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PARTE SECONDA

_________________________
Deliberazioni del Consiglio regionale e della Giunta_________________________

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIO-
NALE 4 settembre 2004, n. 1118

P.I.C. INTERREG III – A 2000/2006 “Italia –
Paesi Adriatico Orientali (Transadriatico)”
Approvazione progetti a regia regionale (Comi-
tati congiunti di pilotaggio del 29 marzo e del 24
maggio 2004).

Il Presidente della Giunta Regionale, on.le dr. Raf-
faele Fitto sulla base dell’istruttoria espletata dal-
l’Ufficio Cooperazione con i Paesi in via di Svi-
luppo, e confermata dal Capo di Gabinetto, riferisce:

con Comunicazione 2000/C 143/08 del 28 aprile
2000 la Commissione delle Comunità Europee ha
stabilito gli orientamenti dell’Iniziativa Comuni-
taria riguardante la cooperazione transeuropea volta
ad incentivare uno sviluppo armonioso ed equili-
brato del territorio comunitario –Interreg III. Detta
iniziativa prevede tre tipi di programmi: Sezione A
(cooperazione transfrontaliera); Sezione B (coope-
razione transnazionale); Sezione C (cooperazione
interregionale).

Con Comunicazione n. 2001/C 239/03 del 23
agosto 2001 sono state dichiarate ammissibili alla
sezione A trasfrontaliera ulteriori province Italiane
prospicienti il mare Adriatico ed è stato previsto un
coordinamento del Programma in argomento con il
nuovo strumento comunitario CARDS. In partico-
lare per la Puglia sono state riconosciute ammissi-
bili le province di Foggia, Bari, Brindisi e Lecce.

Con Decisione CCI n. 2002 CB 16 0 PC 001 del
24-12-2002 la Commissione Europea ha approvato
il Documento Unico di Programmazione
(DOC.U.P), elaborato di concerto fra le sette
Regioni Adriatiche Italiane (R.A.I.) Friuli-Venezia
Giulia, Veneto, Emilia-Romagna, Marche,
Abruzzo, Molise, Puglia ed i quattro Paesi Adria-
tico Occidentali (P.A.O.) Croazia, Bosnia-Erzego-
vina, Serbia-Montenegro, Albania; 

Con proprio atto dell’8 aprile 2003 il Comitato di
Sorveglianza del Programma ha adottato il Com-
plemento di Programma, che è tutt’ora in corso di
perfezionamento da parte delle Regioni Adriatiche.; 

Con Deliberazione n. 734 del 31 maggio 2003
questa Giunta Regionale ha preso atto del
DOC.U.P.;

Con Deliberazione n. 739 del 31 maggio 2003
questa Giunta Regionale ha preso atto del Comple-
mento di Programma che definisce anche il Piano
finanziario del Programma, che può essere così
riassunto:

Risorse complessive del Programma: Euro
101.015.930,00, di cui
• Euro 50.507.965,00 a valere sul FESR;
• Euro 35.355.575,50 a valere sul Fondo di Rota-

zione;
• Euro 15.152.389,50 a valere (pro/quota) sui

Bilanci delle Regioni Adriatiche Italiane.
Le dette risorse cofinanzieranno, pro/quota, i vari

progetti. 
Le modalità di selezione dei progetti da finan-

ziarie, così come definite nel Complemento di pro-
gramma, sono:
a) a regia regionale;
b) a Bando pubblico.

A ciascuna di tali due modalità è destinato circa il
50% della dotazione del programma: per la fase di
avvio le Regioni hanno concordato di adottare la
procedura a regia.

Il 30 gennaio 2004, l’Autorità di Gestione del Pro-
gramma, ha pubblicato il formulario attraverso il
quale i soggetti pubblici che ne fossero interessati
avrebbero potuto inviare le proprie proposte proget-
tuali, utilizzando la detta procedura a regia regionale.

In Puglia, le consultazioni con i partner istituzio-
nali e con le parti sociali sono state effettuate per
via telematica attraverso il sito Internet
http://www.interreg.puglia.it sul quale il 30 gennaio
2004 sono stati inseriti il formulario per la presenta-
zione dei progetti, una guida per la presentazione
degli stessi sia in lingua inglese che in lingua ita-
liana ed un forum dedicato alle richieste di assi-
stenza tecnica sulle finalità del programma.

A tutt’oggi 775 utenti hanno scaricato i docu-
menti disponibili.

Alla scadenza dell’avviso, fissata dall’Autorità
di Gestione per il 12 febbraio 2004, sono state avan-
zate alla Regione Puglia da parte di soggetti pub-
blici pugliesi le proposte progettuali di cui all’alle-
gato A, Tabella 1: tali proposte prevedevano una
spesa complessiva di Euro 15.365.757,00.

Su tali progetti, sono stati espressi i previsti
pareri tecnici da parte dell’Ufficio Cooperazione
PVS, del Segretariato Tecnico Congiunto e del



Comitato di Pilotaggio del 29 e 30 marzo 2004. 
Tali pareri sono riportati in Allegato A, Tabella 2.
Inoltre:

• alcuni soggetti pubblici pugliesi hanno parteci-
pato a cinque progetti promossi da altre Regioni
(vedi Allegato A, Tabella 3) che sono stati
approvati dal Comitato Congiunto di Pilotaggio
del 29 e 30 marzo 2004;

• la Regione Puglia è partner nel progetto
MAHLDE.NET (approvato dal Comitato di Pilo-
taggio del 24 maggio 2004 a Tirana) di cui è
capofila la Regione Friuli-Venezia Giulia, e che è
finalizzato alla promozione e realizzazione di
azioni pilota e sperimentazione di approcci ed
interventi a sostegno della democrazia locale nel
quadro di politiche regionali innovative di svi-
luppo locale nell’area balcanica, ed in particolare
all’attivazione di un laboratorio di democrazia
locale a Mostar da parte della Regione Puglia,
nell’ambito dell’Associazione delle Agenzie di
Democrazia Locale presso il Consiglio d’Eu-
ropa. (Allegato A, Tabella 4);

• la Regione Puglia ha promosso ed allestito il pro-
getto ARCO (Allegato A, Tabella5), approvato
dal Comitato di Pilotaggio del 24 maggio a
Tirana.
Si propone alla Giunta:

1. di approvare e di finanziare, con le risorse a
valere sul programma, i progetti Viaggiadr, Vari-
provit, Csagc, Ciit, che sono muniti del parere
favorevole del Comitato Congiunto di Pilo-
taggio del 29-30 marzo 2004, a condizione che i
relativi soggetti attuatori utilizzino parte delle
rispettive risorse finanziarie (circa il sette per
cento) per attività di comunicazione nell’intera
area adriatica, in coordinamento con l’Ufficio
Cooperazione PVS;

2. di approvare e finanziare il progetto Arco, a
regia regionale pugliese, che è munito del parere
favorevole del Comitato Congiunto di Pilo-
taggio del 24 maggio 2004, con la medesima
condizione di cui al precedente punto 1;

3. di approvare la partecipazione, anche finan-
ziaria a valere sulla risorse del programma, della
Regione Puglia ai progetti Cat, Rivernet, Intera-
dria, Enerwood, Svilma, Mahldenet (promossi
da altre Regioni);

4. di riconoscere ai progetti di cui ai precedenti
punti 1, 2 e 3 valore di progetti strategici in
ordine ai processi di rafforzamento della
macroarea adriatica; 

5. di autorizzare l’Ufficio Cooperazione PVS a
promuovere, organizzare e condurre, di intesa ed
in collaborazione con le Regioni Adriatiche ed i
quattro P.A.O., tenendone informato il Gabinetto
di Presidenza, un progetto in grado di realizzare
un primo nucleo tecnico adriatico, informan-
done preventivamente il gabinetto del Presi-
dente, composto da funzionari di pubbliche
amministrazioni dell’area adriatica, esperti in
temi ambientali e che sia in grado di fornire, in
futuro, supporto alle decisioni attraverso lo
studio sistematico e la comprensione dei processi
ambientali in atto, dei rischi e delle opportunità
realmente presenti nell’intera area adriatica e di
realizzare nel contempo un primo periodico
adriatico in grado di diffondere informazioni sui
valori e sugli esiti del programma, sia durante il
periodo di attuazione del programma stesso sia
successivamente alla sua conclusione;

6. di promuovere quindi, ai fini della realizza-
zione di quanto al precedente punto 4, la costitu-
zione di un gruppo di lavoro adriatico, con la
partecipazione dei partner adriatici e:
a. dei promotori e dei temi dei tre progetti

Tramon, Viabas e Fitodepura (approvati dal
Comitato di Pilotaggio del 29-30 marzo 2004)
sui quali però era stato espresso preliminare
parere contrario dall’Ufficio Cooperazione
PVS, in quanto progetti di studio e ricerca e
non in grado quindi di “elevare il livello dei
servizi che le Amministrazioni locali e centrali
erogano alle proprie comunità (servizi
ambientali, agronomici, urbanistici, geologici
ecc.)” cosi come il Programma ed il Comple-
mento di Programma prevedono;

b. dei promotori e dei temi dei progetti Bios e
Trac, i quali pur con parere favorevole dell’Uf-
ficio, non sono stati ritenuti ammissibili dal
Segretariato Tecnico Congiunto ma che tut-
tavia rivestono carattere d’importanza ai fini
dell’esplorazione, in area adriatica, del sistema
di produzione e consumo di prodotti agricoli;

7. di autorizzare l’Ufficio Cooperazione PVS a
partecipare alla redazione di altri eventuali pro-
getti promossi da altri partner, aventi valore di
area adriatica, informandone preventivamente
il Gabinetto di Presidenza;

8. di condurre la fase di definizione dei bandi
relativi all’Asse 2 anche in raccordo con “il
Tavolo di Orientamento che ha funzione di pro-
mozione, raccordo e coordinamento di tutte le
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iniziative riguardanti l’internazionalizzazione
economica e culturale” , costituito con prece-
dente Delibera di Giunta 703/2004, per realiz-
zare utili integrazioni operative fra differenti
iniziative, al fine di un più articolato sostegno al
rafforzamento della presenza, in area adriatica,
dell’imprenditoria pugliese;

9. di autorizzare la partecipazione, in ciascuno
dei progetti approvati, del Settore Regionale
competente per materia nelle forme di volta in
volta ritenute più opportune per assicurare una
attiva presenza istituzionale della Regione
Puglia, di intesa con l’Ufficio Cooperazione
PVS;

10. di promuovere presso le Regioni adriatiche ed
i Paesi Adriatico Orientali (P.A.O.) una prima
verifica della compatibilità reciproca esistente
all’interno del gruppo dei 68 progetti a regia
approvati complessivamente dal Comitato di
Pilotaggio, al fine di verificarne -rispetto a cia-
scuna specifica area tematica- eventuali sovrap-
posizioni o vuoti di interesse. L’opportunità di
tale operazione, del resto emersa in sede di
Comitato di Pilotaggio di Tirana (24 maggio
u.s.), è utile anche ai fini di una più precisa indi-
viduazione dei temi e degli interventi che si
andranno a definire per la attuazione “a bandi”.

Per quanto attiene la definizione delle procedure
finanziarie e i relativi adempimenti contabili, va
tenuto conto delle modifiche nelle procedure rela-
tive ai flussi finanziari, intervenute nelle varie ste-
sure dei Documenti di programma, intervenute suc-
cessivamente alle iscrizioni in Bilancio effettuate a
cura dell’Ufficio Cooperazione PVS in sede di pre-
disposizione del Bilancio di previsione 2004.

Tali iscrizioni, infatti, erano state effettuate in
base alle disposizioni contenute nel Docup e nel
Complemento di Programmazione, adottato dal
Comitato di Sorveglianza del Programma nella
seduta dell’8 aprile 2003, allorché si prevedeva il
“transito” della quota FESR e della quota del Fondo
di Rotazione nei bilanci delle Regioni Adriatiche
Italiane (RAI).

Si era provveduto, dunque, all’iscrizione in
Bilancio di un capitolo nella parte Entrata – n.
2033408 – al quale erano stati connessi quattro
capitoli nella parte Spesa – n.rri 1103131; 1103132;
1103133 e 1103134. 

Su tali capitoli si era inoltre proceduto alle iscri-
zioni delle somme relative alle annualità
2002/2003/2004 sia nella parte Entrata che nella

parte Spesa.
Altresì erano stati iscritti quattro capitoli nella

parte Spesa – 1083131;1083132; 1083133;
1083134, uno per ciascun asse prioritario del Pro-
gramma– sui quali erano state allocate, a seguito di
prelievo dal Fondo di Riserva per il cofinanzia-
mento dei Programmi Comunitari, le risorse corri-
spondenti alla quota di cofinanziamento a carico
della Regione Puglia (15%). 

In sede di negoziato con la Commissione
Europea sul Complemento di Programmazione, si è
stabilito invece che le quote FESR e Fondo di Rota-
zione non transiteranno più nei bilanci delle
Regioni, ma verranno trasferite direttamente
all’Autorità di Pagamento del Programma dopo la
contabilizzazione delle stesse da parte della
Regione Abruzzo–Regione Capofila ed Autorità di
Gestione.

A seguito di questa nuova definizione dei flussi
finanziari, le Regioni hanno deciso di trasferire presso
la Regione Abruzzo, che a sua volta trasferirà all’Au-
torità di Pagamento, le quote di cofinanziamento
regionale (15% del totale) relative ai progetti appro-
vati in sede di Comitati di Pilotaggio del 29 marzo e
24 maggio 2004: ciò al fine di costituire presso l’Au-
torità di Pagamento un Fondo di cassa che consenta di
erogare gli anticipi ai progetti avviati, di favorire
l’avvio delle azioni, di rendicontare le spese e di otte-
nerne il ristorno da parte della Commissione U.E. e
del Ministero Economia e Finanze.

E’ necessario di conseguenza procedere alle
necessarie modifiche e variazioni al Bilancio
Regionale per l’anno 2004, effettuando:
• la relativa variazione -in meno- del capitolo in

Entrata, deputato all’introito delle quote FESR e
Fondo di Rotazione

• la variazione –in meno- dei quattro capitoli della
parte spesa connessi con il detto capitolo in
entrata;

• l’accorpamento in un solo capitolo di spesa, in
luogo dei cinque oggi esistenti, delle risorse rela-
tive al cofinanziamento a carico del Bilancio
Regionale;

• l’impinguamento delle quote di cofinanziamento
regionale che tenga conto della ulteriore quota di
risorse riveniente dalla ricaduta sul territorio
regionale dei Progetti d’area.

Ciò fatto, sarà possibile procedere al trasferi-
mento delle quote di cofinanziamento regionale sui
progetti approvati e finanziati dal Comitato di Pilo-



taggio la cui approvazione è demandata alla Giunta
con l’Atto in esame 

COPERTURA FINANZIARIA
Le risorse a valere sul Bilancio Regionale

occorrenti per il finanziamento delle azioni pro-
gettuali del P.I.C. Interreg III –A Transadriatico,
trovano copertura sul capitolo 1110050 “Fondo
di Riserva per il cofinanziamento dei Pro-
grammi Comunitari.

Alla luce di quanto espresso in narrativa,
inoltre si procederà:
• alla variazione dello stanziamento del capitolo

n. 2033409 “ Cofinanziamento U.E. e Stato del
P.I.C. Interreg III – A Transadriatico, - Euro
5.642.677,00;

• alla variazione dello stanziamento dei capitoli
connessi: - relativi alle spese a valere sulla
quota FESR e FdR – n. 1103131; 1103132;
1103133; 1103134, - Euro 5.642.677,00

• alla variazione dello stanziamento dei capi-
toli: 1083131 - Euro 438.626,00; 1083132 -
Euro 272.923,00; 1083133 - Euro 192.396,00;
1083134 - Euro 91.838,00 con contestuale rei-
scrizione degli importi ivi allocati pari com-
plessivamente ad Euro 995.783,00 sul capitolo
1083130 “Quota di cofinanziamento regionale
per l’attuazione del P.I.C. Interreg III – A Tran-
sfrontaliero Adriatico” 

• al prelevamento dal capitolo 1110050 “Fondo
di Riserva per il cofinanziamento dei Pro-
grammi Comunitari” della somma di Euro
47.715,00 con contestuale reiscrizione della
stessa sul capitolo 1083130, 

Per effetto di tali variazioni, il capitolo
1083130 “Quota di cofinanziamento regionale per
l’attuazione del P.I.C. Interreg III – A Transfron-
taliero Adriatico” sarà dotato di una disponibilità
pari ad Euro 1.095.141,00 corrispondente al
totale del cofinanziamento regionale (15%) delle
prime 3 annualità del Programma stesso.

Per le annualità successive: 2005 e 2006, si
provvederà ad effettuare le iscrizioni relative al
cofinanziamento regionale in sede di predisposi-
zione dei rispettivi Bilanci di previsione.

Il Presidente della Giunta Regionale, sulla base
delle risultanze istruttorie come dianzi illustrate,
propone alla Giunta l’adozione del conseguente
atto finale.

Tale atto è di competenza della Giunta a norma
dell’art. 4 comma 4, lett. a) e lett. k) della l.r. 7/97.

LA GIUNTA

• udita la relazione, del Presidente 
• Viste le sottoscrizioni poste in calce al presente

provvedimento dal funzionario istruttore, dal
Dirigente dell’Ufficio Cooperazione con i Paesi
in Via di Sviluppo e dal Capo di Gabinetto 

• A voti unanimi e palesi espressi nei modi di
legge;

DELIBERA

1. di prendere atto di quanto espresso in narrativa
e che qui si intende integralmente riportato; 

2. di approvare e di finanziare, con le risorse a
valere sul programma, i progetti Viaggiadr,
Variprovit, Csagc, Ciit, che sono muniti del
parere favorevole del Comitato Congiunto di
Pilotaggio del 29-30 marzo 2004, a condizione
che i relativi soggetti attuatori utilizzino parte
delle rispettive risorse finanziarie (circa il sette
per cento) per attività di comunicazione nell’in-
tera area adriatica, in coordinamento con l’Uf-
ficio Cooperazione PVS;

3. di approvare e finanziare il progetto Arco, a
regia regionale pugliese, che è munito del
parere favorevole del Comitato Congiunto di
Pilotaggio del 24 maggio 2004, con la mede-
sima condizione di cui al precedente punto 1;

4. di approvare la partecipazione, anche finan-
ziaria a valere sulla risorse del programma,
della Regione Puglia ai progetti Cat, Rivernet,
Interadria, Enerwood, Svilma, Mahldenet (pro-
mossi da altre Regioni);

5. di dare atto che la spesa complessiva per l’at-
tuazione dei suindicati progetti ammonta a Euro
3.398.808,00 così suddiviso: Euro 1.699.404,00
FESR; Euro 1.189.582,80 Fondo di Rotazione;
Euro 509.821,20 Cofinanziamento Regionale,
a valere sul P.I.C. INTERREG III – A “Tran-
sfrontaliero Adriatico”

6. di riconoscere ai progetti di cui ai precedenti
punti 1, 2 e 3 valore di progetti strategici in
ordine dei processi di rafforzamento della spe-
cifica identità della macroarea adriatica; 

7. di autorizzare l’Ufficio Cooperazione PVS a
promuovere, organizzare e condurre, di intesa
ed in collaborazione con le Regioni Adriatiche
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ed i quattro P.A.O., un progetto in grado di rea-
lizzare un primo nucleo tecnico adriatico
(composto da funzionari di pubbliche ammini-
strazioni dell’area adriatica, esperti in temi
ambientali) e che sia in grado di fornire, in
futuro, supporto alle decisioni attraverso lo
studio sistematico e la comprensione dei pro-
cessi ambientali in atto, dei rischi e delle oppor-
tunità realmente presenti nell’intera area adria-
tica e di realizzare nel contempo un primo
periodico adriatico in grado di diffondere infor-
mazioni sui valori e sugli esiti del programma,
sia durante il periodo di attuazione del pro-
gramma stesso sia successivamente alla sua
conclusione;

8. di promuovere quindi, ai fini della realizza-
zione di quanto al precedente punto 7, la costi-
tuzione di un gruppo di lavoro adriatico, con la
partecipazione dei partner adriatici (R.A.I. e
P.A.O.) e:
a. dei promotori e dei temi dei tre progetti

Tramon, Viabas e Fitodepura (approvati dal
Comitato di Pilotaggio del 29-30 marzo
2004) sui quali però era stato espresso preli-
minare parere contrario dall’Ufficio Coope-
razione PVS, in quanto progetti di studio e
ricerca e non in grado quindi di “elevare il
livello dei servizi che le Amministrazioni
locali e centrali erogano alle proprie comu-
nità (servizi ambientali, agronomici, urbani-
stici, geologici ecc.)” cosi come il Pro-
gramma ed il Complemento di Programma
prevedono;

b. dei promotori e dei temi dei progetti Bios e
Trac, i quali pur con parere favorevole del-
l’Ufficio, non sono stati ritenuti ammissibili
dal Segretariato Tecnico Congiunto ma che
tuttavia rivestono carattere d’importanza ai
fini dell’esplorazione, in area adriatica, del
sistema di produzione e consumo di prodotti
agricoli;

9. di autorizzare l’Ufficio Cooperazione PVS a
partecipare alla redazione di altri eventuali pro-
getti promossi da altri partner, aventi valore di
area adriatica, informandone preventivamente
il Gabinetto di Presidenza;

10. di condurre la fase di definizione dei bandi
relativi all’Asse 2 anche in raccordo con “il
Tavolo di Orientamento che ha funzione di pro-
mozione, raccordo e coordinamento di tutte le

iniziative riguardanti l’internazionalizzazione
economica e culturale” , costituito con prece-
dente Delibera di Giunta 703/2004, per realiz-
zare utili integrazioni operative fra differenti
iniziative, al fine di un più articolato sostegno al
rafforzamento della presenza, in area adriatica,
dell’imprenditoria pugliese;

11. di autorizzare la partecipazione, in ciascuno dei
progetti approvati, del Settore Regionale compe-
tente per materia nelle forme di volta in volta
ritenute più opportune per assicurare una attiva
presenza istituzionale della Regione Puglia, di
intesa con l’Ufficio Cooperazione PVS;

12. di promuovere presso le Regioni adriatiche ed i
Paesi Adriatico Orientali (P.A.O.) una prima veri-
fica della compatibilità reciproca esistente all’in-
terno del gruppo dei 68 progetti a regia approvati
complessivamente dal Comitato di Pilotaggio, al
fine di verificarne -rispetto a ciascuna specifica
area tematica- eventuali sovrapposizioni o vuoti
di interesse. L’opportunità di tale operazione, del
resto emersa in sede di Comitato di Pilotaggio di
Tirana (24 maggio u.s.), è utile anche ai fini di
una più precisa individuazione dei temi e degli
interventi che si andranno a definire per la attua-
zione “a bandi”, tenendo presente anche l’utilizzo
dei fondi CARDS

13. di procedere alle variazioni sul Bilancio
Regionale così come esplicitato nella parte rela-
tiva alla copertura finanziaria

14. di prelevare dal capitolo 1110050 “Fondo di
riserva per il cofinanziamento dei programmi
Comunitari” l’importo di Euro 47.715,00 con
contestuale reiscrizione dello stesso sul capitolo
1083130;

15. di dare mandato al Dirigente dell’Ufficio Coo-
perazione con i PVS del Gabinetto del Presi-
dente di procedere all’impegno di spesa e alla
relativa liquidazione delle quote di cofinanzia-
mento a carico della Regione Puglia, relative ai
progetti approvati dalla Giunta Regionale, le
cui risorse sono allocate sul capitolo 1083130
del bilancio della Regione;

16. di pubblicare il presente provvedimento sul
BURP ai sensi dell’art. 42, comma 7, l.r. n.
28/01 nonché di trasmettere copia al Consiglio
Regionale ai sensi dell’art. 13, comma 2, l.r.
30/03

Il Segretario della Giunta
Dott. Romano Donno
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ALLEGATO A) Il presente allegato si compone di n. 188.. fogli.

Tabella 1.
progetti presentati alla Regione Puglia da soggetti pubblici pugliesi

n.. Acronimo Titolo del
progetto

Project Leader Partner Costo
Totale

Progetto

1 TRAMON

Progetto pilota
transadriatico per
il monitoraggio
biofisico e per
l’analisi
retrospettiva

Consiglio Nazionale delle
Ricerche,
 Istituto di Scienze Marine,
Sezione Ecosistemi
Costieri e Lagunari –
Lesina Foggia

Laboratorio di Biologia
Marina/Consorzio Trieste,
Istituto di Oceanografia e di Pesca
Split Croazia 570.120

2
VIABAS

Valutazione
dell’impatto
antropico sui
processi bio-
geochimici
all’interfaccia
acqua-sedimento
e loro influenza
sul chimismo
della colonna
d’acqua in mare
Adriatico

Consiglio Nazionale delle
Ricerche, Istituto di
Scienze Marine, Sezione
Ecosistemi Costieri e
Lagunari – Lesina Foggia

ISMAR2 – Sezione Pesca Marittima-
CNR,
Faculty of Civil Engineering and
Architecture (GAFS) Split Croatia,
 Institute Za Oceanografiju i ribar
stvo/ Istituto Statale per le Ricerche
Spalato Croazia, Istituto d’Ambiente
Ministero d’ambiente Tirana Albania,
Institut Za Biologiju Mora/Univerzitet
Crne Gore Montenegro,
 Natural faculty of Science Sarajevo
Bosnia-Herzegovina

1.665.816

3 OFFICINA

Promozione dello
sviluppo
sostenibile rurale
mediante la
coltivazione e
valorizzazione del
patrimonio
autoctono di
specie officinali

Università degli Studi di
Bari , Dipartimento di
Biologia e Chimica
Agroforestale ed
Ambientale , Sezione di
Genetica Facoltà di
Agraria

Sezione di Genetica e Miglioramento
Genetico  – DiBCA, Università degli
Studi  di Bari ;
 Dipartimento di Scienze delle
Produzioni Vegetali – Università degli
Studi di Bari;
Dipartimento di Biologia e Patologia
Vegetale - Università degli Studi di
Bari;
Dipartimento di Scienze Agro-
Ambientali, Chimica e Difesa
Vegetale - Università degli Studi di
Foggia; Università degli Studi  di
Lecce;
 Università degli Studi di Bari,
Dipartimento di Biologia e Chimica
Agroforestale e Ambientale – Sezione
di Entomologia Agraria Bari;
 University of Zagreb, Faculty of
Agriculture, Zagabria, Croazia,
Faculty of Agriculture, Banja Luka,
Bosnia
Agricultural University of Tirana –
Agricolture College Tirana Albania,
Facoltà delle Scienze Naturali delle
Scienze,
 Orto Botanico di Tirana Albania,
Istituto Nazionale delle Sementi di
Tirana Albania

1.800.000
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4
FITODEPURA

La fitodepurazione
per la bonifica ed il
risanamento di aree
rurali e naturali da
inquinanti

Università degli Studi di Bari
– Sezione di Genetica e
Miglioramento Genetico delle
Piante Coltivate –
Dipartimento di Biologia e
Chmica Agroforestale ed
Ambientale

Università di  Bari – Dipartimento di
scienze delle produzioni vegetali,
Università di  Bari – Museo Istituto Orto
Botanico, Dipartimento di Scienze
Agroambientali, Chimica e Difesa
Vegetale Foggia, Department of Biology
Faculty of Natural Sciences Tirana
University Albania,  Orto Botanico
Facoltà di Scienze Naturali Università di
Tirana Albania, Istituto di Ricerche
Biologiche Accademi delle Scienze Tirana

1.400.000

5
VIAGGIADR

Viaggiatori
dell’adriatico.Scritt
ura e percorsi di
viaggio.

Università degli Studi di
Lecce

Regione Puglia –
 Università di Bari –
Università di Trieste –
 Università del Molise –
Università di Zara –
 Università di Novi Sad –
 Università di Tirana –
 Università di Banja Luka

708.320

6
COM.R.ADE

Alle radici della
cristianità
nell’adriatico
attraverso i codici,
fra Finibus Terrae e
Berat

Università degli Studi di
Lecce

Comune di Berat Albania, Direzione
Generale degli Archivi d’Albania 471.128

7

TIPA
Valorizzazione dei
prodotti tipici
dell’area
transadriatica

Consorzio dei comuni “Terra
dei Messapi

Università degli Studi di Bari
Dipartimento Progesa; Università Agricola
di Tirana Albania; NGO “Gea” Podgorica,
EkoLiburnia Rijeka/Fiume

556.000

8 COBA
Coopera con i
Balcani

Comune di Carovigno
Brindisi

CONFCOOPERATIVE Brindisi,
Consorzio Brindisi Produce Brindisi,
G.E.I.E. Minerva Brindisi,
INFRATEC SA Halandri Atene Grecia,
Palazzo della Cultura Valona Albania,
Camera di Commercio Berat Albania

1.185.000

9 PARTADRIAT

Partenariato con
imprese dei paesi
Valorizzazione dei
prodotti tipici
dell’area
transadriatica
balcanici

Provincia di Lecce

Prov. Bari, Prov. Brindisi, Small and
medium Enterprises, Association Zagreb,
Industrialist Belgrado, Entrepreneurs
Bosnia Erzegovina

300.000

10
TRAC

Innovazione e
trasferimento delle
conoscenze sulla
tracciabilità
alimentare nella
filiera ortofrutticola

Istituto Agronomico
Mediterraneo Bari

Ministero agricolo Tirana Albania; NGO
“Gea” Podgorica; Ekoliburnija
Rijeka/Fiume

800.000

11
A.C.T.E.S.

Ambiente e
patrimonio culturale
per lo sviluppo del
turismo sostenibile
nella regione
adriatica

Università degli Studi di
Lecce

Istituto di Culture Mediterranee della
Provincia di Lecce, Comune di Leverano,
Koreja Cooperativa a responsabilità
limitata, Istituto per le Relazioni s.r.l.
Calabria,
University of Split, FESB, Accademia
delle Scienze Tirana Albania, Istituto di
Ricerca Biologica Tirana Albania,
Comune di Presicce Roma, Associazione
tra produttori olivicoli della Provincia di
Lecce, Associazione Culturale
Mediterranee, Lecce

1.236.400

12
BIOS

Rafforzamento dei
servizi alle imprese
agricole biologiche

Istituto Agronomico
Mediterraneo Bari

Ministry of Agriculture Montenegro,
Ministry of Agriculture Albania,
University of Zagreb Faculty of
Agriculture Vegetable Crop Dept Zagreb,
University of Podgorica, Biotechnology
Institute Podgorica, Ekoliburnia Rijeka

600.000
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13 VARIPROVIT

Valorizzazione,
risanamento e
produzione di
materiale
vitivinicolo d’area

Centro di Ricerca e
Sperimentazione in
Agricoltura “B.
Caramia” di
Locorotondo Bari

Dipartimento di Protezione delle Piante e
Microbiologia Applicata dell’Università di
Bari; Istituto di Virologia Vegetale del CNR,
Bari; Istituto Agronomico Mediterraneo di
Valenzano Bari Italia; Institute for Plant
Protection and Environment Belgrade Serbia-
Montenegro; Plant Protection Institute,
Ministry of Agriculture Durres Albania;
Faculty of Agricolture University of Novi Sad
Bosnia-Herzegovina; Università Agricola
Kamez Tirana Albania; Pomology Institute,
Vlore Albania; Facoltà di Agraria Università di
Zagabria Croazia

718.155

14 PITT

Progetto pilota per
lo sviluppo di
sistemi integrati
turistico-culturali
tra territori rurali
transadriaticI

UNION 3 tra i comuni di
Carmiano, Leverano,
Porto Cesareo, Veglie

Comune di Leveranno, Comune di Veglie,
Comune di Porto Cesareo, Provincia di
Brindisi, Consorzio volontario fra i comuni di
Ostini, S. Michele Talentino, Ceglie Messapica,
Carovigno e Sani Vito dei Normanni Ostuni;
Comune di Galatina Consorzio Terra d’Arneo
Veglie; Unione dei Comuni “Terra di Leuca” ;
Università Agricola di Tirana; NGO Gea
Podgorica, EKOLIBURNIA Rijeka/Fiume

556.000

15
C.I.I.T

Centro
interconnessione
istituzionale
adriatico

Università degli Studi di
Lecce

Provincia di Lecce,
University of Tirana, University of Belgrade

420.250

16

COUNSELLING

Counselling:
certifying
professionists and
processes Provincia di Lecce

Provincia di Brindisi,  Provincia di Bari,  Small
and Medium Entrepreneurs Association Zagreb
Croatija, Association of Industrialists and
Enterpreneurs of Serbia and Montenegro
Belgrade, Association of Small and Medium
Entrepreneurs of Bosnia and Herzegovina

250.000

17

BRIDGES

Building renewed
and integrated
develop for the
growth of
employment
strategies

Consorzio intercomunale
per la promozione del
territorio Capo di Santa
Maria di Leuca

Unione dei comuni di Andrano-Spognano-Diso
Lecce; Municipality of Bar-Republic of
Montenegro (Serbia-Montenegro); SOS Green
Tirana Albania; N.G.O. Sprofondo Bezdan
Zagrebacka Sarajevo; C.I.Ca – Comunità
internazionale di Capo d’Arco ONG Tirana
Albania

1.250.000

18

GERMO

Salvaguardia della
biodiversità
vegetale pugliese e
albanese attraverso
ulteriori interventi
iniziati in Interreg II

Università degli Studi di
Bari , Dipartimento di
Biologia e Chimica
AgroforestledAmbientale
, Sezione di Genetica

Sezione di Genetica e Miglioramento Genetico
delle Piante Coltivate – DiBCA, Università
degli Studi  di Bari
Museo Istituto Orto Botanico; Università degli
Studi di Bari
Istituto Orto Botanico; Università degli Studi di
Lecce;
Dipartimento di Scienze Agro-Ambientali,
Chimica e Difesa Vegetale - Università degli
Studi di Foggia;
Università Agricola di Tirana, Sezione di
Miglioramento Genetico, Tirana, Albania
Facoltà delle Scienze Naturali, Orto Botanico
di Tirana, Albania; Istituto di Ricerche
Biologiche, Accademia delle Scienze Tirana
Albania; Università dell’Agricoltura di Tirana,
Facoltà Agraria Kamez Tirana Albania

750.000

19 CSACG Corso di
specializzazione in
alta Amm.ne e
Comparative
Governance

Università di Bari Institute of International Polis and Economics
Belgrado

128.568

Costo complessivo dei progetti  Euro 15.365.757,00
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Tabella 2
Progetti presentati alla Regione Puglia da soggetti pubblici pugliesi (di
cui alla Tabella 1), e relativi pareri tecnici  espressi dall’Ufficio
Cooperazione PVS, dal Segretariato Tecnico Congiunto e dal
Comitato di Pilotaggio

ACRONIMO COSTO
PARERE UFFICIO

COOPERAZIONE PVS
PARERE

SEGRETARIATO
TECNICO

CONGIUNTO

PARERE
COMITATO DI
PILOTAGGIO

1 TRAMON 429.760 NON FAVOREVOLE AMMISSIBILE APPROVATO
2 VIABAS 1.665.816 NON FAVOREVOLE AMMISSIBILE APPROVATO
3 OFFICINA 1.800.000 NON FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
4 FITODEPUR

A
1.400.000 NON FAVOREVOLE AMMISSIBILE APPROVATO

5 VIAGGIADR 708.320 FAVOREVOLE AMMISSIBILE APPROVATO
6 COM.R.ADE 471128 FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
7 TIPA 556.000 NON FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
8 COBA 1.185.000 NON FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
9 PARTADRIA

T
300.000 FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE

10 TRAC 800.000 FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
11 A.C.T.E.S. 1.235.400 NON FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
12 BIOS 600.000 FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
13 VARIPROVIT 718.155 FAVOREVOLE AMMISSIBILE APPROVATO
14 PITT 556.000 NON FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
15 C.I.I.T. 420.250 FAVOREVOLE AMMISSIBILE APPROVATO
16 COUNSELLI

NG
250.000 NON FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE

17 BRIDGES 1.250.000 NON FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
18 GERMO 750.000 NON FAVOREVOLE NON AMMISSIBILE
19 CSACG 128.568 FAVOREVOLE AMMISSIBILE APPROVATO
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Tabella 3
Progetti, di iniziativa di altre Regioni, ai quali hanno partecipato soggetti
pubblici pugliesi, da cofinanziare con le risorse del Programma

n. Acronimo Titolo del
progetto

Project
Leader

Partner Asse,
Misura

,

quota a carico
Regione Puglia
comprensiva del
Cofinanziamento
FESR (50%)
F.d.R. (35%) Cof.
REG. (15%)

1 RIVERNET

viluppo
sostenibile fiumi

Regione
Abruzzo

Regione Puglia,  Provv. Pescara, Chieti,
Lecce.

 Univ. Lecce, Bari, l’Aquikla, Tirana.
CNR Bari, Accademia Scienze
Tirana, Min. Ambiente Serbia

Asse 1
Mis 1.3

327.000

2

ENERWOOD Energia
rinnovabile e
patrimonio
boschivo

Regione
Abruzzo

Reg.Pugl ia,  Provincia
l’Aquila, prov. Chieti, Prov.
Teramo. Univers i tà  di:
l’Aquila, Lecce
Prov. Pescara,  regione Molise,
Università
di Chieti,  Abruzzo Promozione
Turismo, Abruzzo Regional Energy
Agency, Ente turistico Dalmazia,
Cantone di Zenica - Doboj, Univ.
Zagabria, Istituto di ricerche Pastore
e Foreste   Tirana, Accademia
Scienze di Tirana, Ministero
Ambiente  Serbia.

Asse 1
Mis
1.1 100.000

3 CAT

Aggregazione
di imprese
Offerta tra
nsnazionale di
servizi,
logistiche,
merceologie

Regione
Abruzzo

Provincia di Venezia
Asse 2

Mis
2.1

200.000

4 INTERADRIA  Eredità
culturali
dell’Adriatico

Universit
à di
Padova

Univ. Venezia, IUAV Venezia,
Prov.Venezia,Univ.Padova, Univ.
Pescara,FondazioneGentid’Abruzzo
,Univ. Bari-Fac. Economia, Univ.
Lecce-Fac.BB.CC., CNR Lecce,
UniZagabria, Centro Ricerche
Brioni, Univ. Pola, Univ. Parendo,
Muse Archeol. Pola, Accademia
Scienze Croata,

Asse 3 317.050

5

SVILMA

Sviluppo del
mercato del
lavoro

Veneto
Lavoro

Regione FVG, Agenzia Lavoro
Emilia-R, Agenzia Lavoro Marche,
Agenzia Lavoro Molise, Agenzia
Lavoro Abruzzo, Agenzia Lavoro
Puglia, Croatian Employment,
Employment Serbia, Employment
Bosnia

85.000

aaaa  1.299.050
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Tabella 4
Proposta progettuale della Regione Friuli-Venezia Giulia, alla quale ha partecipato la
Regione Puglia

n.
Acronimo

Titolo del
progetto

Project
Leader

Partner

A
ss

e, ,

Costo  del
progetto

Quota a carico
Regione Puglia

1 MAHLDENET

Rafforzamento
istituzionale e
della
cooperazione,
nella
comunicazione
, nella ricerca e
tra istituzioni
per
l’armonizzazio
ne dei sistemi
ed attivazione
di un
laboratorio di
democrazia
locale a
Mostar

Regione
Friuli VG

UniPadova, IUAV Venezia, ,
Istituto Sociologia Inter.le
Gorizia, UniTrieste, Comune
Mogliano Veneto, IAL Friuli
V.G., Regione E.R., Regione
Puglia-Gabinetto,
Assoc iaz ione  Agenz ie
Democrazia Locale di
Prijedor,Sisak,Davidovici,Osij
ek,Subotica,
Montenegro,Istria

 3
1.250.000

270.000

Tabella 5
Proposta progettuale avanzata dalla Regione Puglia

n.
Acronimo

Titolo del
progetto

Project
Leader

Partner

A
ss

e, ,

Costo  del
progetto

Quota a carico
Regione Puglia

1

ARCO
Connessioni
artistiche per una
rete adriatica di
teatri

Regione
Puglia

Comune di Novoli,Regione
Abruzzo, Comune di Gallipoli,
Comune di Nardò, Comune di
Smederevo, Centro Culturale,
Accademia Arti  di Tirana,
Teato Pubblico di Mostar,
Drugo More Rijeka,

 3
640.000

480.000,00
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- 1.1 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Asse

1 Tutela e valorizzazione ambientale, culturale ed
infrastrutturale del territorio transfrontaliero

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico 1.3 Sviluppo e potenziamento delle infrastrutture
turistiche e culturali.
Azioni 1.3.3. e 1.3.5.

A1

A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2] Viaggiatori dell’Adriatico. Scrittura e percorsi di viaggio.

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Università degli Studi di Lecce Nome breve (max.6 lett.)

[6] Unile
Società privateOrganizzaz

ione

Internazio

nale

Ente

Pubblico Interamente
privata

CFL

A partecipaz

Pubblica CFL

Senza fine di

lucro

SFL

Università

e/o istituto

di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

X

Cognome legale rappresentante Limone Nome legale rappres. Oronzo
Indirizzo sede legale proponente

[8]

Via Viale Gallipoli N°civico 49
CAP 73100 Città Lecce Provincia

N° Telefono 0039 0832
291111

e-mail g.scianatico@ateneo.unile.it

N° Fax Sito internet www.unile.it/ateneo
Indirizzo sede amministrativa proponente

[9]

Via Viale Gallipoli N°civico 49
CAP 73100 Città Lecce Provincia

N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet www.unile.it/ateneo
Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria Monte Paschi di Siena – sede di Lecce
N° Conto Corrente 606482 Cod. ABI 01030 Cod. CAB 16002

Dati persona di contatto
[10]

Cognome Scianatico Nome Giovanna Sesso(M/F)
 [11] F

Codice Fiscale SCNGNN47C44A662D
Via Corso Cavour N°civico 110
CAP 70121 Città Bari Provincia

N° Telefono e-mail g.scianatico@ateneo.unile.it
N° Fax Sito internet www.unile.it/ateneo
In passato ha presentato simili proposte ? (S/N) S
Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12]

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA

(fine A1)
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- 1.2 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI

PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] UNIVERSITA’ DI BARI Nome breve (max.6 car.)

[6] UNIBA
Via P. UMBERTO I N°civico 1
CAP 70121 Città BARI Provincia BA
N° Telefono 080-571.7454 e-mail p.guaragnella@lingue.uniba.it
N° Fax 080-571.7537 Sito internet www.uniba.it
Persona di contatto Guaragnella Pasquale
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Girone Giovanni, legale rappresentante di Univ. di

Bari dichiara di aderire alla proposta progettuale “Viaggiatori
dell’Adriatico. Scrittura e percorsi di viaggio” presentata da
Università di Lecce e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B  del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

22-1-2004
Firma del legale

rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)



10524 Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 109 del 14-9-2004

- 1.3 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI

PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] UNIVERSITA’ DI TRIESTE Nome breve (max.6 car.)

[6] UNITS
Via UNIVERSITA’ N°civico 1
CAP 34123 Città TRIESTE Provincia TS
N° Telefono 0405587206 e-mail guagnini@units.it
N° Fax 040311817 Sito internet

Persona di contatto Guagnini Elvio
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Romeo Domenico, legale rappresentante di Univ. di

Treiste, dichiara di aderire alla proposta progettuale  “Viaggiatori
dell’Adriatico. Scrittura e percorsi di viaggio” presentata da
Università di Lecce e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B  del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

22-1-2004
Firma del legale

rappresentante

2PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI

PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] UNIVERSITA’ DEL  MOLISE Nome breve (max.6 car.)

[6] UNIMOL
Via FRANCESCO DE SANCTIS N°civico

CAP 86100 Città CAMPOBASSO Provincia

N° Telefono e-mail giorgio_patrizi@uniroma1.it
N° Fax Sito internet www.unimol.it
Persona di contatto Patrizi Giorgio
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Cannata Giovanni, legale rappresentante di Univ. del

Molise, dichiara di aderire alla proposta progettuale “Viaggiatori
dell’Adriatico. Scrittura e percorsi di viaggio” presentata da
Università di Lecce e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B  del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

22-1-2004
Firma del legale

rappresentante

3PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI

PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Puglia Nome breve (max.6 car.)

[6]

Via Lungomare Nazario Sauro, N°civico 33
CAP 70121 Città Bari Provincia Ba
N° Telefono 080-5406200 e-mail cooperazionepvs@interreg.pugli

a.it
N° Fax 080-5406059 Sito internet www.regione.puglia.it
Persona di contatto Arch. Luigi Tenore
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Fitto Raffaele legale rappresentante di Regione

Puglia, dichiara di aderire alla proposta progettuale “Viaggiatori
dell’Adriatico. Scrittura e percorsi di viaggio” presentata da
Università di Lecce e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B  del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

22-1-2004
Firma del legale

rappresentante

4PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI

PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Zadar (Zara) Nome breve (max.6 car.)

[6]

Via Obala Kralja P. Kresimira IV N°civico 2
CAP 23000 Città Zadar (Croazia) Provincia

N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Persona di contatto Nizic Zivko
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Nizic Zivko, legale rappresentante di Università di

Zadar, dichiara di aderire alla proposta progettuale “Viaggiatori
dell’Adriatico” presentata da Università di Lecce e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nella Scheda A e nella Scheda B  del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

22-1-2004
Firma del legale

rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI

PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Novi Sad Nome breve (max.6 car.)

[6]

Via Trg. Dositeja Obradovica N°civico 5
CAP Città Novi Sad

(Serbia-
Montenegro)

Provincia

N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Persona di contatto Sekerus Pavle
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Veskovic Miroslav, legale rappresentante di

Università di Novi Sad, dichiara di aderire alla proposta progettuale
“Viaggiatori dell’Adriatico” presentata da Università di Lecce e di
confermare la propria partecipazione nel rispetto delle attività ed
alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella Scheda B  del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

22-1-2004
Firma del legale

rappresentante

2PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI

PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Tirana Nome breve (max.6 car.)

[6]

Via N°civico

CAP Città Albania Provincia

N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Persona di contatto Dibra Klodeta
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Rrokay Shezai legale rappresentante di Università di

Tirana, dichiara di aderire alla proposta progettuale “Viaggiatori
dell’Adriatico” presentata da Università di Lecce e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nella Scheda A e nella Scheda B  del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

22-1-2004
Firma del legale

rappresentante

3PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI

PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Banja Luka Nome breve (max.6 car.)

[6]

Via N°civico

CAP Città Banja Luka
(Bosnia-
Erzegovina)

Provincia

N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Persona di contatto Capasso Danilo
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Mirjianic Dragolyub, legale rappresentante di

Università di Banja Luka, dichiara di aderire alla proposta
progettuale “Viaggiatori dell’Adriatico” presentata da Università di
Lecce e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella Scheda
B  del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

22-1-2004
Firma del legale

rappresentante

4PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL

PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]

Il progetto, sviluppato in partenariato dalle Università e dagli Enti locali delle Regioni orientali e

occidentali dell’Adriatico, è elaborato sulla base dell’Asse 1, Misura 1.3, secondo le definizioni, tipologie di

intervento e tematiche esemplificative delle azioni 1.3.3 e 1.3.5. Pertanto si propone di rafforzare il senso della

comune identità dell’area transfrontaliera adriatica, mediante l’istituzione di un  Centro di Studi

Internazionali sul Viaggio Adriatico (cfr. struttura e statuto nelle scheda B6.1 e B8) in grado di continuare a

operare  stabilmente e autonomamente anche dopo la fine del biennio finanziato: il Centro si porrà come

soggetto di raccordo tra la Comunità  scientifica universitaria, il sistema delle Imprese del turismo, gli

Enti locali e la potenziale utenza delle popolazioni locali e dei  turisti, e potrà fornire un fondamentale

supporto all’ideazione e al lancio di percorsi innovativi paesistico-culturali, avvalendosi di  un consistente

apporto di avanzate tecnologie informatiche. Attività del Centro saranno: l’individuazione, catalogazione,

riorganizzazione, e valorizzazione di un patrimonio condiviso di testi letterari e documentali della

scrittura di viaggio dell’area adriatica, attualmente disperso, per costruire su di esso l’offerta di itinerari

turistico-culturali innovativi, mirati allo sviluppo di un  turismo sostenibile, organizzando un consorzio

interadriatico di Enti locali, destinato a supportare tale sviluppo, anche sulla base della carta dei servizi

(scheda B9). La proposta mira dunque a promuovere la fruizione del comune patrimonio storico-culturale sulle

due sponde dell’Adriatico, recuperando antiche tradizioni di interrelazione e integrazione transfrontaliera (e più

ampiamente europea e mediterranea, per la varia provenienza dei viaggiatori) legate al viaggio sull’Adriatico, al

fine di promuovere ideazione e lancio di un organico sviluppo turistico, nel rispetto dell’ambiente. Il progetto è

rivolto anzitutto a potenziare il sentimento della comune appartenenza ad una identità adriatica condivisa che

accomuna l’intera area transfrontaliera, grazie al recupero di un patrimonio culturale oggi a rischio in quanto in

parte disperso e non identificato come elemento di appartenenza e specificità di area adriatica. Si prevede la

ricerca e catalogazione (in rete), sui fondi librari e manoscritti del sistema bibliotecario pubblico e privato  delle

due sponde adriatiche, di documenti della scrittura di viaggio (a es. lettere, guide, diari,  relazioni di

ambasciatori, racconti di viaggio, ecc.). La schedatura e lo studio di tali materiali verranno organizzati

diacronicamente, per secoli, e per tipologia di viaggio, (a es. dai pellegrinaggi al Grand Tour, ai soggiorni

termali, alle spedizioni archeologiche, ai percorsi dei mercanti, agli scambi politici e culturali, ecc.). Dapprima si

prevede di procedere alla catalogazione tradizionale, secondo gli standard comunitari nel trattamento dei

metadati. L’impiego di strumentazione digitale sarà volto alla costituzione di un data-base. Verrà creata una

Biblioteca virtuale (testi, cataloghi e studi) del viaggio adriatico, che troverà collocazione nel Portale

internet sull’area transfrontaliera del viaggio adriatico, che verrà attivato dal Centro Studi.

Contemporaneamente, attraverso tale lavoro, si attiveranno percorsi di formazione destinati a giovani da

dislocare sui versanti della cultura e del turismo, innescando processi innovativi nella professionalità del

personale bibliotecario  e degli enti  pubblici e promuovendo nuove forme di occupazione. Ottimali condizioni

per la disseminazione dei risultati saranno determinate dalla partecipazione ai corsi di formazione da parte di

docenti delle scuole di livello preuniversitario. Si arriverà alla definizione dei percorsi e della specificità del

viaggio adriatico attraverso i secoli come esperienza transfrontaliera, veicolo di scambi antropologico-artistico-

culturali e di reciproci influssi,  affidando i risultati della ricerca a un Convegno Internazionale di Studi, da

tenersi in uno dei paesi partners, e a un duplice tipo di pubblicazioni, scientifiche e divulgative. Su tale base si

procederà all’ideazione di  itinerari di viaggio come ri-percorsi sulle tracce degli antichi viaggiatori. Il

Centro Studi fornirà tale offerta , secondo diversi targets turistici, provvedendo a una rete di collegamento

tra i soggetti locali pubblici e privati operanti nell’area del turismo. La strategia di comunicazione prevede

interventi a diversi livelli di informazione scientifica e pubblicitaria. In particolare sul portale del Centro sarà

aperto un Forum scientifico interrelato ad un Forum rivolto a chiunque sia interessato all’esperienza attuale del

viaggio adriatico. Incontri di studio, rappresentazioni teatrali, eventi integreranno il percorso del progetto.

(continua A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA

Transfrontaliero

Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL

PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] VIAGGIADR

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)
• Centro Internazionale di Studi sul Viaggio Adriatico, il quale, promuovendo modelli di integrazione dei

paesi dell’area, possa continuare a svolgere stabilmente le sue funzioni, reggendosi autonomamente, oltre il

biennio del progetto. Il Centro costituirà l’anello di congiunzione in grado di saldare i rapporti tra la

comunità degli studiosi (Università partners) e il territorio (enti locali, imprese turistiche, popolazione)

destinatario dei servizi offerti.

• Fruizione del patrimonio bibliotecario letterario-documentale sul viaggio nell’area transfrontaliera

adriatica, attualmente disperso, mediante il suo recupero, ricostituzione organica e promozione, per la

tutela e valorizzazione dei beni storico culturali e paesistici del territorio. Tali azioni si intendono mirate

al rafforzamento del senso di una identità comunitaria in un’area ove oggi tale condizione appare

problematica.

• Itinerari di viaggio sull’Adriatico (zone costiere e regioni retrostanti) dalle suggestive radici storico-

culturali, fondati sulla scrittura degli antichi viaggiatori, che, alternativi al turismo di massa e supportati

da un’operazione di marketing legata al portale dell’area del viaggio adriatico, costituiscano percorsi

turistico-culturali innovativi, in grado di orientare modelli e comportamenti di turismo  compatibile,

interessato alla salvaguardia dell’ambiente.

• Modelli integrati e diffusi, in partenariato, di sviluppo delle istituzioni culturali, degli enti locali e del

turismo.

• Nuova occupazione, mediante formazione specialistica, con particolare attenzione alle tipologie

informatiche. Disponibilità sul campo di esperti ricercatori, bibliotecari e operatori del turismo.

A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)
- Portale internet del Centro studi sul viaggio adriatico (con interfaccia a diversi livelli di contenuto,

scientifico, divulgativo e turistico) in grado di assicurare una maggiore visibilità dell’area adriatica, grazie

alla vastità della potenziale utenza mediatica.

- Biblioteca virtuale sul viaggio adriatico, comprendente testi, studi e cataloghi. Il ricorso alle tecnologie

informatiche consente  ricchezza di materiali riuniti e  possibilità di confronto, diffusione e fruibilità,

precluse alle raccolte cartacee.

- Cataloghi tematici sul viaggio adriatico, di tipo cartaceo (biblioteche pubbliche e private) e informatico

(biblioteca virtuale), che costituiscano un nuovo servizio per gli utenti, e una rete di collegamento fra

biblioteche, tale da favorirne l’incremento  dei fruitori.

- Convegno internazionale di studi sulla definizione delle tipologie reali e letterarie del viaggio adriatico

(sulla base dalla comune identità adriatica  dei paesi dell’area) e Seminari di studio interfrontalieri.

- Rappresentazioni teatrali interfrontaliere nei luoghi topici del viaggio, fondate sulle  tradizioni

antropologico-culturali di questi, Mostre e altri eventi culturali.

- Pubblicazioni del Centro di Studi Internazionale sul Viaggio Adriatico (studi, cataloghi ,testi, atti del

Convegno ecc…).

- Forum telematico sul viaggio adriatico , con settori scientifici e di promozione turistica.

- Aggiornamento del personale degli enti pubblici sui temi del turismo culturale.

- Consorzio interadriatico di enti locali di entrambe le sponde a supporto delle iniziative di turismo

culturale sostenibile.

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] Puglia 444.624,00

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Friuli Venezia Giulia 117.624,00

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Molise 46.072,00
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Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26] Croazia 25.000,00

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Serbia-Montenegro 25.000,00

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Albania 25.000,00

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Bosnia-Erzegovina 25.000,00

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29] 708.320,00

A3.5. Durata prevista del progetto[30]

Durata complessiva (in mesi) 24 Data avvio (m/a) 01-2005 Data fine (m/a) 12-2006
(fine A3)
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 ALLEGATO 1: Parte “A” della proposta: Modulo di presentazione ed istruzioni

alla sua compilazione (Scheda “A”)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Asse

2- Integrazione Economica dei Sistemi  Produttivi
Transfrontalieri

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico 2– Cooperazione transfrontaliera e libero scambio

nei settori primario, pesca inclusa, e socondaria

A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2]

Valorizzazione, risanamento e produzione di materiale vitivinicolo
d’area

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Centro di Ricerca e

Sperimentazione in Agricoltura
“Basile Caramia”

Nome breve (max.6 lett.)
[6] CRSA

Società privateOrganizza
zione

Internazio
nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

--- --- --- --- X --- ---

Cognome legale rappresentante PASTORE Nome legale rappres. MARTINO
Indirizzo sede legale proponente

[8]

Via Cisternino N°civico 281
CAP 70010 Comune Locorotondo Provincia BA
N° Telefono +39-080-4313071 e-mail crsa@libero.it
N° Fax +39-080-4311254 Sito internet ---

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via Cisternino N°civico 281
CAP 70010 Comune Locorotondo Provincia BA
N° Telefono +39-080-4313071 e-mail crsa@libero.it
N° Fax +39-080-4311254 Sito internet ---

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria Banca Credito Cooperativo di Locorotondo
N° Conto Corrente 33408/8 Cod. ABI 8607 Cod. CAB 41520

Dati persona di contatto
[10]

Cognome Savino Nome Vito Nicola Sesso(M/F)
 [11] M

Codice Fiscale SVNVNC49D12E038Y
Via Amendola N°civico 165/

A
CAP 70126 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono +39-080-5443069 e-mail savino@agr.uniba.it
N° Fax +39-080-5442911 Sito internet ---
In passato ha presentato simili proposte ? (S/N) S
Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio Interreg II Cooperazione Italia-

Albania 2001-2002
Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12] N

Cod.Settori attività
 [13] 1 8 1 - 1 8 2 - 1 8 4 ---- --- --- --- ---
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N° Dipendenti
[14] 3 N° annuo Collaboratori esterni

[15] 29
Fatturato ultimo esercizio

[16] 1.272.142,51
N° iscr. Registro

[17] 373158 Autorità registrante
[17] CCIAA-BARI

Partita IVA 04563060724
(fine A1)



10538 Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 109 del 14-9-2004

- 1.3 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4] --- Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21] ---

Nome/Ragione sociale
[5] UNIBA -Dipartimento di

Protezione delle Piante e
Microbiologia Applicata

Nome breve (max.6 car.)[6] DPPMA

Via Amendola N°civico 165/
A

CAP 70126 Comune Bari Provincia

N° Telefono +39-080-5443069 e-mail savino@agr.uniba.it
N° Fax +39-080-5442911 Sito internet ---
Persona di contatto Savino Vito
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Giovanni Girone, legale rappresentante dell’

Università degli Studi di Bari-Dipartimento di Protezione delle
Piante e Microbiologia Applicata, dichiara di aderire alla proposta
progettuale < Valorizzazione, risanamento e produzione di
materiale vitivinicolo d’area > presentata dal Centro di Ricerca e
Sperimentazione in Agricoltura “Basile Caramia” e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del
Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4] --- Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21] ---

Nome/Ragione sociale
[5] Istituto Agronomico

Mediterraneo
Nome breve (max.6 car.)[6] CHIEAM

Via Ceglie N°civico 9
CAP 70010 Comune Valenzano Provincia BA
N° Telefono +39-080-4606111 e-mail iamdir@iamb.it
N° Fax +39-080-4606206 Sito internet www.iamb.it
Persona di contatto Digiaro Michele
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Lacirignola Cosimo  legale rappresentante dell’

Istituto Agronomico Mediterraneo , dichiara di aderire alla proposta
progettuale < Valorizzazione, risanamento e produzione di
materiale vitivinicolo d’area > presentata dal Centro di Ricerca e
Sperimentazione in Agricoltura “Basile Caramia” e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del
Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

2PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4] --- Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21] ---

Nome/Ragione sociale
[5] Istituto di Virologia Vegetale-

CNR-Sez. di Bari
Nome breve (max.6 car.)[6] IVV

Via Amendola N°civico 165/
A

CAP 70126 Comune Bari Provincia

N° Telefono +39-080-5442914 e-mail csvvdb08@area.ba.cnr.it
N° Fax +39-080-5442911 Sito internet www.ivv.cnr.it
Persona di contatto Boscia Donato
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Maurizio Conti  legale rappresentante dell’ Istituto di

Virologia Vegetale – CNR Sez. di Bari, dichiara di aderire alla
proposta progettuale < Valorizzazione, risanamento e produzione
di materiale vitivinicolo d’area > presentata dal Centro di Ricerca e
Sperimentazione in Agricoltura “Basile Caramia” e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del
Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

3PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)



10541Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 109 del 14-9-2004

- 1.6 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4] --- Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21] ---

Nome/Ragione sociale
[5] Institute for Plant Protection

and Environment Belgrade
(Serbia and Montenegro)

Nome breve (max.6 car.)[6] IZBIS

Via Teodora Drajzera 9. P.O. Box 33-79 N°civico ---
CAP --- Comune Belgrado Provincia ---
N° Telefono +381112660049

+381112680079
+381112663672

e-mail gavranm@yahoo.com

N° Fax +381112669860 Sito internet ---
Persona di contatto Mira Starovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Rajlovic Snezana, legale rappresentante dell’Institute

for Plant Protection and Environment di Belgrado, dichiara di
aderire alla proposta progettuale < Valorizzazione, risanamento e
produzione di materiale vitivinicolo d’area > presentata dal Centro
di Ricerca e Sperimentazione in Agricoltura “Basile Caramia” e di
confermare la propria partecipazione nel rispetto delle attività ed
alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B
del Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4] --- Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21] ---

Nome/Ragione sociale
[5] Plant Protection Institute

Ministri of Agriculture Durres
(Albania)

Nome breve (max.6 car.)[6] PPI-D

Via Shkozet N°civico ---
CAP --- Comune Durres Provincia ---
N° Telefono +3555264527 e-mail imbalbania@yahoo.com
N° Fax +3555264527 Sito internet http:/ppi.homestead.com
Persona di contatto Jordan Mercuri
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Skender Varacu, legale rappresentante del Plant

Protection Institute Ministri of Agriculture Durres (Albania), dichiara
di aderire alla proposta progettuale < Valorizzazione, risanamento
e produzione di materiale vitivinicolo d’area > presentata dal Centro
di Ricerca e Sperimentazione in Agricoltura “Basile Caramia” e di
confermare la propria partecipazione nel rispetto delle attività ed
alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B
del Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

2PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4] --- Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21] ---

Nome/Ragione sociale
[5] Faculty of Agriculture

University of Novi Sad
Nome breve (max.6 car.)[6] FANS

Via Trg Dositeja Obradovica N°civico 8
CAP 2100 Comune Novi Sad Provincia SC

G
N° Telefono +38121450355 e-mail dean@polj.ns.ac.yu
N° Fax +38121459761 Sito internet http://polj.ns.ac.yu
Persona di contatto Prof. Dr. Dusan Petric, vice dean, dusanp@polj.ns.ac.yu
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Dr. Markovic Vladan, legale rappresentante

della Faculty of agriculture University of Novi Sad, dichiara di
aderire alla proposta progettuale < Valorizzazione, risanamento e
produzione di materiale vitivinicolo d’area > presentata dal Centro
di Ricerca e Sperimentazione in Agricoltura “Basile Caramia” e di
confermare la propria partecipazione nel rispetto delle attività ed
alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B
del Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

3PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4] --- Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21] ---

Nome/Ragione sociale
[5] Università Agricola di Tirana

(Albania)
Nome breve (max.6 car.)[6] UAT

Via Universiteti Bujqesor i Tiranes, Kamez, Tirane N°civico ---
CAP --- Comune Tirane Provincia ---
N° Telefono +35504353874 e-mail arben@
N° Fax +35504353874 Sito internet www.albania-agroweb.net
Persona di contatto Prof. Dr. Dionia Cakall
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Dr. Peculi Velesin, legale rappresentante dell’

Università Agricola di Tirana (Albania), dichiara di aderire alla
proposta progettuale < Valorizzazione, risanamento e produzione
di materiale vitivinicolo d’area > presentata dal Centro di Ricerca e
Sperimentazione in Agricoltura “Basile Caramia” e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del
Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

4PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4] --- Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21] ---

Nome/Ragione sociale
[5] Pomology Institute of Vlore

(Albania)
Nome breve (max.6 car.)[6] PIV

Via --------- N°civico ---
CAP --- Comune Vlore Provincia ---
N° Telefono +3553323225 e-mail ---
N° Fax +3553323225 Sito internet ---
Persona di contatto Fiku Hipokrat
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto ___________, legale rappresentante del Pomology

Institute of Vlore (Albania), dichiara di aderire alla proposta
progettuale < Valorizzazione, risanamento e produzione di
materiale vitivinicolo d’area > presentata dal Centro di Ricerca e
Sperimentazione in Agricoltura “Basile Caramia” e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del
Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

5PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4] --- Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21] ---

Nome/Ragione sociale
[5] Facoltà di Agraria, Università

di Zagabria, Croazia
Nome breve (max.6 car.)[6] AGRHR

Via Svetosimunska N°civico ---
CAP --- Comune Zagreb, Croazia Provincia ---
N° Telefono +38512393786 e-mail  bovjetkovic@agr.hr
N° Fax +38512393730 Sito internet www.agr.hr
Persona di contatto Prof. Dr. Sc. Bogdan Cvjetkovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto----------, legale rappresentante della Facoltà di

Agraria, Università di Zagabria, Croazia, dichiara di aderire alla
proposta progettuale < Valorizzazione, risanamento e produzione
di materiale vitivinicolo d’area > presentata dal Centro di Ricerca e
Sperimentazione in Agricoltura “Basile Caramia” e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del
Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

6PS
[19]

Timbro del Partner

(fine A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]

Negli anni più recenti il mercato internazionale del vino si è evoluto ricercando, oltre ai vini derivanti
dai vitigni internazionali e ai grandi vini tradizionali, prodotti caratterizzati da originalità sensoriale e
forte identità territoriale. In questa prospettiva, il progetto ha come obiettivo generale il recupero e la
valorizzazione di vitigni autoctoni per la produzione di vini d’alta qualità, nel rispetto delle
caratteristiche di tipicità e con requisiti qualitativi in grado di ampliare la loro posizione sui mercati
nazionali ed esteri.
L’intervento si svilupperà secondo le seguenti linee programmatiche:

1. Individuazione di differenti ecotipi dei principali vitigni autoctoni nelle aree tipiche di
coltivazione della vite delle regioni coinvolte nel progetto;

2. Caratterizzazione e miglioramento sanitario degli ecotipi selezionati
3. Caratterizzazione e tipicizzazione ampelografica ed enologica dei vitigni autoctoni italiani e

adriatici
4. Individuazione e caratterizzazione pedo-climatica di areali omogenei di coltivazione dei vitigni

autoctoni italiani e stranieri
5. Messa a punto di programmi tecnici di protezione dalle malattie fungine a basso impatto

ambientale
6. Sviluppo e messa a punto di sistemi per la prevenzione e la riduzione del rischio delle

contaminazioni da ocratossina A in cantina.
7. Attività di divulgazione e trasferimento di know-how

Le attività del presente progetto riguarderanno i vitigni minori suscettibili di ottime possibilità di
diffusione, grazie alle intrinseche potenzialità qualitative delle uve e al fatto di essere autoctoni di aree
viticole “marginali” rispetto a quelle tradizionalmente affermate. In tale situazione, l’originalità del
prodotto e lo stretto legame con il territorio rendono i vitigni una preziosa risorsa per lo sviluppo dei
territori interessati.

(continua A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

VARIPROVIT

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)
L’intervento è finalizzato all’individuazione, conservazione e risanamento di vitigni autoctoni dotati di
caratteristiche qualitative e sanitarie superiori, e alla loro utilizzazione secondo programmi di
produzione a basso impatto ambientale per valorizzare la viticoltura nelle diverse aree.
In particolare, le attività svolte sinergicamente dalle diverse U.O., saranno volte al conseguimento
degli obiettivi di seguito elencati:

1. la tutela della biodiversità di aree rurali marginali mediante la valorizzazione di vitigni
autoctoni con particolari peculiarità e che sono tipicizzanti tali aree a vocata attitudine viticola
anche se a bassa produttività

2. il recupero e valorizzazione dei vitigni mediante la messa a disposizione e/o la produzione e
omologazione di ecotipi e cloni sanitariamente e geneticamente migliorati e a maggior
attitudine enologica

3. il miglioramento di tecnologie esistenti e/o l'impiego di tecniche innovative, in protocolli di
risanamento e in metodiche di diagnosi sierologica e molecolare per virus, funghi e fitoplasmi

4. la messa a punto di disciplinari di produzione a basso impatto ambientale che garantiscano la
qualità e la salubrità del prodotto

5. la produzione di vini di qualità che conservino e/o rafforzino il carattere di tipicità mediante
studi sulle caratteristiche composizionali delle uve e degli eventuali marcatori varietali (aromi,
polifenoli, acidi organici, ecc.), miglioramento delle tecnologie di trasformazione e
vinificazione idonee ad esaltare le peculiarità dei relativi vini

6. la messa a punto di metodiche analitiche che consentano di individuare marcatori molecolari
da utilizzare per la “tracciabilità” del prodotto;

7. il rilievo dei livelli di contaminazione da ocratossina A nei vitigni autoctoni delle regioni
coinvolte nel progetto ed individuazione di adeguate misure di prevenzione

8. la definizione di modelli organizzativi e di marketing per le imprese ed i sistemi locali
Oltre agli obiettivi specifici, un ulteriore scopo del progetto è definire e valutare un “modello” di
interventi multidisciplinari che, attraverso l’approccio sinergico delle diverse competenze delle U.O.
coinvolte, sia generalizzabile ed applicabile in altri contesti nazionali ed internazionali per la
valorizzazione di risorse genetiche locali.

(continua A3)
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A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)

Principali risultati attesi dal progetto:
Individuazione e recupero dei diversi biotipi espressione della variabilità intravarietale dei

vitigni autoctoni
Campi collezione contenente tutti i candidati cloni selezionati
Individuazione dei migliori diversi biotipi per ciascuno dei vitigni in oggetto
Dati sullo stato sanitario delle singole accessioni selezionate
Candidati cloni risultati “sani” ed accessioni da sottoporre a risanamento
Schede ampelografiche sui vitigni selezionati
Caratterizzazione molecolare dei vitigni con marcatori SSR e AFLP
Dati sulle caratteristiche enologiche dei vitigni e loro valorizzazione
Dati sulle caratteristiche pedo-climatiche di areali omogenei di coltivazione dei vitigni

autoctoni
Sistemi di monitoraggio  e dati sulla diffusione ed epidemiologia delle malattie fungine
Protocolli di protezione integrata per il controllo di patogeni e parassiti
Dati relativi ai residui di fitofarmaci presenti nell’uva e nel vino a seguito di diversi programmi

di protezione
Dati relativi alla cinetica di degradazione di alcuni principi attivi
Dati sulla contaminazione da residui di fitofarmaci  e ocratossina A di uve, mosti e vini dei

vitigni autoctoni
Disciplinari di protezione integrata e biologica da funghi ocratossigeni per la prevenzione e la

riduzione del contenuto di ocratossina A
Sussidi divulgativi di facile consultazione contenenti le schede descrittive di ciascun vitigno, tipologie
di vino in cui il vitigno è presente, caratteristiche degustative del vino e l’abbinamento consigliato con i
diversi cibi.
-  Incontri e tavole rotonde aperte agli operatori del settore (viticoltori, operatori di cantine, addetti alla
ristorazione, operatori turistici)
-  Trasferimento di protocolli

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] Puglia 628.155,00

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] ---

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] ---

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] ---

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] ---

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] ---

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] ---

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26] Albania

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Serbia Montenegro

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Croazia

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27]

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29] 628.155,00

A3.5. Durata prevista del progetto[30]

Durata complessiva (in mesi) 36 Data avvio (m/a) 1/2005 Data fine (m/a) 12/2007
(fine A3)
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ALLEGATO 1: Parte “A” della proposta: Modulo di presentazione ed istruzioni

alla sua compilazione (Scheda “A”)

Scheda “A” di presentazione della Proposta

Asse

3

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

3.2 A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2] Corso di Specializzazione in Alta Amministrazione e Comparative
Governance

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CSACG

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Università degli Studi di Bari Nome breve (max.6 lett.)

[6] UNIBA
Società privateOrganizza

zione
Internazio

nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

X
Cognome legale rappresentante Girone Nome legale rappres. Giovanni

Indirizzo sede legale proponente
[8]

Via Piazza Umberto I N°civico 1
CAP 70121 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono +39-080-5714271 e-mail rettore@rettorato.uniba.it
N° Fax +39-080-5714697 Sito internet www.uniba.it

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via Piazza Umberto I N°civico 1
CAP 70121 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono +39-080-5714204 e-mail o.zotti@ragioneria.uniba.it
N° Fax +39-080-5714659 Sito internet www.uniba.it

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria Banco di Napoli Via Abate Gimma Bari
N° Conto Corrente 20/37 Cod. ABI 01010 Cod. CAB 04000

Dati persona di contatto
[10]

Cognome De’ Robertis Nome AntonGiulio Sesso(M/F)
 [11] M

Codice Fiscale DRBNNG45M02A662W
Via Piazza Cesare Battisti N°civico 1
CAP 70121 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono +39-080-5717285 e-mail a.derobertis@lex.uniba.it
N° Fax +39-080-5717283 Sito internet www.osservatoriobalcanico.it
In passato ha presentato simili proposte ? (S/N) N
Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12] N

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA
(fine A1
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Scheda “A” di presentazione della Proposta

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CSACG

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Institute of International

Politics and Economics
Nome breve (max.6 car.)[6] IIPE

Via Makedonska N°civico 25
CAP 11000 Comune Belgrado Provincia

N° Telefono +381-11-3225611 e-mail iipe@diplomacy.bg.ac.yu
N° Fax +381-11-3224013 Sito internet www.diplomacy.bg.ac.yu
Persona di contatto Vekaric Vatroslav
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Vatroslav Vekaric, legale rappresentante dell’IIPE,

dichiara di aderire alla proposta progettuale Corso di
Specializzazione in Alta Amministrazione e Comparative
Governance presentata dall’Università degli Studi di Bari
(Osservatorio Balcanico Eusino Danubiano) e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 10-02-2004

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(fine A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CSACG

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]

L’iniziativa formativa presentata dall’Università di Bari,  attraverso l’Osservatorio Balcanico Eusino Danubiano, si
relaziona fortemente con il periodo di instabilità di cui è stata protagonista la regione dei Balcani nel corso
dell’ultimo decennio a causa di conflitti etnici, del fondamento precario delle istituzioni democratiche e della
pubblica amministrazione e di una situazione economica difficile per effetto di quasi cinquanta anni di regime
comunista.

Essa intende fronteggiare i problemi derivanti dalla mancanza di un’efficiente macchina burocratica, presupposto
essenziale per la creazione di un sistema amministrativo di qualità.

L’obiettivo specifico del programma è incentrato sulla formazione specialistica, negli ambiti disciplinari giuridico,
economico, politico ed amministrativo, di trenta giovani dirigenti, appartenenti alla carriera politico-amministrativa
e provenienti dalla Serbia e dal Montenegro, per porli nella condizione di poter meglio comprendere la natura e le
caratteristiche dei cambiamenti politico e sociali causati dal crollo del regime comunista e renderli capaci di
promuovere tutti gli aggiustamenti necessari ad un sistema amministrativo in fieri con scarse risorse a
disposizione.

Il programma, pertanto, mira ai seguenti risultati:
 incoraggiare uno sviluppo nella regione balcanica che assicuri pace e stabilità, favorendo l’interazione

delle diversità etnico-culturali;
 formare una classe politica e di funzionari pubblici, munita degli strumenti cognitivo-operativi per

realizzare la transizione verso la democrazia;
 stimolare la ricerca di soluzioni appropriate pur avendo a disposizione risorse limitate.

L’iter formativo è costituito da 9 settimane di attività e si sviluppa in tre fasi:

• la prima, di quattro settimane, si svolge presso l’Università di Bari;

• la terza, di tre settimane, si svolge presso l’Università di Belgrado;

• la seconda è finalizzata allo studio e ricerca individuali in loco, si suddivide in un primo periodo di due
settimane, successivo alla prima fase, ed un secondo di tre settimane in contemporanea con la terza fase;
l’attività della seconda fase verrà condotta on-line dall’Italia, col supporto di docenti e tutors.

La prima e la terza fase rappresentano l’iter formativo in presenza che dura complessivamente 280 ore e si articola in

moduli:
• Storia delle Relazioni Internazionali.
• Diritto Internazionale e dell’Unione Europea.
• Organizzazione e Cooperazione Internazionale.
• Diritto Pubblico Italiano e Comparato.
• Diritto Amministrativo.
• Economia Politica.
• Economia Internazionale.

L’attività in presenza si svilupperà attraverso lezioni d’aula, conferenze, seminari, svolte da professori ordinari e/o
da esperti esterni, con esperienza specifica almeno decennale, in compresenza con professori serbi e tutors
didattici, workshop e visite di studio. Tali attività saranno integrate da dibattiti, tavole rotonde, lavori di gruppo, studio
di casi.

La durata dell’impegno orario della fase formativa on-line sarà fissata in funzione delle caratteristiche del profilo del
corsista e delle sue specifiche necessità.
Al termine di tale fase i corsisti elaboreranno un project work che servirà per valutare la qualità della
partecipazione al corso.   È previsto che l’iniziativa possa concludersi entro il prossimo maggio 2004.

(continua A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CSACG

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)

Obiettivi generali. L’iniziativa intende gettare le basi per la costruzione di uno sviluppo della regione balcanica
che assicuri pace, stabilità e che sappia incanalare, in modo risolutivo, la transizione vissuta da dette società
secondo binari riformistici e graduali.

Obiettivo specifico. L’obiettivo specifico dell’iniziativa si focalizza su tre percorsi formativi integrati: specialistico,
metodologico e comunicativo.

Il primo percorso è rivolto al consolidamento ed approfondimento delle conoscenze e delle competenze di 30
giovani funzionari, tra serbi e montenegrini, nell’ambito delle riforme da attuare nel loro attuale sistema socio-
politico ed economico ed in quello della pubblica amministrazione, attraverso lo studio e l’analisi comparativa
dell’esperienza politico-amministrativa occidentale.
Il secondo è rivolto all’utilizzo di metodologie e strumenti che i corsisti potranno utilizzare localmente, durante lo
svolgimento della loro funzione istituzionale.
Il terzo tende a stimolare nei corsisti la comunicazione, intesa come possibilità di relazionarsi e confrontarsi con
gli altri, attraverso discussioni dialettiche e scambi di idee e di informazioni.

A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)

A medio e lungo termine il progetto formativo si propone di raggiungere i seguenti risultati:

• incoraggiare uno sviluppo nella regione balcanica che assicuri pace e stabilità, favorendo
l’interazione delle diversità etnico-culturali;

• formare una classe politica e di funzionari pubblici, munita degli strumenti cognitivo-operativi per
realizzare la transizione verso la democrazia;

• stimolare la ricerca di soluzioni appropriate pur avendo a disposizione risorse limitate.

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] Puglia 19.285,20

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] ----------------------

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] -----------------------

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] -----------------------

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] -----------------------

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] ------------------------

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] ------------------------

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26] Serbia Montenegro

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] ------------------------

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] -------------------------

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] --------------------------

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29] 128.568,00

A3.5. Durata prevista del progetto[30]

Durata complessiva (in mesi) 7 Data avvio (m/a) 11-2003 Data fine (m/a) 05-2004
(fine A3)
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ALLEGATO 1: Parte “A” della proposta: Modulo di presentazione ed istruzioni

alla sua compilazione (Scheda “A”)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Asse

Asse 3 Azioni di rafforzamento della cooperazione

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

3.2 Rafforzamento istituzionale e della
cooperazione, nella comunicazione, ricerca e tra
istituzioni per l’armonizzazione dei sistemi

A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2]
Centro Interconnessione Istituzionale Transadriatico

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

C.I.I.T

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Università degli Studi di Lecce Nome breve (max.6 lett.)

[6] UNILE
Società privateOrganizza

zione
Internazio

nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

X

Cognome legale rappresentante LIMONE Nome legale rappres. ORONZO
Indirizzo sede legale proponente

[8]

Via Viale Gallipoli N°civico 49
CAP 73100 Comune LECCE Provincia LE
N° Telefono 0832 2205 e-mail rettore@unile.it
N° Fax 0832 292204 Sito internet www.unile.it

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via Viale Gallipoli N°civico 49
CAP 73100 Comune LECCE Provincia LE
N° Telefono 0832 2205 e-mail rettore@unile.it
N° Fax 0832 292204 Sito internet www.unile.it

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria MONTE DEI PASCHI DI SIENA
N° Conto Corrente 60654664 Cod. ABI 01030 Cod. CAB 16002

Dati persona di contatto
[10]

Cognome Nome Sesso(M/F)
 [11]

Codice Fiscale

Via N°civico

CAP Comune Provincia

N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

In passato ha presentato simili proposte ? (S/N)

Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12]

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA
(fine A1)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

C.I.I.T.

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] PROVINCIA DI LECCE Nome breve (max.6 car.)[6]

Via N°civico

CAP Comune Provincia

N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Persona di contatto

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto <cognome e nome legale rappresentante>, legale
rappresentante di <nome/ragione sociale del Partner PI>, dichiara
di aderire alla proposta progettuale Centro Interconnessione
Istituzionale Transadriatico presentata da Università degli Studi di
Lecce e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attività ed alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e
Scheda B del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

C.I.I.T

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Belgrado Nome breve (max.6 car.)[6]

Via STUDENTSKI N°civico 1
CAP 11000 Comune BELGRADO Provincia

N° Telefono 381 11 635153 e-mail

N° Fax 381 11 638638 Sito internet

Persona di contatto Prof.ssa Marija Bogdanovic - Rettore
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof.ssa Marija Bogdanovic – Rettore e legale

rappresentante dell’Università di Belgrado, dichiara di aderire alla
proposta progettuale Centro Interconnessione Istituzionale
Transadriatico – C.I.I.T, presentata dall’Università degli Studi di
Lecce e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attività ed alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e
Scheda B del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(fine A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

C.I.I.T

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di TIRANA Nome breve (max.6 car.)[6]

Via N°civico 1
CAP Comune Provincia

N° Telefono 381 11 635153 e-mail

N° Fax 381 11 638638 Sito internet

Persona di contatto

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto                     –            legale rappresentante
dell’Università di Tirana, dichiara di aderire alla proposta
progettuale Centro Interconnessione Istituzionale
Transadriatico – C.I.I.T, presentata dall’Università degli Studi di
Lecce e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attività ed alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e
Scheda B del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

C.I.I.T.

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]
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Centro Interconnessione Istituzionale Transadriatico:
Riflessività e governance di sistemi complessi.

“Complessità” non è solo termine alla moda ed etichetta per descrivere aspetti della tarda modernità.
Il concetto è, al contrario, dotato di un forte potere esplicativo, nel senso che esso indica
l’indeterminatezza dei sistemi sociali, l’impossibilità di prevedere compiutamente le dinamiche interne,
di conoscerle in maniera, al contempo, adeguata ed efficace. Se da un lato la realtà sociale appare
non totalmente conoscibile, è necessario, dall’altro, approfondire ed estendere ricerche, studi e
confronti in modo che quella che Simon definiva razionalità limitata possa il più possibile fornire
indicazioni e linee-guida di tipo operativo.
I sistemi complessi possono meglio spiegarsi utilizzando due proprietà-chiave:

1) l’esistenza di molti tipi di incertezze significative e irriducibili in ogni analisi;
2) la molteplicità di prospettive legittime su ogni problema (Funtowicz, 1999).

Il processo di integrazione ed armonizzazione tra le istituzioni transadriatiche che il Programma
Interreg mira a promuovere e sviluppare, può dar vita a un meta-sistema complesso e dinamico in cui
debbono riuscire a coordinarsi sinergicamente molteplici differenti subsistemi organizzativi
istituzionali, operanti secondo prospettive anche irriducibili le une alle altre, come ad esempio quelle
coinvolte nella gestione di sistemi socio-ecologici a scala regionale e locale. Rispetto ai quali ultimi fa
parte di un approccio mirato al rispetto della complessità, la valorizzazione delle risorse culturali locali
e la promozione di una gestione co-adattiva. Le difficoltà d’integrazione e armonizzazione sono
accentuate dal fatto che si tratta della prima grande programmazione transadriatica pacifica comune,
che fa seguito ad un conflitto armato nel quale i paesi oggi chiamati a cooperare erano le parti in lotta.
In questo scenario è inevitabile si presentino incertezze, sui dati (quando non vi siano vere e proprie
lacune), sugli sviluppi e sulle ricadute delle progettualità e, infine, discrepanze tra conseguenze attese
e quelle ottenute. In un tale contesto l’Università è l’istituzione che ha le potenzialità per svolgere un
ruolo-chiave, in collaborazione con gli altri soggetti istituzionali, partner dell’Interreg. La presente
proposta intende favorire e sviluppare azioni funzionali e di supporto al coordinamento
interistituzionale. Per questo si propone la costituzione di un Centro Interconnesione Istituzionale
Transadriatico, con sede nel Dipartimento di Scienze Sociali e della Comunicazione. La finalità del
centro è quella di accrescere le relazioni tra le Università dell’area transadriatica; e tra la rete
intrauniversiatria e le istituzioni/organizzazioni operanti nei rispettivi territori.
Questo attraverso tre azioni:

a) la creazione di un portale web multilingue
b) uno scambio di docenze e competenze fra i tre paesi interessati dal progetto (Italia, Albania,

Serbia-Montenegro) sulla base delle richieste delle organizzazioni/istituzioni interessate allo
sviluppo di reti

c) Individuazione di aree studi e ricerche su tematiche che presentano forti criticità e/ forti
potenzialità.

Per il punto
a) la creazione di un portale ha l’obiettivo di mettere a disposizione degli operatori delle

istituzioni/organizzazioni risorse e database che essi possano utilizzare per la gestione dei
progetti e programmi avviati.

b) L’Istituzione del Centro Interconnessione Istituzionale ha l’obiettivo di collegare le richieste e
le esigenze che si presentino nello sviluppo dei progetti agli operatori istituzionali e delle
organizzazione con le competenze teoriche di pertinenza delle Università; così che venga
incrementato, da un lato quel processo di riflessività che è la caratteristica peculiare dei
sistemi sociali più avanzati e dall’altro un processo di gestione co-adattiva.

c) Allo stesso fine il Centro potrà collaborare alla individuazione di aree e tematiche di ricerca
che abbiano bisogno di essere avviate o approfondite, nei paesi in cui i partner aderiscono al
progetto.

(continua A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

C.I.I.T

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)

• Potenziare la cooperazione istituzionale,e soprattutto quella universitaria, secondo la logica
dell’ “Institutional building”, tra le università di Lecce, Tirana e Belgrado, al fine di migliorare e
armonizzare  le proprie relazioni culturali e di ricerca.

• Monitorare costantemente, attraverso studi e ricerche e mediante la definizione di indici socio-
culturali  e socio-economici, i bisogni delle comunità dei territori coinvolti.

• Programmare interventi orientati alla valorizzazione delle “local knowledges”, punto di
riferimento comune per lo sviluppo di iniziative di cooperazione culturale, e prevedere, nel
medio-lungo periodo, progetti integrati comuni di valorizzazione delle aree e delle collettività
territoriali dei Paesi coinvolti.

•  Stimolare la diffusione della conoscenza delle culture locali al fine di armonizzare e
migliorare i processi di conoscenza reciproca

• Dato l'insufficiente sviluppo delle relazioni di cooperazione in questo campo nei confronti dei
territori e delle culture Serbo- montenegrina e albanese, il progetto intende promuovere in
Italia l'organizzazione universitaria e istituzionale, gli interessi di ricerca, le peculiarità culturali,
le tradizioni, le moderne produzioni in materia di arte visiva, scritta, ecc. . di Serbia-
Montenegro e Albania

A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)
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• Realizzazione di interventi concreti di “Institutional building”; superare la dimensione
tradizionale della cooperazione internazionale, per attuare più avanzate forme di
partenariato, per offrire la possibilità di contribuire alla individuazione e realizzazione  di
interventi di comune interesse.

• Integrazione tra la presente proposta con altri programmi comunitari riguardanti le
frontiere esterne (Phare, TACIS, MEDA, ISPA, FES, CARDS, ecc.) in modo da assicurare
integrazione e complementarietà tra gli interventi programmati; anche in riferimento all’art.
13 della L.r. n. 28/2001;

• potenziamento della cooperazione nel bacino Adriatico in considerazione degli indirizzi
comunitari in tema di collaborazione Transeuropea;

• sviluppo di collaborazioni informali e strutturate tra i soggetti istituzionali coinvolti

• coinvolgimento più ampio ed efficace di docenti e ricercatori di cui è prevista la
partecipazione nell’ambito di ciascuna azione di intervento da svolgere in stretto
partenariato.

• una più efficace cooperazione tra le Università locali e le amministrazioni pubbliche,

• disponibilità di un quadro di conoscenze a beneficio delle comunità locali e, in particolare
di tutti gli operatori pubblici e privati, al fine di promuovere i patrimoni socio-culturali dei
Paesi coinvolti

• date le caratteristiche della proposta , azioni specifiche, potranno avere ambiti di interesse
estesi ai Paesi interessati dal Corridoio n. 8.

• Conoscenza normativa che, attraverso l’analisi comparata delle norme presenti negli
ordinamenti dei paesi coinvolti, consenta  di  raggiungere la migliore compatibilità
operativa fra i sistemi istituzionali.

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] Puglia 420.260,00

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26] Serbia

 PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26 Albania

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27]

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27]

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29] 420.260,00

A3.5. Durata prevista del progetto[30]

Durata complessiva (in mesi) 36 Data avvio (m/a) 09/04 Data fine (m/a) 09/07
(fine A3)
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ALLEGATO 1: Parte “A” della proposta: Modulo di presentazione ed istruzioni alla sua compilazione

(Scheda “A”)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Asse

N. 3 Azioni di rafforzamento della Cooperazione

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

N. 3.2 Rafforzamento istituzionale e della
cooperazione nella comunicazione, ricerca e tra
istituzioni per l’armonizzazione dei sistemi

A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2]

Connessioni artistiche- Per una rete adriatica dei teatri

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Puglia Nome breve (max.6 lett.)

[6] RP
Società privateOrganizza

zione
Internazio

nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

X

Cognome legale rappresentante Fitto Nome legale rappres. Raffaele
Indirizzo sede legale proponente

[8]

Via Lungomare Nazario Sauro N°civico 33
CAP 70121 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono 080-5522029 e-mail presidentefitto@regione.puglia.it
N° Fax 080-5406260 Sito internet www.regione.puglia.it

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via Lungomare Nazario Sauro N°civico 33
CAP 70121 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono 080-5522029 e-mail presidentefitto@regione.puglia.it
N° Fax 080-5406260 Sito internet www.regione.puglia.it

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria Banco di Napoli- Tesoreria Regionale- Via Capruzzi, 212- 70100
BARI

N° Conto Corrente 40/1 Cod. ABI 1010 Cod. CAB 04197
Dati persona di contatto

[10]

Cognome Tenore Nome Luigi Sesso(M/F)
 [11] M

Codice Fiscale

Via Lungomare Nazario Sauro N°civico 33
CAP 70121 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono 080-5404999 e-mail tenore@interreg.puglia.it
N° Fax 080-5403185 Sito internet www.regione.puglia.it
In passato ha presentato simili proposte ? (S/N)

Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12]

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA



10569Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 109 del 14-9-2004

- 1.2 -

(fine A1)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Comune di Novoli Nome breve (max.6 car.)[6] CONO

Via Aldo Moro N°civico

CAP 73051 Comune Novoli Provincia LE
N° Telefono 0832/714399 e-mail Cultura.novoliçlibero.it
N° Fax 0832/712005 Sito internet

Persona di contatto Quarta Ugo
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Quarta Ugo, sindaco di Novoli, dichiara di aderire alla

proposta progettuale AR.CO. “Connessioni artistiche per una rete
adriatica dei teatri” presentata dalla Regione Puglia e di
confermare la propria partecipazione nel rispetto delle attività ed
alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B
del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 29 Aprile 2004

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Abruzzo Nome breve (max.6 car.)[6] REAB

Via N°civico

CAP Comune Provincia

N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Persona di contatto Giovanni Pace
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Pace Giovanni, legale rappresentante della Regione

Abruzzo, dichiara di aderire alla proposta progettuale AR.CO.
“Connessioni artistiche per una rete adriatica dei teatri” presentata
dalla Regione Puglia e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nelle
corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 29 Aprile 2004

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Comune di Gallipoli Nome breve (max.6 car.)[6] COGA

Via Antonietta De Pace N°civico 78
CAP 73014 Comune Gallipoli Provincia LE
N° Telefono 0833/260213 e-mail

N° Fax 0833/260294 Sito internet

Persona di contatto Dott. Venneri Giuseppe
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Dott. Venneri Giuseppe legale rappresentante del

Comune di Gallipoli, dichiara di aderire alla proposta progettuale
AR.CO. “Connessioni artistiche per una rete adriatica dei teatri”
presentata dalla Regione Puglia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 29 Aprile 2004

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Comune di Nardò Nome breve (max.6 car.)[6] CONA

Via Piazza Cesare Battisti N°civico

CAP 73048 Comune Nardò Provincia LE
N° Telefono 0833/838372 e-mail sindaco@comune.nardò.le.it
N° Fax 0833/567528 Sito internet www.comune.nardo.le.it
Persona di contatto Vaglio Antonio
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Vaglio Antonio legale rappresentante del Comune  di

Nardò, dichiara di aderire alla proposta progettuale AR.CO.
“Connessioni artistiche per una rete adriatica dei teatri” presentata
dalla Regione Puglia e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nelle
corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 29 Aprile 2004

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Municipal Assembly Nome breve (max.6 car.)[6] MAS

Via Omladinska, 1 N°civico

CAP 11300 Comune Smederevo Provincia

N° Telefono +381 26229452 e-mail Predsednik-
io@smederevo.co.yu

N° Fax +381 26221917 Sito internet www.smederevo.co.yu
Persona di contatto Goran Djerdjevic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Goran Djerdjevic, legale rappresentante della

Municipalità di Smederevo, dichiara di aderire alla proposta
progettuale AR.CO. “Connessioni artistiche per una rete adriatica
dei teatri” presentata dalla Regione Puglia e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 29/04/2004

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Centar za Kulturu Nome breve (max.6 car.)[6] CZKS

Via Karadjordjeva 5-7 N°civico

CAP 11300 Comune mederevo Provincia

N° Telefono +381 26 640 360 e-mail czks@yubc.net
N° Fax +381 26 224 815 Sito internet www.smederevo.org.yu
Persona di contatto Vera Horvat
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Vera Horvat, legale rappresentante diCentar za

Kulturu, dichiara di aderire alla proposta progettuale AR.CO.
“Connessioni artistiche per una rete adriatica dei teatri” presentata
dalla Regione Puglia e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nelle
corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data
29/04/2004

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Accademia delle arti Nome breve (max.6 car.)[6] ADA

Via Bul Deshmoret e kombit N°civico

CAP Comune Tirana Provincia

N° Telefono +355 4225488 e-mail lindacadart@yahoo.com
N° Fax +355 4225488 Sito internet

Persona di contatto Petrit Malaj , Majlinda Hoxha
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Malaj Petrit, legale rappresentante dell’Accademia

delle Arti di Tirana, dichiara di aderire alla proposta progettuale
AR.CO. “Connessioni artistiche per una rete adriatica dei teatri”
presentata dalla Regione Puglia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 29/04/2004

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Public Institution the Mostar

Youth Theatre
Nome breve (max.6 car.)[6] MOYU

Via Trg Republike 1 N°civico

CAP 88000 Comune Mostar Provincia

N° Telefono + 387 36 552 893 e-mail mtm@cob.net.ba
N° Fax + 387 36 552 893 Sito internet

Persona di contatto Sead Djulic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Sead Djulic legale rappresentante di Public Institution

the Mostar Youth Theatre, dichiara di aderire alla proposta
progettuale “Connessioni artistiche per una rete adriatica dei teatri”
presentata dalla Regione Puglia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 29 Aprile 2004

Firma del legale
rappresentante

                

1PI
[19]

Timbro del Partner
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N° Telefono + 385 51-459-192 e-mail

davor@drugo-more.hr
N° Fax + 385 51-459-192 Sito internet www.drugo-more.hr

Persona di contatto Davor Miskovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Davor Miskovic, legale rappresentante Drugo More,

dichiara di aderire alla proposta progettuale AR.CO. “Connessioni
artistiche per una rete adriatica dei teatri” presentata dalla Regione
Puglia e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attività ed alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e
Scheda B del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data 29/04/2004

Firma del legale
rappresentante

Timbro del Partner

(fine A2)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Drugo More Nome breve (max.6 car.)[6] DRU

Via HR- 51000 Rijeka, Kalina 7 N°civico

1PS
[19]

CAP 51000 Comune Rijeka Provincia
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]

obiettivi globali
L’attenzione crescente delle pubbliche amministrazioni verso azioni di valorizzazione dei beni culturali è un dato ormai costante
delle politiche per lo sviluppo delle regioni. Specialmente la Regione Puglia ha attivato diversi strumenti legislativi (la legge
regionale per lo spettacolo) e strumenti operativi (accordo di programma con il Ministero per i Beni e le Attività Culturali) che
possono essere arricchiti da ulteriori azioni capaci di mettere in relazione amministrazioni e istituzioni culturali europee
dell’area adriatica, incrementare la circolazione delle buone prassi in materia di gestione e valorizzazione dei beni culturali,
creare occupazione aggiuntiva per le giovani generazioni.
Il progetto pertanto intende sostenere le politiche degli enti pubblici e delle istituzioni culturali presenti nelle regioni adriatiche
con azioni finalizzate al miglioramento di servizi  e prestazioni, alla qualificazione delle risorse umane e delle competenze, alla
creazione di strumenti e funzioni innovative nell’ambito della comunicazione, della produzione e della promozione artistico-
culturale , al raccordo e alla concertazione di iniziative di valorizzazione del patrimonio culturale.
Obiettivi specifici
Il progetto si propone i seguenti obiettivi:

a) costruire una rete culturale europea in area adriatica fra amministrazioni, istituzioni culturali e imprese che
operano nell’ambito della produzione e promozione dello spettacolo dal vivo

b) creare uno spazio culturale artistico comune attraverso lo  scambio di esperienze, competenze e pratiche innovative
di lavoro teatrale ed artistico

c) rafforzare le relazioni  tra il mondo della formazione e il mercato del lavoro nel settore dello spettacolo dal vivo,
creando know how spendibili in differenti settori lavorativi

d) migliorare la qualità dei servizi nell’ambito della promozione di attività culturali e artistiche con particolare riferimento
all’utilizzo di nuove tecnologie

Descrizione delle attività

Nell’arco di un biennio si prevedono le seguenti attività:
a) Sviluppo della cooperazione transfrontaliera nell’ambito dei servizi culturali attraverso
   a.1 ricerca preliminare finalizzata ad una mappatura organica di istituzioni, luoghie imprese
         che svolgono organicamente attività di produzione, promozione e management dei servizi
         culturali
   a.2 visite di studio con lo scopo di analizzare sul campo i differenti sistemi, contesti, soggetti,
         metodologie, strutture e luoghi
   a.3  adeguamento e miglioramento con interventi soft dei luoghi della creazione artistica, decisi
         sulla base del confronto di buone prassi e di necessità specifiche

b) Valorizzazione delle risorse umane nel settore della
   b.1) produzione (N.4 workshops in residenza  della durata di tre settimane,uno in ogni paese partner. I workshops si
concluderanno con delle dimostarzioni di lavoro aperte al pubblico e i risultati saranno raccolti in un DVD; selezione e
impiego retribuito per un anno per un totale di 18 persone di cui 50% donne)
      b.2 promozione ( consulenza e formazione riguardante le competenze di marketing per i teatri coinvolti nel progetto;
creazione di una piattaforma telematica comune che includa biglietteria automatizzata e vendita on line dei servizi del
teatro. Personal computers e materiale informatico sarà comprato per quei teatri che ne hanno bisogno)
     b.3 management dei servizi teatrali (attività di consulenza e formazione per lo sviluppo di modelli manageriali, risorse
umane, servizi per l’amministrazione e lo sviluppo. Viaggi di studio per amministratori e per il top e middle management
dei teatri)

c) Sviluppo dei sistemi di qualità nel settore dei servizi culturali (elaborazione e applicazione di piani di qualità,
monitoraggio e valutazione)

d) Attività di disseminazione dei risultati (produzione di cataloghi e brochure, seminario finale, home page sui siti dei
partner)

DIFFUSIONE DEI RISULTATI: disseminazione continua durante il periodo del progetto, seminario finale di disseminazione
per la promozione di una rete adriatica dei teatri e produzione di un catalogo e brochure

QUALITA’: valutazione continua e monitoraggio delle attività promosse e piano di qualità

(continua A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] AR.CO

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)
Il progetto  intende sostenere le politiche degli enti pubblici e delle istituzioni culturali presenti nelle
regioni adriatiche con azioni finalizzate al miglioramento di servizi, infrastrutture  e prestazioni, alla
qualificazione delle risorse umane e delle competenze, alla creazione di strumenti e funzioni
innovative nell’ambito della comunicazione, della produzione e della promozione artistico-culturale , al
raccordo e alla concertazione di iniziative di valorizzazione del patrimonio culturale.

In particolare il progetto si propone i seguenti obiettivi:
e) costruire una rete culturale europea in area adriatica fra amministrazioni, istituzioni

culturali e imprese che operano nell’ambito della produzione e promozione dello spettacolo
dal vivo

f) creare uno spazio culturale artistico comune attraverso lo  scambio di esperienze,
competenze e pratiche innovative di lavoro teatrale ed artistico

g) rafforzare le relazioni  tra il mondo della formazione e il mercato del lavoro nel settore dello
spettacolo dal vivo

h) migliorare la qualità dei servizi nell’ambito della promozione di attività culturali e artistiche
con particolare riferimento all’utilizzo di nuove tecnologie

Il progetto si propone di realizzare le seguenti attività:
AT1 Sviluppo della cooperazione transfrontaliera nell’ambito dei servizi culturali
AT2  Valorizzazione delle risorse umane nel settore della produzione, promozione, management dei
         servizi teatrali
AT3  Sviluppo dei sistemi di qualità nel settore dei servizi culturali
AT4  Attività di disseminazione dei risultati
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A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)
Le attività del progetto  produrranno i seguenti risultati:

Obiettivo
Risultati attesi

AT1
Sviluppo della cooperazione transfrontaliera nell’ambito dei servizi culturali

• infrastrutturazione soft per miglioramento e adeguamento dei luoghi della creazione artistica
• studio-ricerca per  mappatura organica di luoghi, istituzioni ed imprese culturali
• stipula protocolli d’intesa per creazione di un network e  rafforzamento partenariato fra

istituzioni culturali, amministrazioni, associazioni, imprese che operano nell’ambito della
cultura e dello spettacolo

AT2
Valorizzazione delle risorse umane nel settore della produzione, promozione, management dei
         servizi teatrali

• coinvolgimento in attività formative di non meno 200 persone
• inserimento professionale per un anno di  18 giovani attraverso borse lavoro
• presentazioni e dimostrazioni di percorsi performativi con la partecipazione di non meno

100.000 persone
• DVD che documenta le attività di workshops

AT3
Sviluppo dei sistemi di qualità nel settore dei servizi culturali

• Rete basata sul quality management e su una strategia di promozione di successo e di
amministrazione altamente sviluppata

• Piano di qualità

AT4
Attività di disseminazione dei risultati

• catalogo e brochures che descrivono le esperienze del progetto e per la diffusione dei risultati
• seminario finale
• videodocumentazione
• Home page sui siti Internet

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto
tecnico e finanziario

Area d’impatto Distribuzione costo (€)
[28]

Aree eleggibili

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] Puglia 480.000

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Abruzzo 160.000

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26] Albania

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Croazia

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Bosnia

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27]                  Serbia
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TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29]

A3.5. Durata prevista del
progetto[30]

Data avvio (m/a) Data fine (m/a)

Durata complessiva (in mesi) 24 10/2004 9/2006
(fine A3)
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ALLEGATO 1: Parte “A” della proposta: Modulo di presentazione ed istruzioni

alla sua compilazione (Scheda “A”)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Asse

N° 2 INTEGRAZIONE ECONOMICA DEI SISTEMI
PRODUTTIVI TRANSFRONTALIERI

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico N°2.1MIGLIORAMENTO DELLA COMPETITIVITA’

E DELLA COOPERAZIONE

A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2]
Cluster-based-network for Adriatic Thrift

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CAT

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Abruzzo Nome breve (max.6 lett.)

[6] Reg. Abr.
Società privateOrganizza

zione
Internazio

nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

X

Cognome legale rappresentante PACE Nome legale rappres. GIOVANNI
Indirizzo sede legale proponente

[8]

Via Piazza S. Silvestro, Palazzo Branconio N°civico

CAP 67100 Comune L’AQUILA Provincia Aq
N° Telefono +39 0862 364248 e-mail carla.mannetti@regione.abruzzo

.it
N° Fax +39 0862 364247 Sito internet www.regione.abruzzo.it

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via PIAZZA S.SILVESTRO Palazzo Branconi Farinosi N°civico

CAP 67100 Comune L’AQUILA Provincia AQ
N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria CARISPAQ Cassa di Risparmio della Provincia di L’Aquila
N° Conto Corrente 710040 Cod. ABI 06040 Cod. CAB 03611

Dati persona di contatto
[10]

Cognome Mannetti Nome Carla Sesso(M/F)
 [11] F

Codice Fiscale

Via Regione Abruzzo Piazza S.Silvestro N°civico

CAP 67100 Comune L’AQUILA Provincia AQ
N° Telefono 0862/364248 e-mail carla.mannetti@regione.abruzzo

.it
N° Fax Sito internet

In passato ha presentato simili proposte ? (S/N)

Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12]

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA
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ALLEGATO 1: Parte “A” della proposta: Modulo di presentazione ed istruzioni

alla sua compilazione (Scheda “A”)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Asse

N° 2 INTEGRAZIONE ECONOMICA DEI SISTEMI
PRODUTTIVI TRANSFRONTALIERI

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico N°2.1MIGLIORAMENTO DELLA COMPETITIVITA’

E DELLA COOPERAZIONE

A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2]
Cluster-based-network for Adriatic Thrift

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CAT

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Abruzzo Nome breve (max.6 lett.)

[6] Reg. Abr.
Società privateOrganizza

zione
Internazio

nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

X

Cognome legale rappresentante PACE Nome legale rappres. GIOVANNI
Indirizzo sede legale proponente

[8]

Via Piazza S. Silvestro, Palazzo Branconio N°civico

CAP 67100 Comune L’AQUILA Provincia Aq
N° Telefono +39 0862 364248 e-mail carla.mannetti@regione.abruzzo

.it
N° Fax +39 0862 364247 Sito internet www.regione.abruzzo.it

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via PIAZZA S.SILVESTRO Palazzo Branconi Farinosi N°civico

CAP 67100 Comune L’AQUILA Provincia AQ
N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria CARISPAQ Cassa di Risparmio della Provincia di L’Aquila
N° Conto Corrente 710040 Cod. ABI 06040 Cod. CAB 03611

Dati persona di contatto
[10]

Cognome Mannetti Nome Carla Sesso(M/F)
 [11] F

Codice Fiscale

Via Regione Abruzzo Piazza S.Silvestro N°civico

CAP 67100 Comune L’AQUILA Provincia AQ
N° Telefono 0862/364248 e-mail carla.mannetti@regione.abruzzo

.it
N° Fax Sito internet

In passato ha presentato simili proposte ? (S/N)

Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12]

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA
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(continua A2)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CAT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Puglia Nome breve (max.6 car.)[6] Reg.Pu

Via Via Caduta di tutte le guerre N°civico 15
CAP 70126 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono +39 080 5404999 e-mail interreg@libero.it
N° Fax +39 080 5403185 Sito internet

Persona di contatto Luigi Tenore, Maria Maddalena Pinca
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto <Raffaele Fitto legale rappresentante della Regione

Puglia dichiara di aderire alla proposta progettuale < CAT- Cluster-
based network for Adriatic Thrift > presentata dalla Regione
Abruzzo e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attività ed alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e
Scheda B del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(fine A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CAT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Provincia di  Venezia Nome breve (max.6 car.)[6] Prov. VE

Via San Marco N°civico 266
2

CAP I30124 Comune Venezia Provincia VE
N° Telefono +39 041 2501640 e-mail presidenza@provincia.venezia.it
N° Fax +39 041 2501638 Sito internet

Persona di contatto Giovanni Spaliviero
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto <Luigino Busatto>, legale rappresentante della

Provincia di Venezia, dichiara di aderire alla proposta progettuale
<CAT- Cluster-based network for Adriatic Thrift> presentata da
<Regione Abruzzo> e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nelle
corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

3PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CAT

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Republic of Montenegro –

SUMS Munistry of tourism
Nome breve (max.6 car.)[6] SUMS

Via Trg Vektre N°civico

CAP 81000 Comune PODGORICA Provincia

N° Telefono +381 81 482333 e-mail jpaovic@mn.yu
N° Fax +381 81 234168 Sito internet

Persona di contatto Jlena Paovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto <XXXXX legale rappresentante di <Republic of

Montenegro-SUMS Ministy of Tourism- Tourism Planning and
Development Office)>, dichiara di aderire alla proposta progettuale
< CAT- Cluster-based network for Adriatic Thrift > presentata da
<Region Abruzzo> e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nelle
corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CAT

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]
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Da una ventina d’anni si va progressivamente affermando un nuovo scenario in materia di sviluppo
basato sulla ricerca di una nuova forma di competitività, che riguarda il complesso di attività della
zona e su strategie territoriali di sviluppo. Questi sviluppi unitamente alla  globalizzazione
dell’economia favoriscono forme di collaborazione e di organizzazione di rete.
Facendo seguito a queste premesse e alle caratteristiche geo-economiche e culturali del Bacino
Adriatico CAT intende promuovere un progetto di cooperazione per le PMI del settore turismo,
correlato ai sistemi trasporto pesca e artigianato per quanto attiene al completamento dei servizi
turistici e alle opportunità di sviluppo delle regioni che circondano il Bacino Adriatico.
Il progetto intende aiutare le aziende  a superare l’isolamento entrando in un  ambito transnazionale e
a raggiungere collettivamente nuove posizioni competitive con nuovi progetti comuni, in nuovi
segmenti di mercato, salvaguardando le attività individuali delle aziende che proseguiranno  in modo
autonomo e indipendente dal progetto. L’idea è quella di promuovere sviluppo territoriale e
cooperazione, investendo direttamente sulle imprese quali attori principali del progetto e beneficiarie
finali dello sviluppo. Grazie al supporto di tecnologie innovative è possibile realizzare un sistema di
confronto continuo con le istituzioni capace di garantire supporto istituzionale, controllo e qualità
dell’informazione lasciando libere le aziende di costruire business e attirare investitori verso nuove
opportunità  Il progetto promuoverà la ricerca e la formazione di figure professionali (cluster-network
Brokers) che agiranno come promotori del processo di networking previsto e come “system
integrators” tra le istituzioni locali e le aziende, dovranno supportare la realizzazione di una visione
imprenditoriale congiunta, coinvolgendo l’intero business system composto da aziende, fornitori,
compratori e istituzioni di supporto.
Per fare questo occorre realizzare  un networking di cluster settoriali, che agisca  in un sistema
territoriale ampio,  composto da  un insieme di distretti turistici , applicando una strategia di sviluppo
innovativa, che affida  il suo sistema creativo e propulsivo  direttamente alle aziende costruendo al
suo interno le figure professionali che le collegheranno alle amministrazioni territoriali. Un’esperienza
diversa da altre, dove lo sviluppo territoriale si organizza in  attività di governo poi trasferite alle
aziende e  che nasce dalla necessità di fare crescere direttamente le aziende in una esperienza  a cui
dovranno dare poi continuità  lavoro, mercato.
CAT agisce come impresa delle idee a circuito aperto sviluppando le singole capacità , formando
nuove professionalità, attivando nuovi modelli di sviluppo industriale. Seppure immersa nel
cyberspazio è saldamente ancorata al territorio per facilitare le relazioni tra aziende e aziende,
aziende  istituzioni e aziende e cittadini, pienamente inserita in un mercato reale ed efficiente
Attraverso il programma  INTERREG III A Transadriatico, il progetto CAT intende dar vita ad un
“territorio Progetto” del Bacino Adriatico, tra le Regioni dell’Abruzzo e del Montenegro  Ne individua le
ricchezze (attività, paesaggio, patrimonio, know.how ), lo rende competitivo mettendolo in grado di
sostenere la concorrenza del mercato, garantendo al contempo una sostenibilità ambientale,
economica sociale e culturale, basata sull’organizzazione in rete e su forme d’ articolazione inter-
territoriali per un territorio composto da Regioni diverse che si affacciano sul l’Adriatico. In altri termini,
supporta e promuove la realizzazione di un progetto più vasto  che concerne la competitività
territoriale del “Turismo ADRIATICO”
L’approccio territoriale di CAT sviluppa  un’ elaborazione comune di scenari di mercato alternativi utili
a capitalizzare le azioni intraprese. Il successo, della strategia di CAT dipende dai rapporti costruiti tra
i vari soggetti nelle diverse località, da come sono stati strutturati gli interessi, dalla capacità collettiva
di osservare la realtà locale, di coordinare le priorità e di consultarsi sull’organizzazione delle risorse
disponibili.
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(continua A3)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] CAT

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)
CAT punta, sfruttando l’emergere di nuove tecnologie, di colmare il gap esistente tra iniziativa e
interessi privati e compito delle istituzioni di facilitare la crescita economica, imprenditoriale sul
territorio.
La complessità insita in queste tipologie di progetti in cui si intende operare per mettere in moto un
sistema in grado di investire autonomamente ed autoalimentarsi viene affrontata in modo
estremamente pragmatico concentrandosi su di un settore specifico, il turismo, che tuttavia ha le
caratteristiche di trasversalità essenziali sia a valicare l’approccio proposto sia ad innescare
meccanismi di emulazione e prosecuzione in ambiti più allargati.
Infatti, per sua natura, il turismo coinvolge:

- le aziende locali, per una offerta di prodotti e servizi
- le istituzioni, sia come promotori del territorio e delle sue ricchezze sia come garanti della sua

conservazione
- la sanità in termini sia di intervento sia di prevenzione
- i trasporti sia dei turisti sia dei beni mirati al turismo
- la viabilità e l’ambiente
- l’arte e la cultura

Inoltre il turismo offre una ampia possibilità di segmentazione dal mercato più giovane a quello per la
terza età con tutte le sfumature possibili.

A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)
CAT fin dalle prime fasi coinvolge una varietà di attori “negoziando” con loro le strategie di
interfacciamento dei sistemi informativi e di interoperabilità. Quindi fin dal primo anno sarà possibile
da un lato avere disegnato il nuovo contesto operativo e le possibilità di incremento di efficienza e di
offerta servizi offribili (a costi immutati); dall’altro iniziare la sperimentazione di aggregazione di
aziende eterogenee per tipologie di offerta e localizzazione geografica che tuttavia, grazie alla
connessione in rete possono presentarsi in modo uniforme. Chiaro quindi l’interesse potenziale di una
vasta fascia di aziende a “provare” i benefici derivanti da una condivisione e formulazione di un
portafoglio di offerta più articolato in cui sono presenti, accanto ai loro servizi anche quelli di altri
aumentandone l’appetibilità.
Di pari passo con la costruzione degli scenari di offerta trans-nazionali e con aggregazione di varie
tipologie di servizi, logistiche e merceologiche, e di una costruzione dei sistemi tecnologici di
interfacciamento, si sviluppa una intensa attività politico relazionale che rende disponibile una
struttura di dialogo e di interazione tale da facilitare la aggregazione di imprese nella definizione locale
del progetto e nel suo sfruttamento.
Questa azione è accompagnata da una serie di corsi che di per sé costituiscono già un forte elemento
di valore del progetto in quanto avvicinano in modo estremamente concreto le aziende alla tecnologia
e a come questa si possa inserire in modo non traumatico nei loro processi e sistemi.
A fine progetto viene resa disponibile una vera a propria infrastruttura che consente l’operatività
transazionale di almeno una decina di aziende e che costituisce un elemento su cui costruire, in modo
anche autonomo sulla base delle specifiche esigenze locali. Un risultato quindi che non si chiude con
la chiusura del progetto ma anzi pone le premesse per ulteriori sviluppi.
Il progetto, in un certo senso, dovrà quindi essere in grado di produrre valore oltre la sua operatività. I
corsi e la rete politico istituzionale che viene sviluppata hanno esattamente questi obiettivi.

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] Regione Abruzzo 600.000,00
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Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Regione Veneto 100.000,00

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Regione Puglia 200.000’00

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26] Republic of Montenegro

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27]

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27]

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27]

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29] 900.000,00

A3.5. Durata prevista del progetto[30]

Durata complessiva (in mesi) 22 Data avvio (m/a) April 2004 Data fine (m/a) Feb. 2006
(fine A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO

Asse
1: Tutela e valorizzazione ambientale, culturale e
infrastrutturale del territorio transfrontaliero

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico 1.3: Sviluppo e potenziamento delle infrastrutture turistiche

e culturali

A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2] I fiumi e i cittadini: ripristino funzionale e sviluppo sostenibile

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] REGIONE ABRUZZO Nome breve (max.6 lett.)

[6]

Società privateOrganizza
zione

Internazio
nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

X

Cognome legale rappresentante PACE Nome legale rappres. GIOVANNI

Indirizzo sede legale proponente
[8]

Via PIAZZA SAN SILVESTRO N°civico

CAP 67100 Città L’AQUILA Provincia AQ

N° Telefono +39-0862-364273 e-mail

N° Fax +39-0862-364247 Sito internet www.regione.abruzzo.it

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via PIAZZA SAN SILVESTRO N°civico

CAP 67100 Città L’AQUILA CAP 6710
0

N° Telefono +39-0862-364273 e-mail

N° Fax +39-0862-364247 Sito internet www.regione.abruzzo.it

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria Banca:  CARISPAQ , Cassa di Risparmio della Provincia dell’Aquila, Piazza S.
Giusta, 1 – 67100 L’AQUILA

N° Conto Corrente 710040 Cod. ABI 06040 Cod. CAB 03611

Dati persona di contatto
[10]

Cognome Mannetti Nome Carla Sesso(M/F)
 [11] F

Codice Fiscale MNN CRL 66E65 A345P

Via Regione Abruzzo - Piazza San Silvestro N°civico

CAP 67100 Città L’Aquila Provincia AQ

N° Telefono +39-0862-364274 e-mail carla.mannetti@regione.abruzzo.it

N° Fax +39-0862-364247 Sito internet www.regione.abruzzo.it

In passato ha presentato simili proposte ? (S/N) S

Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio INTERREG III B 2003 “   ”

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12]

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA
(fine A1)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO
Commissione
Europea
INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Provincia di L’Aquila Nome breve (max.6 car.)[6] ProAQ
Via Sant’Agostino N°civico 7

CAP 67100 Città L’Aquila Provincia AQ

N° Telefono +39 0862 299201 e-mail lavoro@laquila.it

N° Fax +39 0862 65248 Sito internet www.provincia.laquila.it

Persona di contatto Dottor Tiziano Amorosi

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto   Palmiero Susi   rappresentante legale della
Provincia di L’Aquila, dichiara:

- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:
ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico;

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO
Commissione
Europea
INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Provincia di Pescara Nome breve (max.6 car.)[6] ProPE
Via Piazza Italia N°civico 30

CAP 65100 Città Pescara Provincia PE

N° Telefono +39 085 385240 e-mail eurosportello@provincia.pescara.it

N° Fax +39 085 2058797 Sito internet www.provincia.pescara.it

Persona di contatto Daniela Buzzi

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto   Giuseppe De Dominicis   rappresentante legale della
Provincia di Pescara, dichiara:

- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:
ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico;

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

2PI
[19]

Timbro del Partner
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(continua A2)

Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Provincia di Chieti Nome breve (max.6 car.)[6] ProCH
Via Corso Marrucino N°civico 97

CAP 66100 Città Chieti Provincia CH

N° Telefono +39 0871 4084231 e-mail g.moca@provincia.chieti.it

N° Fax +39 0871 4084307 Sito internet www.provincia.chieti.it

Persona di contatto Ingegner Giancarlo Moca

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto   Mauro Febbo   rappresentante legale della Provincia
di Chieti, dichiara:

- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:
ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico;

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

3PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Provincia di Lecce Nome breve (max.6 car.)[6] ProLE

Via Umberto I N°civico 13
CAP 73100 Città Lecce Provincia LE
N° Telefono +39 0832683471 e-mail ccalamia@provincia.le.it
N° Fax +39 0832683451 Sito internet www.provincia.le.it
Persona di contatto Dr Carmelo Calamia
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Lorenzo Zia rappresentante legale della Provincia di

Lecce, dichiara
- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:

ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

4PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università degli Studi di Lecce Nome breve (max.6 car.)[6] UniLE

Via Viale Gallipoli N°civico 49
CAP 73100 Città Lecce Provincia LE
N° Telefono +39 0832 2205 e-mail rettore@unile.it
N° Fax +39 0832 292204 Sito internet www.unile.it
Persona di contatto Prof. Oronzo Limone - Rettore
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Oronzo Limone rappresentante legale

dell’Università di Lecce, dichiara
- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:

ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

5PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Centro Interdipartimentale di

Ricerca Su "Metodologie e
Tecnologie Ambientali” –
Università di Bari

Nome breve (max.6 car.)[6] METEA

Via Via Celso Ulpiani N°civico 27
CAP 70126 Città Bari Provincia BA
N° Telefono tel. 080/5442430 e-mail aresta@metea.uniba.it
N° Fax fax 080/5442429 Sito internet

Persona di contatto Prof. Michele Aresta
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Giovanni Girone rappresentante legale

della Università di Bari, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:

ripristino funzionale e sviluppo sostenibile – RiverNET”
presentata dalla Regione Abruzzo nell’ambito del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico;

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei ruoli
e delle attività previste nelle Schede A e B ed alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data 20 Febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

6PI
[19]

Timbro del Partner
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(continua A2)

Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università dell’Aquila Nome breve (max.6 car.)[6] UniAQ

Via Piazza V. Rivera N°civico 1
CAP 67100 Città L’Aquila Provincia AQ
N° Telefono + 39 0862 432030 e-mail rettore@cc.univaq.it
N° Fax Sito internet www.univaq.it
Persona di contatto Prof. Luigi Bignardi
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Luigi Bignardi rappresentante legale

dell’Università dell’Aquila, dichiara
- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:

ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

7PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Regione Puglia Nome breve (max.6 car.)[6] RegPU
Via Lungomare Nazario Sauro N°civico 33

CAP 70121 Città Bari Provincia BA

N° Telefono 080/5404999 e-mail tenore@interreg.puglia.it

N° Fax 080/5403185 Sito internet www.regione.puglia.it

Persona di contatto Dottor Luigi Tenore

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto   Raffaele Fitto   rappresentante legale della Regione
Puglia, dichiara:

- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:
ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico;

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

8PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Consiglio Nazionale delle

Ricerche – Istituto di Ricerca
Sulle Acque

Nome breve (max.6 car.)[6] CnrBa

Via via Francesco De Blasio N°civico 5
CAP 70123 Città Bari Provincia BA
N° Telefono +39.080.5820511 e-mail direzione@irsa.rm.cnr.it
N° Fax +39.080.5313365 Sito internet http://www.irsa.rm.cnr.it
Persona di contatto Prof. Roberto Passino
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Roberto Passino, rappresentante legale

dell’Istituto di Ricerca Sulle Acque del Consiglio Nazionale delle
Ricerche, dichiara

- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:
ripristino funzionale e sviluppo sostenibile – RiverNET”
presentata dalla Regione Abruzzo nell’ambito del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei ruoli
e delle attività previste nelle Schede A e B e alle condizioni
contenute nelle Schede e nel Bando nell’ambito del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data

Firma del legale
rappresentante

9PI
[19]

Timbro del Partner
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Acc Scienze di Tirana –

Istituto per le Ricerche
Biologiche

Nome breve (max.6 car.)[6] AccTI

Via Via Sami Fracheri N°civico

CAP 1534 Città Tirana Provincia

N° Telefono +355 4222638 e-mail lkbiol@albmail.com
N° Fax +355 4222638 Sito internet

Persona di contatto Prof. Efigjeni Kongjika - Direttore
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Efigjeni Kongjika ,rappresentante legale

dell’Accademia delle Scienze di Tirana - Istituto per le Ricerche
Biologiche, dichiara

- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:
ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Tirana Nome breve (max.6 car.)[6] UniTI

Via Bd Zog N°civico 1
CAP 1534 Città Tirana Provincia

N° Telefono +355 4 227669 e-mail Lpuka2001@yahoo.co.uk
N° Fax +355 4 223981 Sito internet www.fshn.edu.al
Persona di contatto Prof. Llukan Puka
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Llukan Puka rappresentante legale

dell’Università di Tirana, dichiara
- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:

ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

2S
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Ministero per la protezione
delle risorse Nazionali e
dell’ambiente della
Repubblica Serba

Nome breve (max.6 car.)[6] MinSER

Via Dr Ivana Ripara St N°civico 91
CAP 1534 Città Tirana Provincia

N° Telefono +381 11 3616368 e-mail Ljiljana.veljkovic@ekoserb.sr.gov.yu

N° Fax +381 11 2158793 Sito internet www. ekoserb.sr.gov.yu
Persona di contatto Ljiljana Veljkovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Mihajlov Andelka rappresentante legale del

Ministero per la protezione delle risorse Nazionali e dell’ambiente
della Repubblica Serba, dichiara

- di aderire alla proposta progettuale “I fiumi e i cittadini:
ripristino funzionale e sviluppo sostenibile” presentata dalla
Regione Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

2S
[19]

Timbro del Partner
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SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]

L’obiettivo principale del progetto è di migliorare la capacità di promuovere la conservazione del patrimonio naturale,
paesaggistico e culturale mediante strategie di cooperazione transfrontaliere su tematiche ecologiche e socio-culturali al fine di
sensibilizzare i paesi PAO, come sottolineato nel P.O. e nel CdP, a formulare politiche di sviluppo sostenibile che influenzino
non solo le decisioni delle autorità pubbliche e del tessuto produttivo privato ma anche le scelte comportamentali del singolo
cittadino.
Il progetto è focalizzato alla conservazione e riqualificazione degli ecosistemi fluviali ed a una loro ri-vitalizzazione e
reintegrazione nella vita dei cittadini. I fiumi sono stati i veicoli principali dello sviluppo socio-economico e culturale delle società
umane ricoprendo un ruolo importante fra gli elementi che caratterizzano il paesaggio. D’altra parte, tutte le attività dell’uomo ed
i processi metabolici che si realizzano all’interno di bacini idrografici vengono riflessi sullo stato di salute degli ecosistemi
acquatici e possono alterare la qualità dei servizi che essi svolgono in termini di funzioni ecologiche ed indebolire il valore
estetico percepito dalle popolazioni. In particolare, i fiumi che originariamente sono stati i siti principali per l’insediamento delle
città e della vita sociale ed economica, vengono spesso considerati solo come vie di smaltimento dei rifiuti, rappresentando gli
ambienti più degradati all’interno delle aree metropolitane e delle zone industriali.

Il progetto si divide in due fasi principali, parallele nella tempistica e complementari per il raggiungimento del risultato finale di
migliorare, sia in termini oggettivi sia in termini di percezione, i servizi che gli ecosistemi fluviali forniscono ai cittadini dell’area
transfrontaliera, coniugando i percorsi di conservazione dei beni ambientali con lo sviluppo socio-economico dell’area, grazie
ad una crescita complessiva della cultura ecologica sui sistemi fluviali.
Una fase è diretta alla conservazione, attraverso azioni di innovazione tecnologica, scambio di best practice, formazione e
divulgazione, sulle tematiche del controllo dello stato ecologico di salute degli ecosistemi fluviali. Le attività svolte in questa fase
permetteranno di sviluppare e/o ottimizzare, su entrambe le sponde dell’Adriatico, le strutture organizzative e gli strumenti
metodologici per il controllo ed il monitoraggio dello stato di salute degli ecosistemi fluviali, ai fini della loro conservazione.
D’altra parte, una vera tutela ambientale non può nascere se non come richiesta condivisa dei cittadini, che riconoscano il
valore emergente dei beni ambientali e dei servizi che ecosistemi in salute possono fornire. Una seconda fase è quindi diretta
alla realizzazione di azioni pilota di intervento per creare la base per una rivitalizzazione e reintegrazione dei sistemi fluviali
nella vita dei cittadini come esempi concreti su cui stabilire delle linee guida per i decisori locali condivise da tutti e giungere alla
stipula di un “trattato” tra attori locali e cittadini.
Questo scopo può essere raggiunto solo se si individuano i problemi da risolvere. I problemi principali sono: 1. inquinamento
dell’acqua e del terreno; 2. mancanza di ogni tipo di manutenzione negli ultimi decenni, 3. mancanza di consapevolezza dei
cittadini dei problemi ambientali e le possibilità fornite da un buon uso del territorio; 4. generale disattenzione di cittadini e
autorità locali; 5. il fatto che le sponde dei fiumi nelle vicinanze dei siti urbani sono state usate soprattutto come depositi da
industrie locali rendendo così il paesaggio fluviale così degradato da scoraggiare qualunque attività; 6. il rapido passaggio da
secche a inondazioni dovuto ai cambi climatici che da una parte causano una mutazione nella natura e dall’altro rendono anche
i piccoli fiumi pericolosi per improvvise piene.

Il progetto intende perciò sviluppare strumenti per un approccio integrato alle attività proposte; in particolare promuoverà un
processo partecipativo della società civile alle decisioni delle  amministrazioni pubbliche e private per utilizzare al meglio le
risorse ambientali locali, l’energia disponibile e le modalità di trasporto a basso inquinamento. Le attività pilota, quale esempi
tangibili duraturi e trasferibili, riguarderanno la conservazione di ecosistemi fluviali di elevato interesse ecologico e culturale
(e.g., Vallata dei fiumi Aterno, Valle del fiume Idro, bacino del fiume Drin) attraverso la creazione di nuove oasi e parchi fluviali,
interventi di restauro del paesaggio e ripristino della funzionalità fluviale (e.g., Canale Reale), la promozione di nuovi lavori nel
settore turistico e di attività ricreative e la sorveglianza, il monitoraggio e la manutenzione dei corsi fluviali. Target del progetto
sono le aree abbandonate dentro o negli immediati dintorni di diverse piccole città, nelle vallate dei fiumi Aterno Pescara, Idro,
Ofanto e Drin. La costituzione di reti regionali e transnazionali di piccole città, situate nelle regioni partner attraverso lo scambio
di buone pratiche nella politica sullo sviluppo urbano sostenibile, conservazione dei paesaggi fluviali, iniziative per la coesione
sociale, contribuiranno all’applicazione delle prospettive indicate dall’ ESDP.

(continua A3)
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SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] RiverNET

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)
L’obiettivo strategico del progetto è di migliorare la conservazione degli ecosistemi fluviali e la gestione della risorsa acqua
attraverso l’implementazione ed il coordinamento tra i partner delle attività di ricerca, sviluppo tecnologico ed innovazione, e
delle azioni di sensibilizzazione dei cittadini verso il patrimonio ambientale e di promozione socio-economica.
Obiettivi generali: (i) recuperare e conservare la fauna e flora selvatica, e ripristinare la funzionalità degli ecosistemi fluviali
mediante un approccio integrato e transnazionale alla risoluzione dei problemi legati al ripristino del paesaggio fluviale e
preservazione/ricostituzione di biodiversità; (ii) migliorare la conoscenza del patrimonio naturale e ambientale e promuovere
l’adeguamento agli standard comunitari, accrescendo la consapevolezza delle autorità e dei cittadini per integrare le
conoscenze frammentarie; (iii) recuperare il paesaggio fluviale per attività di svago e tempo libero dei cittadini; (iv) accrescere la
consapevolezza dei cittadini, specialmente dei giovani, sulle ampie e ricche opportunità che un fiume può offrire
Obiettivi specifici: (i) analisi dello stato di salute attuale degli ecosistemi fluviali di particolare rilevanza naturalistica e socio-
economica attraverso un approccio comparativo con ecosistemi di riferimento; (ii) definizione di protocolli semplici e comuni tra i
partner per il monitoraggio e la conservazione e L’implementazione della WFD; (iii) identificazione di unità spaziali più idonee
per la conservazione, la gestione e la progettazione di strutture ricreative, di svago e “green belts” tra la città e la campagna;
(iv) formazione, “best practice” nel campo del monitoraggio biologico ed organizzazione di personale qualificato e cooperative
per la manutenzione del fiume e per il salvataggio ed assistenza alle persone; (v) organizzazione di seminari per la
pianificazione partecipata delle zone fluviali; (vi) creazione di un network transfrontaliero tra siti e le amministrazioni simili
coinvolti nel progetto

A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)
Risultati generali e concreti: (i) Sviluppo e conservazione delle eredità culturale e naturale attraverso una gestione saggia e
prudente in grado di contribuire a conservare e rafforzare le identità locali e mantenere, in tempo di globalizzazione, le diversità
naturali e culturali nell’Europa delle regioni; (ii) Restauro del paesaggio fluviale ripristinando il suo valore storico e la sua
importanza estetica ed ecologica e la sua rivitalizzazione; (iii) Costituzione di una rete transnazionale per lo sviluppo di strategie
di sviluppo sensibili alle diversità funzionali e sociali con particolare attenzione all’esclusione sociale restaurando siti ed aree
derelitte per fornire servizi, come spazi verdi e aree di svago, accessibili a tutti i cittadini; (iv) Approfondimento delle
conoscenze ecologiche di base sulla funzionalità dei processi ecosistemici e sulla biodiversità delle strutture in termini genetici,
tassonomici e di dimensioni corporee; (v) Protocolli per l’analisi dello stato di salute degli ecosistemi fluviali che siano di
semplice esecuzione analitica ed alto contenuto informativo e consentano il controllo e la gestione a livello di bacino imbrifero;
definizione dei principali fattori di perturbazione che minacciano la biodiversità e la funzionalità dei processi ecosistemici; (vi)
Formazione di studenti, e personale tecnico qualificato attraverso l’attivazione di borse di studio, master, e dottorati di ricerca;
(vii) Costituzione di una rete europea per lo scambio di informazioni e metodi efficaci per l’educazione ambientale, percezione
del paesaggio e pianificazione spaziale; (viii) Individuazione e creazione di nuove oasi naturali; (ix) Riconduzione dei cittadini
sulle rive del fiume come luogo di svago e socializzazione e sviluppo socio-economico; (x) Progetti pilota per il restauro della
bellezza naturale dei fiumi e il ripristino del valore estetico in 6 fiumi.

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] REGIONE ABRUZZO 546.000,00

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] REGIONE PUGLIA 327.000,00

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] “----“

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] “----“

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] “----“

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26]

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] ALBANIA

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] REPUBBLICA SERBA

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] “----“

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29] 1.030.000,00

A3.5. Durata prevista del progetto[30]

Durata complessiva (in mesi) 36 Data avvio (m/a) 06/2004 Data fine (m/a) 06/2007
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Asse

Asse 1

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

Misura 1.3. Azioni 2 – 3. Potenziamento di
infrastrutture leggere di rilievo turistico e culturale.
Tutela e valorizzazione del patrimonio storico,
culturale, architettonico e linguistico – letterario
dell’area transfrontaliera

A1

A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2] Eredità culturali dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione
Acronimo (max.10 lettere)

[3] INTERADRIA

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Padova Nome breve (max.6 lett.)

[6] UNIPD
Società privateOrganizza

zione
Internazio

nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

x

Cognome legale rappresentante Bettiolo Nome legale rappres. Paolo
Indirizzo sede legale proponente

[8]

Via Piazza Capitaniato N°civico 3
CAP 35139 Comune Padova Provincia

N° Telefono 049 827 4510 e-mail storia@unipd.it
N° Fax 049 8274511 Sito internet

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via Piazza Capitaniato N°civico 3
CAP 35139 Comune Padova Provincia

N° Telefono 049 827 4510 e-mail storia@unipd.it
N° Fax 049 8274511 Sito internet

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria Banca Antonveneta, sede di Padova, via VIII febbraio

N° Conto Corrente 10112/M Cod. ABI 05040 Cod. CAB 12134
Dati persona di contatto

[10]

Cognome Collodo Nome Silvana Sesso(M/F)
 [11] F

Codice Fiscale CLLSVN40555L378O
Via Ceoldo N°civico 9
CAP 35128 Comune Padova Provincia

N° Telefono 049 8274516 e-mail silvana.collodo@unipd.it
N° Fax 049 8274511 Sito internet

In passato ha presentato simili proposte ? (S/N)

Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12]

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA
(fine A1)



10612 Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 109 del 14-9-2004

- 1.2 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Dipartimento di Scienze

dell’Antichità e del Vicino
Oriente (Facoltà di Lettere e
Filosofia di Venezia)

Nome breve (max.6 car.)[6] UNIVE

Via S. Polo N°civico 197
7

CAP 30124 Comune Venezia Provincia VE

N° Telefono 041/2346311 e-mail gelichi@unive.it
N° Fax 041/5242605 Sito internet

Persona di contatto Sauro Gelichi
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Pier Francesco Ghetti, legale rappresentante del

Dipartimento di Scienze dell’Antichità e del Vicino Oriente, dichiara
di aderire alla proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali
dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione” presentata
dall’Università di Padova (UNIPD) e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <              > del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 09.01.2004

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Dipartimento di Studi Storici

– Università Ca’Foscari di
Venezia

Nome breve (max.6 car.)[6] DIPSTO

Via San Marco – Calle del Piovan N°civic
o

2546

CAP 30134 Comune Venezia Provincia Ve
N° Telefono 041-2349605 e-mail petri@unive.it
N° Fax 041-5222517 Sito internet www.unive.it
Persona di contatto Rolf Petri
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto prof. Pier Francesco Ghetti, legale rappresentante

dell’Università Ca’Foscari – Dipartimento di Studi storici, dichiara di
aderire alla proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali
dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione”, presentata
dall’Università di Padova e di confermare la propria partecipazione
nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A
e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data
22.12.2003

Firma del legale
rappresentante

2PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] SISS-Veneto Scuola di

Specializzazione per
Insegnanti (Università Ca’
Foscari di Venezia)

Nome breve (max.6 car.)[6] SISS

Via Cannaregio (Palazzo Moro) N°civico 297
8

CAP 30135 Comune Venezia Provincia VE
N° Telefono 041 2346811 e-mail dbobisut@unive.it
N° Fax 041 2346840 Sito internet www.univirtual.it
Persona di contatto Daniela Bobisut
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Pier Francesco Ghetti, Rettore di Ca’Foscari, dichiara

di aderire alla proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali
dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione” presentata
dall’Università di Padova e di confermare la propria partecipazione
nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A
e nella Scheda B del bando N°  del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data 07.01.2004

Firma del legale
rappresentante

3PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Dipartimento di urbanistica –

Università IUAV di Venezia
Nome breve (max.6 car.)[6] DUIUAV

Via Convento delle Terse – Dorsoduro N°civico 220
6

CAP 30123 Comune Venezia Provincia VE
N° Telefono 041/2571360/61/6

2
e-mail mancuso@iuav.it

N° Fax 041/2571393 Sito internet

Persona di contatto Franco Mancuso
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Bruno Dolcetta, legale rappresentante del

Dipartimento di Urbanistica dell’Università IUAV di Venezia,
dichiara di aderire alla proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità
culturali dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione”,
presentata dall’Università di Padova e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data
11.12.2003

Firma del legale
rappresentante

4PI
[19]

Timbro del Partner
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Dipartimento di Storia

dell’architettura, Università
IUAV di Venezia

Nome breve (max.6 car.)[6] DSAUAV

Via S. Polo N°civico 246
8

CAP 30124 Comune Venezia Provincia VE
N° Telefono 041  2571438 e-mail zucconi@iuav.it
N° Fax 041  715449 Sito internet http://www.iuav.it/dsa
Persona di contatto Guido Zucconi
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Paolo Morachiello, legale rappresentante del

Dipartimento di Storia dell’architettura, IUAV di Venezia, dichiara di
aderire alla proposta progettuale  “INTERADRIA, Eredità culturali
dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione” presentata
dall’Università di Padova e di confermare la propria partecipazione
nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A
e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data
27.01.2004

Firma del legale
rappresentante

5PI
[19]

Timbro del Partner
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Provincia di Venezia Nome breve (max.6 car.)[6] PROVE
Via SAN MARCO N°CIVI

CO

2662

CAP 30123 Comune Venezia Provincia VE
N° Telefono 0412501640 e-mail presidenza@provincia.venezia.it
N° Fax

0412501638
Sito internet

www.provincia.venezia.it
Persona di contatto Giovanni Spaliviero
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Luigino BUSATTO, legale rappresentante e Presidente

della Provincia di Venezia, dichiara di aderire alla proposta
progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico:
conoscenza, tutela e valorizzazione”, presentata dall’Università degli
Studi di Padova e di confermare la propria partecipazione nel rispetto
delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella
Scheda B del bando N° <N° bando> del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data
23.01.2004

Firma del legale
rappresentante

6PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Cevesco Nome breve (max.6 car.)[6] CVeSCO

Via Ca’ Soranzo, Campo San Polo N°civico 217
1

CAP 30125 Comune Venezia Provincia VE
N° Telefono 041 5244250 e-mail fano@unive.it
N° Fax 041 795298 Sito internet www.cevesco.it
Persona di contatto Gustavo Traversari
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Gustavo Traversari, legale rappresentante del

“Centro Veneto Studi e Ricerche sulle Civiltà Classiche e Orientali
– CE.VE.SC.O., dichiara di aderire alla proposta progettuale
“Eredità culturali dell’Adriatico: conoscenza e valorizzazione”,
presentata DaL Magnifico Rettore dell’Università di Padova, prof.
Vincenzo Milanesi, e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B del bando N° <N° bando> del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 29.12.2003

Firma del legale
rappresentante

7PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Centro Interdipartimentale di

Ricerca di Cartografia,
Fotogrammetria,
Telerilevamento e SIT –
Universita’ di Padova

Nome breve (max.6 car.)[6] CIRGEO

Via Viale dell’Università N°civico 16
CAP 35020 Comune Legnaro Provincia PD
N° Telefono 049 8272688 e-mail cirgeo@unipd.it
N° Fax 049 8272686 Sito internet www.cirgeo.unipd.it
Persona di contatto Antonio Vettore
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Vettore Antonio, legale rappresentante del CIRGEO,

dichiara di aderire alla proposta progettuale dal titolo “Eredità
culturali dell’Adriatico:conoscenza, tutela e valorizzazione”
presentata da dall’Università di Padova e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 09.01.2004

Firma del legale
rappresentante

8PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Dipartimento di Economia e

Storia del Territorio
Nome breve (max.6 car.)[6] DEST

Via V.le Pindaro N°civico 42
CAP 65127 Comune Pescara Provincia PE
N° Telefono 085 4537560/6 e-mail pieruccip@yahoo.it
N° Fax 085 4537639 Sito internet

Persona di contatto Paola Pierucci
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Piergiorgio Landini, legale rappresentante del

Dipartimento di Economia e Storia del Territorio, dichiara di aderire
alla proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali
dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione”, presentata
dall’Università di Padova, e di confermare la propria partecipazione
nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A
e nella Scheda B del bando N° ….. del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data 15.12.2003

Firma del legale
rappresentante

9PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Fondazione Genti d’Abruzzo Nome breve (max.6 car.)[6] FGdA

Via Via delle Caserme N°civico 22
CAP 65127 Comune Pescara Provincia PE
N° Telefono 085/4510026 e-mail mga@muvi.org
N° Fax 085/4516526 Sito internet www.muvi.org/mga
Persona di contatto Ermanno de Pompeis
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto de Pompeis Ermanno legale rappresentante della

Fondazione Genti d’Abruzzo, dichiara di aderire alla proposta
progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico:
conoscenza, tutela e valorizzazione” presentata dal Dipartimento di
Storia dell’Università di Padova e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° …   del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 15.12.2003

Firma del legale
rappresentante

10PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Dipartimento di Studi Europei

Giuspubblicistici e Storico-
Economici – Facoltà di
Economia)

Nome breve (max.6 car.)[6] STEUBA

Via C. Rosalba N°civico 53
CAP 0805049226 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono 080 5049227 e-mail ritrovato@studieur.uniba.it
N° Fax Sito internet

Persona di contatto Ezio Ritrovato
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Antonio Di Vittorio, legale rappresentante del

Dipartimento di Studi Europei Giuspubblicistici e Storico-economici
dell’Università di Bari, dichiara di aderire alla proposta progettuale
“INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico: conoscenza, tutela e
valorizzazione” presentata dal Dipartimento di Storia dell’Università
di Padova, e di confermare la propria partecipazione nel rispetto
delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella
Scheda B del bando N° ….. del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data
12.12.2003

Firma del legale
rappresentante

11PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]
Commissione
Europea
INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Facolta’ di Beni Culturali -

Università degli Studi di Lecce
Nome breve (max.6 car.)[6] UNILE

Via c/o Villa Tresca Campus Universitario, via
Monteroni

N°civico

CAP 73100 Comune Lecce Provincia LE
N° Telefono 0832 321952

0832 323214
e-mail renatocovino@libero.it

paola.rota@iscom.le.cnr.it
N° Fax 0832 420413 Sito internet

Persona di contatto Paola Rota
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Marcello Guaitoli, Preside della Facoltà di Beni

Culturali, dichiara di aderire alla proposta progettuale
“INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico: conoscenza, tutela e
valorizzazione” presentata dall’Università degli Studi di Padova e di
confermare la propria partecipazione nel rispetto delle attività ed
alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella Scheda B del
bando N° …………. del Programma INTERREG III A
Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

12PI
[19]

Timbro del Partner
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] C.N.R. - Istituto per i Beni

Archeologici e Monumentali -
Lecce

Nome breve (max.6 car.)[6] IBAM

Via C/o Villa Tresca Campus Universitario, via
Monteroni

N°civico

CAP 73100 Comune Lecce Provincia

N° Telefono 0832 323820
0832 323288

e-mail mariateresa.giannotta@iscom.le
.cnr.it
monte@ibam.cnr.it

N° Fax 0832 420413 Sito internet

Persona di contatto Maria Teresa Giannotta
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Francesco D’Andria, Direttore del CNR- IBAM di

Lecce, dichiara di aderire alla proposta progettuale “INTERADRIA,
Eredità culturali dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione”
presentata dall’Università degli Studi di Padova e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° ………….
del Programma INTERREG III A Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

13PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Zagabria –

Dipartimento di Storia dell’Arte
Nome breve (max.6 car.)[6] JUR

Via Ivan Lucica N°civico 3
CAP Comune Zagabria Provincia

N° Telefono ++38516120147 e-mail Miljenko.jurkovic@ffzg.hr
N° Fax ++38516156879 Sito internet mjurkovi@ffzg.hr

Persona di contatto Prof. Miljenko Jurkovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto prof. Vidovic Vlasta Vizek, legale rappresentante

dell’Università d Zagabria, dichiara di aderire alla proposta
progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adritaico:
conoscenza, tutela e valorizzazione” presentata dall’Università
degli studi di Padova e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B del bando N° <N° bando> del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 22.12.2003

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]
Commissione
Europea
INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Dipartimento di Storia della

Facoltà di Filosofia
del’Università di Zagabria

Nome breve (max.6 car.)[6] FFZG

Via Ivan Lucica N°civico 3
CAP 10000 Comune Zagabria Provincia ZG
N° Telefono ++385 1

6120151
e-mail drago.roksandic@ffzg.hr

N° Fax ++3851
6156879

Sito
internet

http://www.ffzg.hr/pov/index.html

Persona di contatto Prof. Dr. Drago Roksandic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Dr. Nenad Moacanin, Direttore del Dipartimento

di Storia della Facoltà di Filosofia dell’Università di Zagabria, legale
rappresentante dell’Università d Zagabria, dichiara di aderire alla
proposta progettuale  “INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico:
conoscenza, tutela e valorizzazione”, presentata dall’Università
degli studi di Padova e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B del bando N° <N° bando> del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 16.01.2003

Firma del legale
rappresentante

2PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Istituto di Lingua e Letteratura

Croata di Zagabria
Akademija Nome breve

(max.6 car.)[6]
IHJJ

Via Strossmayerov trg N°civico 2
CAP 10000 Comune Zagreb Provincia Zg
N° Telefono 00385 1 4816215 e-mail nvajs@ihii.hr
N° Fax 00385 1 4816216 Sito

internet
www.ihjj.hr

Persona di contatto Nada Vajs Vinja
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Nada Vajs Vinja, legale rappresentante dell’Istituto di

Lingua e Letteratura Croata di Zagabria, dichiara di aderire alla
proposta progettuale INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico:
conoscenza, tutela e valorizzazione, presentata dalla Universita' di
Padova e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attivita' ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella Scheda
B del bando No ….  del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data Zagabria, 4.1.2004.

Firma del legale
rappresentante

3PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3]

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Centro Internazionale  di

Ricerche per l’archeologia
(Brioni-Medulino)

Nome breve (max.6 car.)[6] IRCA

Via A. Carrare N°civico 5
CAP 52100 Comune Pola-Croazia Provincia

N° Telefono 385.52.214.840 e-mail Pristina.dzin@pu.tel.hr
N° Fax 385.52.543.934 Sito internet

Persona di contatto Vesna Girardi Jurkic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto prof. Vesna Girardi Jurkic, legale rappresentante del

Sveucilisce u Zagreb, Medunarodni istrazivacki centar za
arheologiju Brijuni-Medulin (Centro di ricerche per l’archeologia),
dichiara di aderire alla proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità
culturali dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione,
presentata dall’Università degli Studi di Padova e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N°
bando> del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

4PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Facoltà di Lettere e Filosofia di

Pola (Università di Fiume)
Akademija Nome breve

(max.6 car.)[6]
FFPU

Via Ivan Matetic Ronjgov N°civico 1
CAP 52100 Comune Pula/Pola Provincia

N° Telefono 00385 52377500 e-mail rmatijas@ffpu.hr
N° Fax 00385 52211713 Sito internet http://www.ffpu.hr
Persona di contatto Robert Matijasic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto prof. Robert Matijasic legale rappresentante della

Facoltà di Lettere e Filosofia dell’Università di Pola, dichiara di
aderire alla proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali
dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione, presentata
dall’Università degli Studi di Padova e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data 15.12.2003

Firma del legale
rappresentante

5PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Associazione per la

promozione e protezione del
patrimonio industriale della
città di Rijeka - Udruga Za
Promicanje I Ocuvanje Rijecke
Industrijske Bastine

Akademija Nome breve

(max.6 car.)[6]
RIBA

Via Slavise Vajnera Cice N°civico 7
CAP 51000 Comune Provincia

N° Telefono 385 51212543 e-mail Miljenko.smokvina@ri.tel.hr
N° Fax Sito internet

Persona di contatto Marko Frankovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Miljenko Smokvina, legale rappresentante  dell’

Associazione per la promozione e protezione del patrimonio
industriale della città di Rijeka, dichiara di aderire alla proposta
progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico:
conoscenza, tutela e valorizzazione”, presentata dall’Università di
Padova e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella Scheda
B del bando N. … del programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

6PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] F&F d.o.o. Akademija Nome breve

(max.6 car.)[6]
F&F

Via ZABICA N°civico 2
CAP 51000 Comune RIJEKA Provincia Cro

azia
N° Telefono 385 51 339 288 e-mail fandf@post.hinet.hr
N° Fax 385 51 211 785 Sito internet

Persona di contatto Marko Frankovich
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Maja Frankovich legale rappresentante di F&F d.o.o.,

dichiara di aderire alla proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità
culturali dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione”,
presentata dall’Università degli Studi di Padova e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N°
bando> del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data 17.12.2003

Firma del legale
rappresentante

7PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Cine Video Club Liburnija –

Film - Kino Video Klub
Liburnija - Film

Akademija Nome breve

(max.6 car.)[6]
LIBFIL

Via Verdijeva N°civico 11
CAP 51000 Comune Rijeka Provincia Cro

azia
N° Telefono 385 051313142 e-mail liburnija@liburnija-

film.croadria.com
N° Fax 385 051211305 Sito internet www.liburnija-film.croadria.com
Persona di contatto Marko Frankovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Sandra Antulov, legale rappresentante di Kino Video

Klub Liburnija – Film, dichiara di aderire alla proposta progettuale
“INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico: conoscenza, tutela e
valorizzazione”, e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B del bando N° .. del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

Data

Firma del legale
rappresentante

8PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università popolare di Parenzo

- Museo Civico di Parenzo
Akademija Nome breve

(max.6 car.)[6]
PCPU

Via Dekumanska N°civico 9
CAP 52440 Comune Porec - HR Provincia

N° Telefono 00385-52-
431585/452738

e-mail muzej-porec@poup.hr

N° Fax 0038-52-452119 Sito internet

Persona di contatto Dott.ssa Gordana Restovic
Dichiarazione di adesione La sottoscritta dott.ssa Gordana Restovic, legale rappresentante

del Pucko otvoreno uciliste Porec, dichiara di aderire alla proposta
progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico:
conoscenza, tutela e valorizzazione”, presentata dall’Università
degli Studi di Padova,  e di confermare la propria partecipazione
nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenute nella Scheda
A e nella Scheda B del bando N° ….. del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data 17.12.2003

Firma del legale
rappresentante

9PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Museo Archeologico dell’Istria

– Pola (Croazia)
Akademija Nome breve

(max.6 car.)[6]
AMPU

Via Carrara N°civico 3
CAP 25100 Comune Pola Provincia

N° Telefono ++38 55 218 603 e-mail muzej-porec@pu.tel.hr
N° Fax ++38 55 212 415 Sito internet

Persona di contatto Alka Starac
Dichiarazione di adesione La sottoscritta dott.ssa Kristina Mikovilic, legale rappresentante del

Museo Archeologico dell’Istria Pula Croazia, dichiara di aderire alla
proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico:
conoscenza, tutela e valorizzazione, presentata dall’Università
degli Studi di Padova e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B del bando N° <N° bando> del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data 29.12.2003

Firma del legale
rappresentante

10PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Circolo Letterario di Spalato -

Marulianum
Akademija Nome breve

(max.6 car.)[6]
MARPS

Via Ispod Ure N°civico 3/I
CAP 21000 Comune Split (Croazia) – Provincia

N° Telefono 00385 21360102 e-mail bratislav.lucin@public.srce.hr
N° Fax 00385 21342226 Sito internet http://www.knjizevni-

krug.hr/Marulianum
Persona di contatto Bratislav Lucin
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Bratislav Lucin legale rappresentante del Centro

di Ricerca e di Documentazione “Marulianum” di Spalato, dichiara
di aderire alla proposta progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali
dell’Adriatico: conoscenza, tutela e valorizzazione”, presentata
dall’Università degli Studi di Padova e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data 13.01.2004

Firma del legale
rappresentante

11PS
[19]

Timbro del Partner
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Istituto di Scienze storiche

dell’Accademia Croata di
Scienze ed Arti in Dubrovnik

Akademija Nome breve

(max.6 car.)[6]
ZPZDU

Via Lapadska obala N°civico 6
CAP 20000 Comune Dubrovnik Provincia DU
N° Telefono +385/20356222 e-mail nenad.vekaric@du.tel.hr
N° Fax +385/20356222 Sito internet

Persona di contatto Prof.ssa Nella Lonza
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto prof. Nenad Vekaric, legale rappresentante

dell’Istituto di Scienze storiche dell’Accademia Croata di Scienze e
Arti in Dubrovnik, dichiara di aderire alla proposta progettuale
“INTERADRIA Eredità culturali dell’Adriatico: conoscenza, tutela e
valorizzazione”, presentata dall’Università degli Studi di Padova, e
di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle attività ed
alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella Scheda B del
bando N° …… del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data 17.01.2004

Firma del legale
rappresentante

12PS
[19]

Timbro del Partner
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Zara (Croazia) Nome breve (max.6 car.)[6] UNIZD

Via Mihovila Pavlinovica bb N°civico

CAP 23000 Comune Zadar Provincia Z
N° Telefono +385-23-200501 e-mail znizic@unizd.hr
N° Fax +385-23-316882 Sito internet http://www.unizd.hr
Persona di contatto Z. Nizic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Damir Magas, rettore, legale rappresentante della

Università di  Zara (Zadar) , dichiara di aderire alla proposta
progettuale “INTERADRIA, Eredità culturali dell’Adriatico:
conoscenza, tutela e valorizzazione”, presentata dall’Università di
Padova e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella Scheda
B del bando N° … del programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data
14.01.2004

Firma del legale
rappresentante

13PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]

INTERADRIA mira alla conoscenza, alla tutela e alla fruibilità del patrimonio storico, artistico,
architettonico e linguistico-letterario dell’area transfrontaliera adriatica, dall’età antica fino all’età
contemporanea, evidenziando intersezioni e connessioni del patrimonio culturale del bacino adriatico
considerato nel suo insieme come risultato di complesse e stratificate interazioni storiche. Il progetto
intende promuovere e sviluppare la collaborazione tra istituti universitari e istituzioni locali e favorire le
sinergie tra RAI e PAO per incentivare la formazione e circolazione di competenze specifiche,
implementare know how tecnico-scientifico, fornire strumenti di valorizzazione delle risorse culturali
realizzando percorsi tematici di rilievo turistico-culturale attraverso la realizzazione di infrastrutture
leggere (quali ad esempio pannelli esplicativi, passerelle mobili, approntamenti per punti informativi). Il
progetto si propone infatti di formare abilità specialistiche e figure professionali che diverranno risorse
a disposizione delle politiche operanti in campo culturale nei PAO. Per questa via si intende anche
favorire la creazione di nuove opportunità per il settore turistico e più generali ricadute economiche.
L'attività formativa si articolerà attraverso workshop, summer school, seminari, stage formativi e
lavoro sul campo per indagine storiche, operazioni di censimento e catalogazione di beni culturali e
per progetti di valorizzazione sia in ambito italiano che presso i PAO, utilizzando a tal fine anche le
opportunità offerte dai corsi di Dottorato (Università di Padova).
Il progetto si articolerà in due macroaree:
1.Macroarea archeologica, archeologico-industriale, storico-architettonica e storico-artistica sviluppata
in senso diacronico, dall’antichità al medioevo all’età moderna e contemporanea:
1.1. Territorio e risorse in epoca romana: catalogazione, studio di beni ambientali e archeologici
(viabilità, insediamenti urbani e rurali, edifici residenziali, decorazioni musive) con applicazioni
informatiche e ricostruzione di realtà virtuali (AT.1: 05PS; AT.2: 07PI, 08PI, 04PS, 09PS; AT.3: 10PS)
1.2. Architetture religiose alto-medievali: catalogazione, studio; elaborazione di un manuale, con
glossario italo-croato-inglese (AT.4: 01PI, 01PS)
1.3. Beni culturali del XVII-XVIII secolo nell’entroterra di Zara: censimento, valutazione dello stato di
conservazione e definizione delle possibili forme di recupero (AT.5: 02PS)
1.4. Archeologia industriale marittima: indagini storiche e censimenti del patrimonio industriale dei
complessi portuali dell'Arsenale e della Marittima di Venezia, di Porto Marghera e del Porto Vecchio di
Trieste, di Rijeka, Pola e Zara e dei principali siti portuali dalmati; dei complessi portuali e commerciali
della costa garganica e salentina e i loro rapporti con la repubblica di Ragusa in età moderna e
contemporanea; ricostruzione delle rete di itinerari navali di merci, pellegrini e pirati sulle rotte
adriatiche dal medioevo all'età contemporanea; pubblicazioni, mostra itinerante, segnaletiche e centri
di interpretazione per la promozione del turismo culturale dall’una all’altra sponda (AT.6, AT7, AT8,
AT9: 02PI, 03PI, 04PI, 05PI, 06PI, 09PI, 10PI, 11PI, 12PI, 13PI, 06PS, 07PS, 08PS, 13PS)
2. Macroarea linguistico-letteraria.
Questa seconda macroarea si compone dei seguenti sottoprogetti:
2.1. Digitalizzazione e messa on line del Vocabolario dei tre nobilissimi linguaggi, italiano, illirico e
latino di Tanzinghler-Zanotti, opera manoscritta, inedita, redatta tra la fine del XVII e l’inizio del XVII
sec., conservata presso la Biblioteca di Slavistica dell’Università Padova (AT.10: 03PS)
2.2. L'umanista spalatino Marcus Marulus (1450-1524): recupero e valorizzazione della sua opera
(schedatura, catalogazione e messa in rete) e dei luoghi della sua formazione in Veneto e in Dalmazia
(AT.11: 11PS)
2.3. Documenti medievali in volgare veneto o venezianeggiante dell’Archivio di Stato di Dubrovnik
(Ragusa): recupero, catalogazione e nuova edizione commentata (AT.12: 12PS)

(continua A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] INTERADRIA

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)
Obiettivi generali:
1) Conoscenza e fruizione sociale del patrimonio storico, culturale, architettonico e linguistico–
letterario dell’area transfrontaliera.
2) Promozione del concetto di area culturale e turistica adriatica mediante la creazione di nuovi
percorsi virtuali di turismo culturale che favoriscano i processi di integrazione tra i paesi adriatici.
3) Collaborazione ed integrazione tra istituzioni culturali RAI e PAO.
4) Formazione di risorse umane altamente specializzate nei PAO.
5) Informatizzazione delle ricerche e creazione di reti mediatiche per la diffusione delle conoscenze
sui beni culturali dei PAO.
6) Promozione del patrimonio culturale dell’area anche ai fini della creazione di uno spazio economico
adriatico integrato.
Obiettivi specifici:
Acquisizione e diffusione di procedure, metodi e pratiche conoscitive, progettuali e gestionali nel
campo della promozione del patrimonio archeologico, archeologico-industriale, storico artistico e
linguistico letterario dei territori del bacino adriatico mediante:
1) elaborazione di strumenti innovativi nel campo della catalogazione e dello studio dei beni culturali.
2) sperimentazione dell’efficacia attraverso progetti campione con la partnership di enti locali ed uffici
pubblici di tutela;
3) fruizione del patrimonio culturale oggetto degli interventi di recupero, catalogazione e
pubblicazione;
4) formazione di specialisti, attraverso una cooperazione didattica tra le università italiane e adriatico
orientali, con borse di studio, dottorati di ricerca
5) attività di disseminazione attraverso incontri, seminari, workshops e pubblicazioni sui temi del
progetto

A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)
1) Formazione di figure dotate di un livello di qualificazione elevato, in grado di ricoprire diverse
posizioni professionali con competenze di tipo multidisciplinare.
2) Elaborazione di modelli/manuali di schedatura e pubblicazione di cataloghi cartacei e in rete su
materiali di interesse archeologico, storico, storico - artistico e archeologico industriale.
3) Brochure e pubblicazioni di carattere archeologico, storico-artistico e linguistico-letterario; mostra
itinerante; centri di interpretazione sul patrimonio.
4) Elaborazione di applicazioni informatiche e ricostruzione di realtà virtuali.
5) Coinvolgimento dei diversi attori istituzionali (Ministeri, Regioni, Province, Comuni, Camere di
Commercio, ecc), delle imprese e degli operatori economici.

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] Veneto (Padova, Venezia,

Rovigo)
467.500

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Abruzzo (Pescara) 131.274

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Puglia (Bari, Lecce,

Taranto)
317.050

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Croazia (Zagabria,

Parenzo, Pola, Rijeka,
Split, Dubrovnik, Zara)

0
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Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Serbia-Montenegro

(Belgrado)
0

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Bosnia-Erzegovina 0

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29] 915.824

A3.5. Durata prevista del progetto[30]

Durata complessiva (in mesi) 48 Data avvio (m/a) 06/2004 Data fine (m/a) 06/2008
(fine A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO

Asse
Asse 1: Tutela e valorizzazione ambientale, culturale ed
infrastrutturale del territorio transfrontaliero

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico 1.1: Tutela, conservazione e valorizzazione del patrimonio

naturale e ambientale del territorio e miglioramento
efficienza energetica

A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2] Energia rinnovabile e gestione del patrimonio boschivo

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] REGIONE ABRUZZO Nome breve (max.6 lett.)

[6]

Società privateOrganizza
zione

Internazio
nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

X

Cognome legale rappresentante PACE Nome legale rappres. GIOVANNI

Indirizzo sede legale proponente
[8]

Via PIAZZA SAN SILVESTRO N°civico

CAP 67100 Città L’AQUILA Provincia AQ

N° Telefono +39-0862-364273 e-mail Carla.mannetti@regione.abruzzo.it

N° Fax +39-0862-364247 Sito internet www.regione.abruzzo.it

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via PIAZZA SAN SILVESTRO N°civico

CAP 67100 Città L’AQUILA CAP 6710
0

N° Telefono +39-0862-364273 e-mail carla.mannetti@regione.abruzzo.it

N° Fax +39-0862-364247 Sito internet www.regione.abruzzo.it

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria CARISPAQ, Cassa di Risparmio della Provincia di L’Aquila, Piazza S. Giusta 1,
67100 L’Aquila

N° Conto Corrente 710040 Cod. ABI 06040 Cod. CAB 03611

Dati persona di contatto
[10]

Cognome Mannetti Nome Carla Sesso(M/F)
 [11] F

Codice Fiscale MNNCRL66E65A345P

Via Regione Abruzzo - Piazza San Silvestro N°civico

CAP 67100 Città L’Aquila Provincia AQ

N° Telefono +39-0862-364274 e-mail carla.mannetti@regione.abruzzo.it

N° Fax +39-0862-364247 Sito internet www.regione.abruzzo.it

In passato ha presentato simili proposte ? (S/N) S

Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio INTERREG III B 2003 “   ”

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12]

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA
(fine A1)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
Commissione
Europea
INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Regione Puglia Nome breve (max.6 car.)[6] RegPU
Via Lungomare Nazario Sauro N°civico 33

CAP 70121 Città Bari Provincia BA

N° Telefono +39 080 5404999 e-mail tenore@interreg.puglia.it

N° Fax +39 080 5403185 Sito internet www.regione.puglia.it

Persona di contatto Dottor Luigi Tenore

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto   Raffaele Fitto   rappresentante legale della Regione
Puglia, dichiara:

- di aderire alla proposta progettuale “energia rinnovabile e
gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico;

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Provincia di L’Aquila Nome breve (max.6 car.)[6] ProAQ
Via Sant’Agostino N°civico 7
CAP 67100 Città L’Aquila Provincia AQ
N° Telefono + 39 0862 299201 e-mail lavoro@laquila.it

N° Fax +39 0862 65248 Sito internet www.provincia.laquila.it

Persona di contatto Dottor Tiziano Amorosi

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Palmiero Susi   rappresentante legale della Provincia
di L’Aquila, dichiara:

- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e
gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

2PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
Commissione
Europea
INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Provincia di Chieti Nome breve (max.6 car.)[6] ProCH
Via Corso Marrucino N°civico 97

CAP 66100 Città Chieti Provincia CH

N° Telefono +39 0871 4084231 e-mail g.moca@provincia.chieti.it

N° Fax +39 0871 4084307 Sito internet www.provincia.chieti.it

Persona di contatto Ingegner Giancarlo Moca

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto   Mauro Febbo   rappresentante legale della Provincia
di Chieti, dichiara

- di aderire alla proposta progettuale “energia rinnovabile e
gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico;

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

3PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
Commissione
Europea
INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5]

Provincia di Teramo Nome breve (max.6 car.)[6] ProTE
Via Via Giannina Milli N°civico 2

CAP 64100 Città Teramo Provincia TE

N° Telefono +39 0861 331519
        329/2608903

e-mail attivita.economiche@provincia.
teramo.it

N° Fax +39 0861 331551 Sito internet www.provincia.teramo.it

Persona di contatto Ermanno D’Agostino

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto   Claudio Ruffini   rappresentante legale della
Provincia di Teramo, dichiara:

- di aderire alla proposta progettuale “energia rinnovabile e
gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico;

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

4PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di L’Aquila Nome breve (max.6 car.)[6] UniAQ

Via Piazza V. Rivera N°civico 1
CAP 67100 Città L’Aquila Provincia AQ
N° Telefono +39 0862 432030 e-mail Rettore@cc.univaq.it
N° Fax Sito internet www.univaq.it
Persona di contatto Prof. Luigi Bignardi
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Luigi Bignardi rappresentante legale

dell’Università di L’Aquila, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

5PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Lecce Nome breve (max.6 car.)[6] UniLE

Via Viale Gallipoli N°civico

CAP 73100 Città Lecce Provincia LE
N° Telefono +39 0832 297320 e-mail Antonio.ficarella@unile.it
N° Fax +39 0832 325004 Sito internet www.unile.it
Persona di contatto Prof. Antonio Ficarella
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Limone Oronzio rappresentante legale

dell’Università di Lecce, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

6PI
[19]

Timbro del Partner

Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Provincia di Pescara Nome breve (max.6 car.)[6] ProPE

Via Piazza Italia N°civico 30
CAP 65100 Città Pescara Provincia PE
N° Telefono +39 085 385240 e-mail eurosportello@provincia.pescara.it

N° Fax +39 085 2058797 Sito internet www.provincia.pescara.it
Persona di contatto Daniela Buzzi
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto  Giuseppe De Dominicis rappresentante legale della

Provincia di Pescara, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

7PI
[19]

Timbro del Partner

Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Molise Nome breve (max.6 car.)[6] ReMO

Via Via XXIV Maggio N°civico 130
CAP 86100 Città Campobasso Provincia CB
N° Telefono +39 0874 429783 e-mail

N° Fax +39 0874 429609 Sito internet

Persona di contatto Alberto Cancellario
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Angelo Michele IORIO  rappresentante legale della

Regione Molise, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

8PI
[19]

Timbro del Partner

Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Chieti Nome breve (max.6 car.)[6] UniCH

Via Dei Vestini N°civico

CAP 66013 Città Chieti Scalo Province CH
N° Telefono + 39 0871 552316 e-mail rettore@unich.it
N° Fax +39 0871 3556007 Sito internet www.unich.it
Persona di contatto Fac. Economia: Prof. Angelo CICHELLI, tel 347 3525429

Fac. Architettura: Prof Salvatore BUSCA, tel. 328 1675127
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Franco Cuccurullo rappresentante legale

dell’Università di Chieti, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

9PI
[19]

Timbro del Partner

Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Abruzzo Promozione Turismo Nome breve (max.6 car.)[6] AptAB

Via Corso Vittorio Emanuele II N°civico 301
CAP 65122 Città Pescara Provincia PE
N° Telefono +39 085 429001 e-mail Direzione.generale@abruzzoturismo.it

N° Fax +39 085 42900231 Sito internet www.abruzzoturismo.it
Persona di contatto Bruno Savelli
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Enrico Caporale rappresentante legale di Abruzzo

Promozione Turismo, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

10PI
[19]

Timbro del Partner

Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
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Commissione
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INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Abruzzo Regional Energy

Agency
Nome breve (max.6 car.)[6] ARAEN

Via Via Passolanciano N°civico 75
CAP 65124 Città Pescara Provincia PE
N° Telefono +39 085 7672524 e-mail Iris.flacco@regione.abruzzo.it
N° Fax +39 0857672585 Sito internet www.regione.abruzzo.it
Persona di contatto Iris Flacco
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Franco Costantini rappresentante legale di Abruzzo

Regional Energy Agency, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

11PI
[19]

Timbro del Partner
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Ente turistico della Dalmazia

Centrale
Nome breve (max.6 car.)[6] APTDAL

Via Brace Kaliterna N°civico 10
CAP 21000 Città Split Provincia

N° Telefono +385 21 490 032 e-mail tzzup-dalm@st.te.hr
N° Fax +385 21 490 033 Sito internet www.dalmatia-cen.com
Persona di contatto Mili Razovic Director, Anka Boksic Franchini r.p
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Mili Razovic rappresentante legale dell’Ente turistico

della Dalmazia Centrale, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data 20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Zenica – Doboj Canton Nome breve (max.6 car.)[6] ZENDO

Via Kucukobica N°civico 2
CAP 72000 Città Zenica Provincia

N° Telefono +387 32 416 591 e-mail govern@bih.net.ba
N° Fax +387 32 417 019 Sito internet www.zdk.ba
Persona di contatto Djenana Colakovich Advisor for regional cooperation

Dzeneta Bajramovich, Italian contact
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Polic Netzad rappresentante legale della Zenica –

Doboj Cantonal government, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

2S
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Zagabria Nome breve (max.6 car.)[6]

Via Trg M. Tita N°civico 14
CAP 10000 Città Zagreb –

Zagabria
N° Telefono +3851 4826116 e-mail Bojan.baletic@arhitekt.hr
N° Fax +3851 4828079 Sito internet www.unizg.hr
Persona di contatto Prof Baletic Bojan
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Helena Jasna Mencer, PhD, rappresentante

legale della Università di Zagabria , dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

3S
[19]

Timbro del Partner

Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
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Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Istituto di Ricerche Pastore e

Foreste
Nome breve (max.6 car.)[6]

Via Rr. Hail Bega Noz N°civico 23
CAP 1534 Città Tirana Province

N° Telefono 00355 4 371237 e-mail Kpk@albaniaonline.net
haskahajri@yahoo.com

N° Fax 00355 4 371242 Sito internet www.unizg.hr
Persona di contatto Prof. Assoc. Dr. Hajri Haska, Direttore
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Assoc. Dr. Hajri Haska, Direttore,

rappresentante legale dell’Istituto di Ricerche Pastore e Foreste,
dichiara:

- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e
gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

4S
[19]

Timbro del Partner

Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
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SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Istituto di Ricerche Biologiche,

Accademia delle Scienze
Nome breve (max.6 car.)[6]

Via Sami Frasheri N°civico

CAP 1534 Città Tirana Province

N° Telefono 00355 4222 638 e-mail ikbiol@albmail.com

N° Fax 00355 4222 638 Sito internet

Persona di contatto Prof. Alfred Mullaj
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Prof. Alfred Mullaj,  rappresentante legale dell’ Istituto

di Ricerche Biologiche, Accademia delle Scienze, dichiara:
- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e

gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

5S
[19]

Timbro del Partner

Scheda “A” di presentazione della Proposta 001/04/ABRUZZO
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SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Ministero della Protezione

delle risorse naturali e
dell’ambiente della Repubblica
Serba

Nome breve (max.6 car.)[6] MinSER

Via Dr Ivana Ribara St, N°civico 91
CAP 11070 Città Belgrade Province

N° Telefono +381 11 3616368 e-mail ljiljana.veljkovic@ekoserb.sr.gov.yu

N° Fax +381 11 2158793 Sito internet www.ekoserb.sr.gov.yu
Persona di contatto Ljiljana Veljkovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Mihajlov Andelka,  rappresentante legale del

Ministero della Protezione delle risorse naturali e dell’ambiente
della Repubblica Serba, dichiara:

- di aderire alla proposta progettuale “Energia rinnovabile e
gestione del patrimonio boschivo” presentata dalla Regione
Abruzzo nell’ambito del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico

- di confermare la propria partecipazione nel rispetto dei
ruoli, delle attività previste nelle Schede A e B e alle
condizioni contenute nelle Schede e nel CdP
dell’INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico

Data
20 febbraio 2004

Firma del legale
rappresentante

6S
[19]

Timbro del Partner
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INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]

Le aree target  presentano similitudini nella situazione socio-economica e naturalistica: spopolamento degli insediamenti antichi
e elevato tasso di disoccupazione ma ricchezza di risorse naturali che richiede una pianificazione spaziale e uno sviluppo
regionale sostenibile che tenga nel debito conto  tutte le sfide connesse con l’eredità culturale e naturale. La produzione di
energia pulita e rinnovabile mediante biomasse ottenute da prodotti di scarto di boschi, agricoltura, rifiuti, ecc.. rappresenterà il
punto di partenza di una serie di attività connesse come il miglioramento dell’accessibilità dei boschi, la protezione della
biodiversità, la selezione di prodotti e tecniche agricole in grado di creare guadagno alternativo/aggiuntivo per agricoltori,
proprietari di boschi, ecc… nei settori dell’energia e del turismo. Progetti pilota come dimostrazione delle potenzialità di queste
attività saranno realizzate in alcune aree per creare una filiera per la produzione delle biomasse come approccio integrato alla
capacità di generazione di energia rinnovabile nelle regioni partner, una gestione sostenibile delle foreste, una riduzione
dell’impronta ecologica, miglioramento dell’economia rurale, protezione della diversità, prevenzione del rischio di incendi.

Fondamentale per la creazione di cicli chiusi di risorse naturali è inoltre l’aumento di consapevolezza non solo dei responsabili
e degli attori locali ma anche dei cittadini per cambiare il  comportamento generale e lo stile di vita.

Infatti come riportato in diversi documenti ufficiali le regioni europee producono il 25% dell’emissione atmosferica globale
specialmente nelle centrali elettriche, nelle industrie, per il riscaldamento e per i trasporti. “L’effetto serra” risultante insieme con
la distruzione continua del terreno con perdita irreparabile di struttura e funzione stanno minacciando le basi stesse della vita.
Fattori di rischio significativi causati da questo uso eccessivo e pericoloso del terreno come inondazioni, distruzione dei boschi,
contaminazione dell’acqua sotterranea, inquinamento dell’acqua e del terreno hanno bisogno di soluzioni urgenti ed efficienti.
Una gestione prudente e saggia degli eco sistemi urbani e rurali attraverso questo approccio integrato può limitare sia la
produzione di rifiuti che il consumo di risorse naturali (specialmente quelle non rinnovabili o che si rigenerano lentamente).
Particolarmente promettente da una prospettiva di sviluppo spaziale sono quindi le energie rinnovabili e le nuove tecnologie
(es. idrogeno). Nelle aree rurali delle nazioni partner come in quelle europee esiste una grande potenzialità per l’energia
rinnovabile (solare, eolica, idroelettrica, dalle maree, dalle biomasse e da rifiuti rurali e urbani,  ecc…). L’aspetto chiave per uno
sviluppo sostenibile specialmente nelle regioni rurali sta nell’individuare il potenziale indigeno e lo scambio di esperienze con
altre regioni europee: lo scambio di know how deve fornire i mezzi a ciascuno per agire con il proprio potenziale.

Il progetto intende contribuire a disegnare una soluzione efficiente ai problemi indicati fornendo una migliore organizzazione
delle istituzioni pubbliche e private coinvolte nei settori della produzione di energia, protezione delle risorse naturali, sviluppo
sostenibile, prevenzione del rischio ponendo le basi per un dialogo costruttivo e continuo. La collaborazione transnazionale e lo
scambio di conoscenze porterà alla creazione di una banca dati comune per una migliore gestione delle risorse boschive
(mediante una attività di manutenzione costante e consapevole), delle attività agricole connesse (mediante la promozione di
coltivazioni aggiuntive nelle zone vicine ai boschi finalizzate ad alimentare gli impianti per l’energia e le biomasse) e uno
sviluppo sostenibile dei territori con creazione di posti di lavoro anche nel settore del turismo (mediante la manutenzione
costante è possibile ripristinare sentieri e percorsi  nei boschi da restituire ai cittadini) in aree dove lo spopolamento e la
disoccupazione sono elevate, realizzando quindi una migliore coesione sociale nei territori target.
La Regione Abruzzo sta per sottoscrivere un “protocollo di intesa” con il Ministero dell’Ambiente per la realizzazione di
“azioni pilota per la valorizzazione energetica delle biomasse”. Tale protocollo è l’ultimo passo, in ordine di tempo, di una serie
di azioni che la Regione Abruzzo ha portato avanti allo scopo di disegnare le politiche energetiche del territorio regionale,
come: 1) SAVE II – Istituzione dell’ARAEN, 2) approvazione del piano regionale sull’uso delle fonti rinnovabili. Questo progetto,
integrando le attività con gli studi già effettuati, deve quindi essere considerato come un passo fondamentale per la
realizzazione delle politiche energetiche regionali e come un punto di riferimento estremamente positivo per le altre regioni
adriatiche. L’integrazione opportunamente concertata anche con il Leader +, permetterà una visione ad ampio raggio di tutte le
attività connesse con produzione e utilizzo di energia.

(continua A3)
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SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] Enerwood

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)

Obiettivi generali: Il progetto intende

- contribuire a disegnare una soluzione efficiente alle problematiche ambientali, ponendo particolare attenzione al
potenziamento delle reti energetiche del bacino adriatico visto nel suo complesso;

- promuovere lo sviluppo sostenibile del territorio urbano e rurale;

- favorire l’integrazione delle regioni transfrontaliere e superare le condizioni di perifericità.
Obiettivi specifici: il progetto intende
- sviluppare, ammodernare e potenziare le reti energetiche, le infrastrutture ed i sistemi di recupero dell’energia;
- tutelare e conservare il patrimonio naturale e ambientale e migliorare l’efficienza energetica
- contribuire a sviluppare e potenziare infrastrutture turistiche;
- realizzare progetti pilota come esempi concreti di produzione e uso di energia generata da biomasse e rifiuti, contribuendo

così a contenere l’impatto delle emissioni dei sistemi produttivi sperimentando anche l’uso di biocarburante;
- sperimentare una migliore organizzazione degli enti pubblici e privati coinvolti nei settori della produzione di energia,

protezione delle risorse naturali, sviluppo sostenibile, prevenzione dei rischi.

A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)
Risultati generali

- promozione di strategie di sviluppo diversificate, sensibili dei potenziali indigeni per le aree rurali e che aiutano a
raggiungere uno sviluppo a carattere locale (compresa la promozione di multifunzionalità in agricoltura);

- sostegno alle aree rurali all’educazione, formazione, e nella creazione di lavori non legati all’agricoltura;
- uso del potenziale per l’energia rinnovabile nelle aree rurali ed urbane, tenendo conto delle condizioni locali e regionali, in

particolare dell’eredità culturale e naturale.
Risultati specifici

- migliorare la conoscenza dello stato di salute delle aree target mediante costituzione di banche dati ambientali integrate
agro-forestali;

- migliorare la gestione del patrimonio boschivo;
- accrescere e proteggere le biodiversità;
- creare alternative/aggiuntive forme di guadagno ad agricoltori e proprietari di boschi;
- contribuire a ridurre l’emissione di CO2;
- sviluppare tecnologie per il riscaldamento e generazione di energia alimentate dal legno e organizzazione di siti per tale

sperimentazione;
- migliorare l’accessibilità ai boschi per attività turistiche e divertimento;
- migliorare la comprensione delle opportunità offerte dal turismo sostenibile e del valore aggiunto offerto dall’uso di energie

rinnovabile come attrattiva per un pubblico sensibile;
- creare gruppi specializzati per la gestione e manutenzione dei boschi e per la gestione di tutte le attività connesse con le

attività del progetto;
- sperimentare bio-carburanti in alcuni autobus pubblici e privati per percorsi interni ai Parchi;
- avviare strutture per la cogenerazione e teleriscaldamento in grado di operare in modo autosufficiente mediante l’uso di

bio-carburante e/o tecnologie innovative d’altro genere;
- ridurre il rischio di incendi e l’impatto ambientale dei rifiuti;
- condurre studi dettagliati sulle potenzialità regionali per la produzione e uso delle biomasse.

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] REGIONE ABRUZZO 520.000

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] REGIONE PUGLIA 100.000

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] REGIONE MOLISE 50.000

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] “----“

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] “----“

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] “----“

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] “----“

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26] CROAZIA

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] SERBIA

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] BOSNIA ERZEGOVINA

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] ALBANIA

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29] 670.000

A3.5. Durata prevista del progetto
[30]

Durata complessiva (in mesi) 36 Data avvio (m/a) 06/2004 Data fine (m/a) 06/2007

(fine A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/VENETO

Asse
Asse 3: Azioni di rafforzamento della Cooperazione

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

3.1: Qualificazione risorse umane, aggiornamento
professionale e iniziative innovative su promozione sociale
e mercato del lavoro

A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2] Sviluppo del Mercato del Lavoro Adriatico

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Veneto Lavoro Nome breve (max.6 lett.)

[6] VenLav

Società privateOrganizza
zione

Internazio
nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

x

Cognome legale rappresentante Rosato Nome legale rappres. Sergio

Indirizzo sede legale proponente
[8]

Via Via Ca’ Marcello N°civico 67

CAP 30172 Comune Mestre-Venezia Provincia VE

N° Telefono 041/2919311 e-mail mail.lavoro@venetolavoro.it

N° Fax 041/2919312 Sito internet www.venetolavoro.it

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via Via Ca’ Marcello N°civico 67

CAP 30172 Comune Mestre-Venezia Provincia VE

N° Telefono 0039 (0)41/2919311 e-mail mail.lavoro@venetolavoro.it

N° Fax 0039 (0)41/2919312 Sito internet www.venetolavoro.it

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria Cassa di Risparmio di Venezia – filiale di Mestre

N° Conto Corrente 500005E Cod. ABI 06345 Cod. CAB 02020

Dati persona di contatto
[10]

Cognome Barone Nome Tiziano Sesso(M/F)
 [11] M

Codice Fiscale BRNTZN58EO5L781P

Via Via Ca’ Marcello N°civico 67

CAP 30172 Comune Mestre-Venezia Provincia VE

N° Telefono 0039 (0)41/2919311 e-mail tiziano.barone@venetolavoro.it

N° Fax 0039 (0)41/2919312 Sito internet www.venetolavoro.it

In passato ha presentato simili proposte ? (S/N) S
Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio Interreg ITA-SLO e ITA-AUT/ 2003

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12] N

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA
(fine A1)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Friuli Venezia Giulia

Serv.Immigrazione
Nome breve (max.6 car.)[6] RegFvg

Via Piazza XX Settembre N°civico

CAP 33100 Comune Udine Provincia UD
N° Telefono 0432.555812 e-mail

N° Fax Sito internet

Persona di contatto Dott.Colautti
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto, Abate dott. Giuliano , legale rappresentante di

Regione Friuli Venezia Giulia Serv.Immigrazione dichiara di
aderire alla proposta progettuale SVILMA presentata da Veneto
Lavoro  come Lead partner e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N°      del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia Emilia Romagna

Lavoro
Nome breve (max.6 car.)[6] AgeEmi

Via Viale A.Moro N°civico 38

CAP 40127 Comune Bologna Provincia BO

N° Telefono 051.283893 e-mail mpozzi@regione.emilia-
romagna.it

N° Fax 051.283894 Sito internet

Persona di contatto Dott.Pozzi Maurizio

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto, Dott.Pozzi Maurizio , legale rappresentante di
Agenzia Emilia Romagna Lavoro, dichiara di aderire alla
proposta progettuale SVILMA presentata da Veneto Lavoro come
Lead partner e di confermare la propria partecipazione nel rispetto
delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella
Scheda B del bando N°      del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

2PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia Regionale Marche

Lavoro
Nome breve (max.6 car.)[6] AgeMar

Via Ruggeri N°civico 3

CAP 60131 Comune Ancona Provincia AN

N° Telefono 071.8067800 e-mail armal@regione.marche.it

N° Fax 071.8067847 Sito internet

Persona di contatto Dott. Elena Gregori

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto, Dott. Fabio Montanini, legale rappresentante di
Agenzia Regionale Marche Lavoro, dichiara di aderire alla
proposta progettuale SVILMA presentata da Veneto Lavoro come
Lead partner e di confermare la propria partecipazione nel rispetto
delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella
Scheda B del bando N°      del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

3PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia Regionale Molise

Lavoro
Nome breve (max.6 car.)[6] AgeMol

Via Masciotta 13 N°civico 13

CAP 86100 Comune Campobasso Provincia CB

N° Telefono 0874.418139 e-mail Segreteria@agenziamoliselavor
o.it

N° Fax 0874.412837 Sito internet

Persona di contatto Dott. Errico Amoroso

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto, Dott. Errico Amoroso, legale rappresentante di
Agenzia Regionale Molise Lavoro, dichiara di aderire alla
proposta progettuale SVILMA presentata da Veneto Lavoro come
Lead partner e di confermare la propria partecipazione nel rispetto
delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella
Scheda B del bando N°      del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data

4PI
[19]

Firma del legale
rappresentante
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia Regionale Abruzzo

Lavoro
Nome breve (max.6 car.)[6] AgeAbr

Via Via Orazio N°civico 63

CAP 65128 Comune Pescara Provincia PE

N° Telefono 085.454531 e-mail

N° Fax 085.4545330 Sito internet

Persona di contatto Dott. Piero Carducci

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto, Dott. Piero Carducci, legale rappresentante di
Agenzia Regionale Abruzzo Lavoro, dichiara di aderire alla
proposta progettuale SVILMA presentata da Veneto Lavoro come
Lead partner e di confermare la propria partecipazione nel rispetto
delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella
Scheda B del bando N°      del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data

5PI
[19]

Firma del legale
rappresentante
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia Regionale per il

Lavoro della Regione Puglia
Nome breve (max.6 car.)[6] AgePug

Via Gobetti N°civico 26

CAP 70125 Comune Bari Provincia BA

N° Telefono 080.5406520 e-mail aglavpuglia@tiscali.it

N° Fax 080.5560027 Sito internet

Persona di contatto Dott. Filippo Barattolo

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto, Dott.Filippo Barattolo , legale rappresentante di
Agenzia Regionale per il Lavoro della Regione Puglia, dichiara
di aderire alla proposta progettuale SVILMA presentata da Veneto
Lavoro come Lead partner e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N°      del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

6PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Croatian Employment

Services
Nome breve (max.6 car.)[6] CroEmp

Via Radnika Cesta N°civico 1
CAP 10000 Comune Zagreb Provincia

N° Telefono 38516126085 e-mail Sanja.zuljjevic@hzz.hr
N° Fax 38516126038 Sito internet www.hzz.hr
Persona di contatto Sanja Zulijecic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto < Crnkovic-Pozaic Sanja legale rappresentante di <

Croatian Employment Services >, dichiara di aderire alla
proposta progettuale <SVILMA> presentata da <Veneto Lavoro
come Lead Partner> e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nelle
corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(fine A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Ministry Of Labour and

Employment and Social Affairs
– Republic of Serbia

Nome breve (max.6 car.)[6] SerMin

Via Nemanjina street N°civico 22-
28

CAP 11000 Comune Belgrado Provincia

N° Telefono 381113617498 e-mail m-labour@eunet.yu
N° Fax 381113631402 Sito internet www.mrz.sr.gov.yu
Persona di contatto Dragan Golusin – Minister Adviser

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto < Dragan Milovanovic- Minister  legale
rappresentante di < Ministry Of Labour and Employment and
Social Affairs – Republic of Serbia  >, dichiara di aderire alla
proposta progettuale <SVILMA> presentata da <Veneto Lavoro
come Lead Partner> e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nelle
corrispondenti Scheda A e Scheda B del Programma INTERREG
IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

2PS
[19]

Timbro del Partner

(fine A2)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]
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Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Ministry Of Labour and Social

Affairs – Republic of Albania
Nome breve (max.6 car.)[6] AlbMin

Via Street Cavajes N°civico

CAP Comune Tirana Provincia TR
N° Telefono 003554251350 e-mail sgjini@hotmail.com
N° Fax 003554251350 Sito internet www.mpcs@gov.al
Persona di contatto Spartak Gini –General Segretary

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto < Spartak Gini –General Segretary
legale rappresentante di < Ministry Of Labour and Social Affaire
-  Republic of Albania >, dichiara di aderire alla proposta
progettuale <SVILMA> presentata da <Veneto Lavoro come Lead
Partner> e di confermare la propria partecipazione nel rispetto delle
attività ed alle condizioni contenuti nelle corrispondenti Scheda A e
Scheda B del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

3PS
[19]

Timbro del Partner

(fine A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] SVILMA

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Labour and Employment

Agency Bosnia Erzegovina
Nome breve (max.6 car.)[6] BosAge

Via Street Djoke Mazalica N°civico 3
CAP 710000 Comune Sarayevo Provincia

N° Telefono 38733208252 e-mail radizapos@hotmail.com
N° Fax 38733208475 Sito internet

Persona di contatto Director Huso Saric

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto < Dioke Mazalica>  legale rappresentante di
<Labour and Employment Agency Bosnia Erzegovina >,
dichiara di aderire alla proposta progettuale <SVILMA> presentata
da <Veneto Lavoro come Lead Partner> e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nelle corrispondenti Scheda A e Scheda B del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

4PS
[19]

Timbro del Partner

(fine A2)



10676 Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 109 del 14-9-2004

C:\WINDOWS\Desktop\BU puglia\eps allegati 1188\A10scheda\SvilmaScheda_A10.doc- 1.12 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/VENETO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo
[3] SVILMA

A3.1. Sintesi del Progetto (max 1 pag.)[23]

Il progetto intende affrontare le tematiche fondamentali per lo sviluppo, la cooperazione e l’integrazione della zona
transfrontaliera adriatica, nell’ambito occupazionale, di un prossimo mercato del lavoro integrato e della gestione dei flussi
migratori tra questi territori. Lo sviluppo della rete tra i soggetti che operano sul mercato del lavoro nell’area adriatica si fonda
sulla qualificazione professionale delle risorse umane impegnate nei servizi per l’impiego (pubblici e privati) finalizzati a
migliorare l’occupabilità dei lavoratori e prevenire la disoccupazione, rappresenta il primo passaggio obbligato per la
ristrutturazione del tessuto economico e sociale indebolito dal processo di trasformazione in atto nei paesi dell’area balcanica.
La collaborazione reciproca e lo scambio di esperienze e di risorse umane, tra le istituzioni ed i soggetti privati operanti sul
mercato del lavoro - abilitati/accreditati come previsto dalla legge Biagi, mira alla qualificazione del ruolo dei Servizi Pubblici per
l’Impiego (SPI) nell’attuazione delle politiche attive per il mercato del lavoro secondo il modello integrato. Un intervento
appropriato necessita di conoscenze relative ai reali fabbisogni professionali di tutti i Paesi coinvolti, in modo da poter
indirizzare coerentemente i percorsi formativi rivolti alla manodopera da inserire nel mercato del lavoro. La creazione di reti e
l’avviamento di programmi di assistenza tecnica, oltre a supportare e facilitare l’armonizzazione dei sistemi in vista
dell’adeguamento delle istituzioni e delle politiche a quelle dell’UE, permettono di affrontare il fenomeno dell’immigrazione
(legge Bossi Fini) promuovendo un servizio più efficiente nell’incontro della domanda e dell’offerta del lavoro basato sulla
conoscenza della domanda proveniente dalla nostra regione e la ricognizione dell’offerta con caratteristiche di disponibilità,
competenza linguistica e professionale. Una gestione più coordinata dei flussi migratori consente il miglioramento delle
condizioni di accesso al lavoro dei lavoratori nella nostra regione e la valorizzazione delle competenze in chiave di sviluppo
locale per i paesi di provenienza. Obiettivo è anche di limitare i processi di emigrazione favorendo lo sviluppo economico-
sociale dei Paesi di provenienza. Si definirà già da subito un modello integrato, in cui coopereranno insieme istituzioni ed enti
privati impegnati sul territorio nell’ambito del Lavoro, Migrazione e Sociale, della Formazione Professionale e dello Sviluppo
Economico Locale, che si attiveranno anche per la creazione di accordi e protocolli di intesa.
L’articolazione progettuale prevede lo sviluppo di un insieme di interventi finalizzati al migliorare i fattori per il mercato del lavoro
adriatico integrato: la gestione dei flussi migratori partecipata tra gli attori della domanda e dell’offerta, la valorizzazione della
rete tra i soggetti pubblici e privati che operando sul mercato del lavoro, la qualificazione del personale coinvolto delle
organizzazioni.
Le azioni previste riguardano: lo sviluppo di un Sistema percorsi di formazione professionale e di mobilità a favore degli
operatori dei servizi per l’occupazione, l’Osservatorio sul Mercato del Lavoro transfrontaliero, un Centro Risorse per il
Partenariato integrato con lo sviluppo della rete istituzionale tra gli operatori, la costituzione della Borsa per il lavoro
Adriatico contenente la banca dati regionale tra la domanda e l’offerta potenziale di lavoro integrata con il sistema informativo
del lavoro.
Il progetto intende, inoltre, ad offrire varie opportunità di sviluppo anche per le PMI presenti sul territorio adriatico. Il
rafforzamento delle competenze delle risorse umane impegnate nelle PMI sono fonte di qualificazione delle competenze nel
settore. Anche la manodopera formata fornisce un valore aggiunto alle imprese locali che possono far conto su personale con
profili professionali ben definiti. L’azione di assistenza tecnica nelle definizione di procedure e sperimentazioni nella
integrazione tra Domanda ed Offerta proveniente dai paesi terzi in base alle esigenze aziendali con le risorse umane disponibili
sul territorio accelerano l’incontro della domanda/offerta tra il mondo imprenditoriale e quello della forza lavoro. Inoltre permette
alla realtà imprenditoriale locale di rafforzare e in alcuni casi di dare origine a forme di cooperazione con realtà presenti a livello
regionale..

(continua A3)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta 005/04/VENETO

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo 
[3] SVILMA

A3.2. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)
Obiettivi Generali: (i) Stimolare la collaborazione transfrontaliera delle autorità dei Paesi terzi e degli attori pubblici e privati coinvolti per favorire
l’integrazione, lo scambio di informazioni, di esperienze e buone prassi in vista di un unico mercato del lavoro del bacino adriatico; (ii) Valorizzare
e qualificare le competenze professionali dei dipendenti dei Servizi Pubblici per l’Impiego e dei soggetti privati (autorizzati e accreditati) nei servizi
per l’occupabilità; (iii) Rafforzare la cooperazione istituzionale per avviare processi di miglioramento delle strutture di Servizi per l’Impiego in grado
di rispondere alle esigenze presenti sia sul territorio locale che dei Paesi dell’area adriatica e favorire l’incontro tra la domanda e l’offerta del
mercato del lavoro di tutti i Paesi coinvolti nell’iniziativa; (iv) Creare reti tra le amministrazioni locali, gli operatori privati, le istituzioni impegnate nel
progetto (PAO e RAI) per facilitare la reciproca conoscenza, lo scambio di esperienze, l’armonizzazione dei sistemi e il superamento degli
ostacoli dovuti ai differenti sistemi amministrativi e gestionali delle risorse umane e dei servizi offerti con particolare riferimento alle pari
opportunità ed all’ambiente
Obiettivi Specifici: (i) Sviluppare una rete di partenariato con soggetti pubblici e privati, con una particolare rappresentatività sul territorio
all’interno degli Stati individuati finalizzata al rafforzamento delle risorse umane ed alla mobilità dei lavoratori nelle regioni RAI e PAO nel quadro
del mercato del lavoro adriatico; (ii) Qualificare il personale impiegato nelle strutture dei servizi pubblici e privati per l’impiego attraverso la
formazione professionale, il trasferimento di informazioni ed esperienze e la collaborazione reciproca attraverso scambi e progetti di tirocinio; (iii)
Promuovere l’aggiornamento e la qualificazione del personale attraverso l’adozione delle nuove tecnologie dell’informazione e lo sviluppo di
sistemi di comunicazione basati su tecnologia Internet e satellitare; (iv) Attivare osservatori sullo stato attuale del mondo del lavoro nei paesi terzi
partecipanti al progetto e sulle normative presenti ed elaborare studi riguardanti i lavoratori immigranti e la loro integrazione sociale; (v)
Aggiornare i sistemi di competenze necessarie agli operatori coinvolti per affrontare e  governare l’evoluzione del mercato del lavoro adriatico; (vi)
Individuare le problematiche presenti nei sistemi amministrativi della formazione e del lavoro e trovare miglioramenti per permettere una
cooperazione attiva e reciproca tra tutti gli enti partecipanti; (vii) Costruzione di un sistema di incontro domanda/offerta di lavoro tra il sistema
aziendale veneto e il sistema sociale dei paesi dell’area adriatica; (viii) Definire protocolli di azione mirati alla gestione ed ottimizzazione dei flussi
migratori finalizzati all’occupazione; il protocollo e le azioni collegate saranno determinate sulla base della concertazione diretta con i partner e gli
interlocutori, sia locali sia stranieri, individuati; (ix) Trasferire esperienze di integrazione sociale dei soggetti immigrati e di prevenzione del
problema delle sacche sociali; (x) Sviluppare un’azione trasversale verso le parti opportunità promuovendo reti , sviluppando eventi e percorsi
formativi e di accompagnamento specifici.

A3.3. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)
(i) Sviluppo di un Centro Risorse del partenariato – realizzato nella regione Veneto -  sulle problematiche del mercato del lavoro
transfrontaliero con particolare riferimento alla strategia europea per l’occupazione e l’armonizzazione dei sistemi basato su metodologie di
ricerca/azione e tecnologie Internet/Extranet per la comunicazione e formazione a distanza ; (ii) Promozione di Partnership tra istituzioni e
soggetti RAI con soggetti PAO, a diversi livelli, a favore della cooperazione per il miglioramento dei sistemi Formazione e Lavoro producendo
metodologie per i sistemi di accreditamento e  linee guida standard di qualità; (iii) Sviluppo di un Osservatorio permanente sul mercato del
lavoro dell’area con studi riguardanti il mercato del lavoro dei paesi adriatici e la situazione dei soggetti immigrati con produzione di rapporti di
ricerca e notiziario periodico; la documentazione prodotta dalle regioni RAI per l’osservatorio verrà collocata nel Centro Risorse e potrà essere
aggiornata condivisa sul sistema Internet Extranet per il partenariato; (iv) Sviluppo di un sistema di formazione per il miglioramento dell’attività
degli operatori dei servizi per l’impiego pubblici e privati attraverso un catalogo di corsi di formazione ed aggiornamento anche adottando
strumenti formativi “on line” e “a distanza”; l’azione formativa tradizionale verrà sviluppata residenzialmente in regione Emilia Romagna,
l’azione a distanza verrà sviluppata nella regione Veneto; (v) Definizione e Sperimentazione di procedure per l’analisi dei fabbisogni e la
validazione delle competenze richieste delle aziende producendo una metodologia per l’incontro tra la domanda e l’offerta basata sulle
competenze richieste dalla domanda; (vi) Sviluppo di un sistema informativo a favore della gestione amministrativa dei lavoratori
transfrontalieri e della mobilità producendo lo studio per la definizione di un modulo software integrabile con i sistemi presenti nella regione;
(vii) Sviluppo di politiche a favore della governance della mobilità attraverso la definizione di accodi e linee guida e la produzione di una
procedura per il monitoraggio e la valutazione delle azioni; (viii) Sviluppo di un programma per la comunicazione del progetto con evidenza
degli elementi dell’integrazione del mercato del lavoro adriatico attraverso incontri, seminari (uno per ognuna delle 7 regioni RAI), convegni
(uno per ognuno dei 4 paesi PAO in aggiunta ad uno conclusivo) pubblicazioni, raccolta di buone prassi e dei migliori progetti

A3.4. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] Regione Veneto 637.500

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Regione Friuli 127.500

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Regione Emilia Romagna 127.500

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Regione Marche 85.000

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Regione Abruzzo 127.500

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Regione Molise 127.500

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25] Regione Puglia 85.000

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26] Croazia

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Serbia

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Bosnia

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Albania

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29]

1.317.500

A3.5. Durata prevista del progetto[30]

Durata complessiva (in mesi) 33 Data avvio (m/a) 04/2004 Data fine (m/a) 12/2006

(fine A3)
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Scheda “A” di presentazione
della Proposta

005/04/VENETO

Commissione Europea

INTERREG IIIA Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA FINANZIARIA A4
A4.1. Costo dell’intervento[31]

Costi 2002(€) Costi 2003(€) Costi
2004(€)

Costi
2005(

€)

Costi
2006(

€)

Costi 2007(€) Costi
2008(€)

Costo totale (€)

389.500 623.20
0

545.30
0

1.558.000

A4.2. Distribuzione delle spese di progetto fra le diverse tipologie di finanziamento e fra i diversi
partner[32]

Finanziamento pubblico INTERREG

IIIA Transfrontaliero Adriatico (€)
[33]

Co-finanziamento a valere su altri programmiAcronimo

Partner 
[19]

Quota FESR
(50%)

Quota
nazionale

FDR
(35%)

Quota RAI
(15%)

Co-
finanziam

ento del
partner (€)

CARDS Legge
49/87

Altre (specificare)

TOTALE spese ammissibili per
partner (€)

VenLAv 318.750 223.125 95.625 112500 637500
RegFri 63.750 44.625 19.125 22500 127500
AgeEmi 63.750 44.625 19.125 22500 127500
AgeMar 42.500 29.750 12.750 15000 85000
AgeMol 63.750 44.625 19.125 22500 127500
AgeAbr 63.750 44.625 19.125 22500 127500
AgePug 42.500 29.750 12.750 15000 85000
7PI

8PI

9PI

10PI

CroEmp 2000
SerMin 2000
AlbMin 2000
BosAge 2000

6PS

7PS

8PS

9PS

10PS

TOT(€) 658.750 461.125 197.625 240.500 1.317.500

- 1.14 -

(continua A4)
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ALLEGATO 1: Parte “A” della proposta: Modulo di presentazione ed istruzioni

alla sua compilazione (Scheda “A”)

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Asse

[N° 3: Azioni di rafforzamento della cooperazione]

Misura

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

[N°2] 3.2. Rafforzamento istituzionale e della
cooperazione, nella comunicazione, nella ricerca e
tra istituzioni per l’armonizzazione dei sistemi

A1
A1.1. Titolo ed Acronimo del Progetto
Titolo (max.3 righe)

[2] MAre Hadriaticum Local DEmocracy cross-border NETworks
Acronimo (max.10 lettere)

[3] MA.H.L.DE.NET

A1.2. Soggetto Proponente e Capofila-Lead Partner (pubblico o privato)
Codice proponente

[4]

Nome/Ragione sociale
[5] Servizio per i rapporti

internazionali e l’integrazione
europea – Regione FVG

Nome breve (max.6 lett.)
[6] S.R.I.I.E.

Società privateOrganizza
zione

Internazio
nale

Ente
Pubblico Interamente

privata
CFL

A partecipaz
Pubblica

CFL

Senza fine di
lucro
SFL

Università
e/o istituto
di ricerca

AltroStato giuridico del proponente
[7]

Cognome legale rappresentante Ambrosi Nome legale rappres. Eugenio
Indirizzo sede legale proponente

[8]

Via Trento N°civico 2
CAP 34100 Comune Trieste Provincia TS
N° Telefono +39 040 377 2536 e-mail eugenio.ambrosi@regione.fvg.it
N° Fax +39 040 377 2500 Sito internet www.regione.fvg.it

Indirizzo sede amministrativa proponente
[9]

Via Trento N°civico 2
CAP 34100 Comune Trieste Provincia

N° Telefono +39 040 377 2536 e-mail eugenio.ambrosi@regione.fvg.it
N° Fax +39 040 377 2500 Sito internet www.regione.fvg.it

Informazioni bancarie proponente

Indirizzo filiale bancaria Unicredit Banca S.p.A. – Tesoreria regionale – Via Mercadante, 1 –
34100 Trieste

N° Conto Corrente 000002967857 Cod. ABI 02230 Cod. CAB 02008
Dati persona di contatto

[10]

Cognome Ambrosi Nome Eugenio Sesso(M/F)
 [11] m

Codice Fiscale

Via Trento N°civico 2
CAP 34100 Comune Trieste Provincia TS
N° Telefono +39 040 377 2536 e-mail eugenio.ambrosi@regione.fvg.it
N° Fax +39 040 377 2500 Sito internet www.regione.fvg.it
In passato ha presentato simili proposte ? (S/N) N
Se Sì (S) indicare il nome del Programma e l’anno di avvio

Se il Proponente è una persona giuridica privata, dovranno essere indicati i seguenti ulteriori dati

E’ la Vostra organizzazione una Piccola Media Impresa (CFL) ? (S/N)
[12]

Cod.Settori attività
 [13]

N° Dipendenti
[14]

N° annuo Collaboratori esterni
[15]

Fatturato ultimo esercizio
[16]

N° iscr. Registro
[17]

Autorità registrante
[17]

Partita IVA
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4] 1PI Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Dipartimento di Studi Storici e

Politici, Facoltà di Scienze
Politiche, Università di Padova

Nome breve (max.6 car.)[6] DSSP

Via VIII Febbraio N°civico 2
CAP 35122 Comune Padova Provincia PD
N° Telefono +39-049.8273055 e-mail europa@unipd.it
N° Fax +39-049.827 3917 Sito internet www.unipd.it
Persona di contatto Prof. Giuseppe Gangemi
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto prof. Vincenzo Milanesi, Rettore dell’Università degli

Studi di Padova, legale rappresentante della stessa, dichiara di
aderire alla proposta progettuale Mare Hadriaticum Local
Democracy cross-border NETworks presentata dalla Regione
Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria partecipazione nel
rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti nella Scheda A e
nella Scheda B del bando N° <N° bando> del Programma
INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4] 1PI Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università Iuav di Venezia Nome breve (max.6 car.)[6] IUAV

Via S. Croce, Tolentini N°civico 191
CAP 30123 Comune Venezia Provincia VE
N° Telefono +39-041 257 2168

– 2100 (segr,
dipart.
Pianificazione)

e-mail mahldenet@iuav.it

N° Fax +39-041 524 0403 Sito internet www.iuav.it/dp

Persona di contatto Prof. Pier Luigi Crosta tel: 041 257 2131
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto prof. Marino Folin legale rappresentante

dell’Università Iuav di Venezia dichiara di aderire alla proposta
progettuale Mare Hadriaticum Local Democracy cross-border
NETworks presentata dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di
confermare la propria partecipazione nel rispetto delle attività ed
alle condizioni contenuti nella Scheda A e nella Scheda B del
bando N° <N° bando> del Programma INTERREG IIIA
Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4] 1PI Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Istituto di Sociologia

Internazionale di Gorizia
Nome breve (max.6 car.)[6] ISIG

Via N°civico

CAP 34170 Comune Gorizia Provincia GO
N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Persona di contatto Prof. Alberto Gasparini
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto prof. Gasparini legale rappresentante

dell’ISIGdichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4] 1PI Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Università di Trieste Nome breve (max.6 car.)[6]

N°civico

CAP 34100 Comune Trieste Provincia TS
N° Telefono e-mail

N° Fax Sito internet

Persona di contatto

Dichiarazione di adesione Il sottoscritto prof. legale rappresentante dell’Università di Trieste
dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare Hadriaticum
Local Democracy cross-border NETworks presentata dalla
Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4] 1PI Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Comune di Mogliano Veneto Nome breve (max.6 car.)[6]

Via Piazza Caduti N°civico 8
CAP 31021 Comune Mogliano

Veneto
Provincia TV

N° Telefono +39-041 5930278 e-mail Segreteria.sindaco@comune.mo
gliano-veneto.tv.it

N° Fax +39-041 5930297 Sito internet www.comune.mogliano-

veneto.tv.it

Persona di contatto Diego Bottacin
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Diego Bottacin legale rappresentante del Comune di

Mogliano Veneto dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4] 1PI Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20]

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Ial Friuli-Venezia Giulia Nome breve (max.6 car.)[6] IAL FVG

Via Oberdan N°civico 22 a
CAP 33170 Comune Pordenone Provincia PN
N° Telefono +39-0434 505511 e-mail Ial.pordenone@ial.fvg.it
N° Fax +39-0434 554396 Sito internet www.ialweb.it
Persona di contatto Dott.sa Fulvia Raimo
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Felice Cavallini legale rappresentante dello IAL FVG

dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare Hadriaticum
Local Democracy cross-border NETworks presentata dalla
Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner



10687Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 109 del 14-9-2004

- 1.9 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4] 1PI Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Emilia-Romagna –

Direzione attività produttive,
commercio, turismo

Nome breve (max.6 car.)[6] DAPCT

Via Aldo Moro N°civico 44
CAP 40127 Comune Bologna Provincia BO
N° Telefono +39-051 639 6313 e-mail sbertini@regione.emilia-

romagna.it
N° Fax +39-051 639 6545 Sito internet www.emilia-romagna.it
Persona di contatto Dott Silvano Bertini
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Andrea Vecchia legale rappresentante della DAPCT

dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare Hadriaticum
Local Democracy cross-border NETworks presentata dalla
Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Italiani (PI)

[18]

Codice partner
[4] 1PI Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N

Se S, codice altro partner
[4]

Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)
[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Regione Puglia – Gabinetto-

Ufficio Cooperazione PVS
Nome breve (max.6 car.)[6] UC

Via Lungomare Nazario Sauro N°civico 31
CAP 70126 Comune Bari Provincia BA
N° Telefono +39 080 5406200 e-mail tenore@interreg.puglia.it
N° Fax +39 080 5406059 Sito internet www.regione.puglia.it
Persona di contatto Arch. Luigi Tenore
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto  legale rappresentante Raffaele Fitto, Presidente della

Regione Puglia, dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PI
[19]

Timbro del Partner



10689Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 109 del 14-9-2004

- 1.11 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Associazione delle Agenzie

della Democrazia Locale
Nome breve (max.6 car.)[6] ALDA

Via Office 1017 Consiglio d’Europa N°civico

CAP 67075 Comune Strasburgo
(Francia)

Provincia

N° Telefono +333 90 214593 e-mail antonella.valmorbida@aldaintra
net.org

N° Fax +333 88412751 Sito internet www.ldaaonline.org
Persona di contatto Antonella Valmorbida – Direttrice ALDA
Dichiarazione di adesione La sottoscritta Antonella Valmorbida , legale rappresentante

dell’ALDA, dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner

(continua A2)
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Associazione Progetto Prjiedor

(Agenzia della democrazia
Locale)

Nome breve (max.6 car.)[6] ADL PRI

Via Gravila Principa N°civico 15
CAP 79000 Comune Prjiedor Provincia

N° Telefono +387 52 241100 e-mail ldaprijedor@aldaintranet.org
N° Fax +387 52 241100 Sito internet www.ldaaonline.org
Persona di contatto Patrizia Bugna
Dichiarazione di adesione La sottoscritta Patrizia Bugna, legale rappresentante dell’Adl

Progetto Prijedor, dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia della democrazia

Locale Sisak
Nome breve (max.6 car.)[6] ADL SIS

Via SIA Radica 2a N°civico 15
CAP Comune Sisak Croazia Provincia

N° Telefono +385 44 521 227 e-mail Ldesk-si@sk.htnet.hr
N° Fax +385 44 521 231 Sito internet www.lda-sisak.hr
Persona di contatto Tajana Puskaric
Dichiarazione di adesione La sottoscritta Tatjana Puskaric, legale rappresentante dell’Adl di

Sisak, dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner



10692 Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 109 del 14-9-2004

- 1.14 -

Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Associazione “Ambasciata

della Democrazia Locale a
Zavidovici” ONLUS

Nome breve (max.6 car.)[6] ADL ZAV

Via Milano N°civico 65
CAP 25126 Comune Brescia Provincia BS
N° Telefono +39 030 322 9063 e-mail info@lda-zavidovici.it
N° Fax +39 030 322 9063 Sito internet www.ld-zavidovici.it
Persona di contatto Agostino Zanotti (+39 328 725 9520)
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Agostino Zanotti, legale rappresentante dell’Adl di

Zavidovici, dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia della Democrazia

Locale a Osijek
Nome breve (max.6 car.)[6] ADL OS

Via Setaliste k. F. Sepera N°civico 8 b
CAP 31000 Comune Osijek Croazia Provincia

N° Telefono +385 31 203 088 e-mail LDAosijek@aldaintranet.org
N° Fax +385 31 203 087 Sito internet

Persona di contatto Miljenko Turniski
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Miljenko Turniski, legale rappresentante dell’Adl di

Osijek, dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia della Democrazia

Locale a Subotica
Nome breve (max.6 car.)[6] ADL SU

Via Trg Cara Jovana Nenada 15/1 N°civico 8 b
CAP Comune Subotica Provincia

N° Telefono +381 24 554 587 e-mail LDAsubotica@aldaintranet.org
N° Fax +381 24 554 587 Sito internet

Persona di contatto Stanka Parac Damjanovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Stanka Parac Damjanovic legale rappresentante

dell’Adl di Subotica, dichiara di aderire alla proposta progettuale
Mare Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks
presentata dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la
propria partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni
contenuti nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N°
bando> del Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia della Democrazia

Locale del Montenegro
Nome breve (max.6 car.)[6] ADL  MO

Via Njegoseva N°civico 19
CAP 81400 Comune Niksic Provincia

N° Telefono +381 83 212 515 e-mail LDAmontenegro@aldaintranet.o
rg

N° Fax +381 83 212 519 Sito internet www.lda-nk.org
Persona di contatto Kerim Medjedovic
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Kerim Medjedovic legale rappresentante dell’Adl di

Montenegro, dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI
PARTENARIATO A2

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET

A.2.1 Partners (pubblici o privati)
Partners Stranieri (PS)

[22]

Codice partner
[4]

Ci sono dipendenze fra il partner ed altri partners (S/N)[20] N
Se S, codice altro partner

[4]
Carattere della dipendenza (SG, CRE, CTO)

[21]

Nome/Ragione sociale
[5] Agenzia della Democrazia

Locale di Verteneglio - Istria
Nome breve (max.6 car.)[6]

Via Piazza San Zenone N°civico 4
CAP Comune Provincia

N° Telefono +385 52 774 617 e-mail Aldve-brtonigla@pu-htnet.hr
N° Fax +385 52 720 424 Sito internet www.lda-verteneglio-hr
Persona di contatto Tullio Fernetich
Dichiarazione di adesione Il sottoscritto Tullio Fernetich legale rappresentante dell’Adl di

Verteneglio, dichiara di aderire alla proposta progettuale Mare
Hadriaticum Local Democracy cross-border NETworks presentata
dalla Regione Friuli-Venezia Giulia e di confermare la propria
partecipazione nel rispetto delle attività ed alle condizioni contenuti
nella Scheda A e nella Scheda B del bando N° <N° bando> del
Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico.

Data

Firma del legale
rappresentante

1PS
[19]

Timbro del Partner
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] MA.H.L.DE.NET
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- Sintesi del Progetto (max 1 pag.)
[19]

 La proposta mira a rafforzare la cooperazione istituzionale al fine di aumentare le occasioni di effettiva
interazione tra attori politici, economici e sociali, variamente impegnati in azioni di sviluppo della
democrazia locale nell’area transfrontaliera adriatica.
 I processi di convergenza economica e finanziaria, l’internazionalizzazione degli scambi economici,
culturali e sociali, le accelerazioni dello sviluppo urbano, le trasformazioni ambientali, le revisioni
indotte dalle politiche comunitarie di sviluppo locale con strumenti interpretativi, strategie di intervento
e forme di rapporto fra i diversi livelli di governo nuovi.
 Il processo di democratizzazione può essere dunque rafforzato coniugando aspetti quali “la coesione
L’esigenza di nuove immagini dell’assetto spaziale comunitario, il ruolo crescente delle politiche di
intervento diretto dell’UE in aree marginali stanno riportando l’attenzione sulla dimensione territoriale
implicita negli obiettivi economici e sociali posti al vertice dell’azione comunitaria.
 Il percorso di democratizzazione significa certamente costruzione di una nuova immagine dello spazio
transfrontaliero, realmente condivisa e a forte contenuto territoriale come le reti infrastrutturali, i
sistemi di città, i sistemi locali di sviluppo e le risorse (ambientali e storico-culturali).
 Tale realtà impone l’attuazione di attività quali: la costruzione partecipata di un quadro conoscitivo
generale delle pratiche di democrazia locale, la ricognizione e il monitoraggio dei nuovi istituti di
democrazia locale sperimentati negli ultimi anni nel contesto italiano e nei PAO; l’emersione di nuove
domande e degli attori-chiave della democrazia locale; la valutazione della “qualità della democrazia”
dell’area trasfrontaliera adriatica; l’attivazione di contesti locali intorno alla costruzione di laboratori di
democrazia locale, con azioni pilota in cui si sperimentano nuovi approcci allo sviluppo locale e alle
politiche territoriali, alla considerazione delle risorse ambientali, di capitale umano e sociale, alle
riforme istituzionali. Le caratteristiche essenziali del progetto si individuano in alcuni elementi, tra cui i
principali sono:

- la composizione del partenariato che comprende alcune regioni adriatiche, enti locali,
università, organizzazioni non profit ed enti locali ubicati in area RAI (area-target) che hanno
tutti una esperienza e competenza (come osservatori, analisti o come “attori”) di forme e
pratiche di democrazia locale, di processi di sviluppo locale e di sistemi di reti territoriali; in
particolare, la Regione Friuli-Venezia Giulia ha un ruolo strategico di frontiera (politica,
economica, sociale) con i PAO e una particolare condizione di laboratorio di innovazione data
la condizione di regione a Statuto Speciale. Per i PAO, il partenariato comprende
l’Associazione delle Agenzie di Democrazia Locale (ALDA), che ha tra i suoi soci alcuni
Comuni, ONG e Regioni italiane, e le Agenzie della Democrazia Locale (ADL), anche queste
aventi partner tra i Comuni e le Regioni, ONG italiane. Le ADL e l’ALDA sono strumenti di
sostegno di iniziative di democrazia locale e di sviluppo locale nella regione dei Balcani
Occidentali e nell’Europa Orientale;

- un approccio empirico allo studio della democrazia e l’adozione di metodologie partecipative
di conduzione delle indagini e di strutturazione delle conoscenze (ricerca-intervento);

- una visione della democrazia locale che considera i percorsi e le condizioni di sviluppo
economico, sociale e politico dei territori in stretta relazione con gli aspetti di equità sociale;

- la valutazione dell’organizzazione in rete e in sistemi di rete come elemento qualificante
l’efficacia delle azioni di sviluppo locale, della cooperazione politica ed economica, e la
valorizzazione delle componenti di auto-organizzazione e di auto-governo come risorse
fondamentali della costruzione democratica. In questo contesto di senso rientra la valutazione
dell’operato delle ADL e dell’ALDA, come modelli di organizzazione e di cooperazione
(transfrontaliera, internazionale) e come attori di pratiche di democrazia locale;

- miglioramento delle pratiche di governance locale a sostegno dello sviluppo delle PMI;
- la prospettiva dell’ingresso nell’UE da parte dei PAO e le nuove domande (di conoscenza, di

assetto normativo, di cooperazione, di sviluppo, di welfare, ecc.) che ne discendono.
 Alcune azioni del progetto hanno una ricaduta d’impatto indicativamente su tutto il territorio dell’area-
target e altre in particolare su alcune RAI e su alcune aree dei PAO.

(continu
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Scheda “A” di presentazione della Proposta [N°Bando] [N°pr.[1]]

Commissione
Europea

INTERREG IIIA
Transfrontaliero
Adriatico

SCHEDA DI SINTESI DEL
PROGETTO A3

Acronimo (max.10 lettere)
[3] M.A.H.L.D.E. NET

A3.1. Obiettivi (max. 1.500 caratteri)
1 Costruzione congiunta di un quadro conoscitivo generale delle pratiche di democrazia locale
nell’area transfrontaliera adriatica e del contesto in cui si inseriscono le attività delle ADL e
dell’ALDA. Analisi del contributo delle pratiche di democrazia locale alla qualità della democrazia e
dei punti di forza e di debolezza dei sistemi di rete formali e informali della cooperazione
transfrontaliera-adriatica. Analisi comparata dell’assetto giuridico e normativo Italia-Paesi PAO, con
particolare riferimento al funzionamento dei governi locali.
2 Valutazione congiunta dell’impatto delle iniziative condotte dalle ADL per il rafforzamento della
democrazia locale nei Balcani e ricadute delle azioni in Italia con l’obiettivo di perfezionare la
metodologia di azione. Definizione delle ADL e dell’ALDA come modelli di azione. Valutazione della
trasferibilità di questo modello di cooperazione bottom-up tra città ad altri contesti territoriali (europei,
area del Mediterraneo) e confronto con altri modelli di azione.
3 Promozione di azioni pilota e sperimentazione di approcci alla democrazia locale nel quadro di
politiche regionali innovative di sviluppo locale (in chiave di sostenibilità economica, sociale,
ambientale), di valorizzazione delle risorse endogene di capitale umano e sociale, di percorsi di
riforma istituzionale.
4 Bilancio partecipato delle iniziative di cooperazione nell’area transfrontaliera adriatica.
5 Promozione di laboratori di democrazia locale, in particolare nelle aree di prevalente impatto del
progetto.

A3.2. Risultati attesi (max. 1.500 caratteri)

1. Realizzazione partecipata e divulgazione di un quadro conoscitivo generale delle pratiche di
democrazia locale nell’area transfrontaliera adriatica. Costruzione di scenari condivisi dello
sviluppo futuro dei territori adriatici.

2. Realizzazione di iniziative di cooperazione interistituzionale nell’area transfrontaliera adriatica.
Apprendimento reciproco di nuove pratiche di democrazia locale e dell’importanza della qualità
della democrazia.

3. Attraverso il percorso valutativo, acquisizione da parte dell’ALDA e delle ADL di una maggiore
consapevolezza degli effetti, intenzionali e non, della loro azione nei contesti in cui operano e del
potenziale di trasferibilità del loro modello di azione in altri contesti. Messa a punto di un’azione
pilota trasversale di progettazione partecipata di nuove ADL..

4. Individuazione delle nuove domande emergenti e inserimento di nuovi temi nelle agende politiche
degli attori istituzionali, con attivazione della rete delle ADL e di altri attori locali ed istituzioni,
nella promozione di iniziative ed azioni-pilota volte a favorire condizioni di sviluppo endogeno, di
rete e di azione integrata.

5. Rafforzamento della rete dei partner delle ADL e dei soci dell’ALDA come strumento attivo di
promozione di meccanismi democratici.

6. Suggerimenti alle amministrazioni locali per un miglioramento del rapporto tra cittadini e
istituzioni locali.

7. Promozione della conoscenza delle istituzioni e delle politiche dell’UE nei PAO in vista della
futura adesione all’UE.

8. Sottoscrizione di Protocolli di collaborazione tra enti territoriali e/o enti locali;
9. Ampliamento di protocolli di collaborazione già sottoscritti.
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A3.3. Area eleggibile di massimo impatto tecnico e finanziario
Aree eleggibili Area d’impatto Distribuzione costo (€)

[28]

RAI in cui il progetto ha il massimo impatto
[24] RAI coinvolte

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

Eventuali ulteriori RAI dove il progetto ha impatto
[25]

PAO dove il progetto ha impatto transfrontaliero
[26] Croazia

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Bosnia-Erzegovina

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Serbia-Montenegro

Eventuale ulteriore PAO dove il progetto ha impatto
[27] Albania

TOTALE spesa a valere sul Programma INTERREG IIIA Transfrontaliero Adriatico
[29]

A3.4. Durata prevista del progetto[30]

Durata complessiva (in mesi) 30 Data avvio (m/a) 04/04 Data fine (m/a) 10/06
(fine A3)
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